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PREFACE. 

The  study  of  American  Htliiioloiry  has  always  been 
fettered  by  the  want  of  anything  like  reliable  grammars 
and  dictionaries,  and  while  compelled  to  rely  on  scanty  and 
erroneous  yocabularies  must  ever  remain  in  its  infancy. 
Yet  a  vast  number  of  tribes  were  the  scenes  of  missionary 
labors  of  zealous  and  educated  men  who  carefully  studied 
the  language  of  their  iîocks  and  have  left  behind  them 
grammatical  treatises  and  dictionaries  more  or  less  com- 
plete, the  value  of  which  in  a  philological  point  of  \'iew 
over  the  i-andom  W(ir<ls  taken  down  in  a  tew  hours  by  a 
traveller,  must  be  too  apparent  to  need  any  discussion  or 
proof.  It  is  time  that  ethnologists  should  appeal  for  the 
Algonc^uin  to  f?ome  better  authority  than  La  Houtan,  for 
Huron  to  something  more  full  than  Sagard.  Many  works 
have  fallen  into  my  hands  which  1  deem  it  important  to  the 
cause  of  science  to  put  within  the  reach  of  scholars  ;  and 
the  present  volume  will  be  a  specimen  of  this  Library  of 
American  Linguistics.  Tlic  eiu'ouragement  of  a  few  will 
enable  me  to  carry  nut  llu'  plan,  and  <ni  llu'in  I  rely,  pi'o- 
mising  to  perforin  my  task  of  cdiling  willi  all  possible 
fidelity  to  tiic  original. 

Tlie  original  nuinuscript  of  the  present  volume  is  pre- 
served in  tlic  Ma/arin  ijibiary  al  I'aris,  ami  is  sii|)pose(l  to 
be  of  tlic  close  of  llic  scvcnlcntli  ccninry.  it  is  appiirentlv 
tlic  work  of  one  oT  Ihc  .Icsnii  l''allicrs  whoso  missions  in 
New  York  e.xli'nded  from  (lie  middle  of  liie  Heventeentli  to 
the  close  of  tlic  first  decade  in  the  succeeding  century. 


A  copy  was  eareftilly  made  under  tlie  supervision  of  my 
kind  friend,  the  Eev.  Felix  Martin  of  the  Society  of  Jesus, 
who  on  his  return  to  Canada  submitted  it  to  the  Oblate 
Father  Antoine,  missionary  at  the  Sault  St.  Louis.  This 
competent  }tIohawk  scholar  on  comparing  it  with  specimens 
of  the  various  dialects  at  his  mission,  and  an  analysis  of 
the  five  Iroquois  dialects,  pronounced  it  to  be  Onondaga, 
noting  as  the  most  striking  differences  the  substitution  of  h 
for  the  :Mohawk  r,  and  in  tlie  preterites  of  zfor  the  Mohawk 

on. 

A  comparison  with  various  vocabularies  of  the  tribes 
which  composed  the  "  Complete  Cabin"  left  me  under  no 
doubt  as  to  the  correctness  of  this  opinion,  and  I  have  ac- 
cordingly styled  it  an  Onondaga-French  Dictionary. 

The  fuller  and  later  labors  of  Zeisberger  and  Pyrlaeus 
give  us  the  same  language  half  a  century  further  down  the 
stream  of  time,  enabling  the  ethnologist  to  acquire  a  full 
knowledge  of  its  genius,  structure  and  limits. 

The  language  as  here  given  is  singularly  free  from  Euro- 
pean words  ;  not  even  Ni»  the  general  corruption  of  Dieu 
being  given  for  God.  The  conjugations  are  not  however 
as  full  as  in  other  treatises  on  these  dialects,  lacking  three 
of  the  fifteen  persons  usually  given  in  each  tense,  and  what 
is  still  more  pecuUar  all  the  verbs  are  of  the  paradigm  K, 
none  being  found  of  that  in  'W. 

The  work  is  here  produced  as  it  was  in  the  original,  no 
liberty  having  been  taken,  except  that  of  throwing  together 
in  front  some  grammatical  notes  interspersed  through  the 
work,  chiefly  at  the  end  of  the  letter  A,  and  under  the 
words  Nom,  Pronom,  &c.,  and  the  insertion  in  brackets 
under  their  respective  letters  of  some  words  grouped  in 
these  notes.  The  object  of  this  will  be  apparent,  as  it 
avoids  confusion  and  facilitates  reference. 

ISTew  York,  Jan.,  18G0.  J.  G.  S. 


DICTIONNAIRE 


FRANCOIS-ONONTAGUÉ, 


EDITE 


D'APEES  UN  MANUSCRIT  DU  17«  SIECLE 


PAR  JEAN-MARIE  SHEA. 


NOUVELLE  YORK  : 
A    LA    PRESSE    C  R  A  M  O  I  S  Y 
1859. 


SUPPLEMENT  GRAMMATICALE 


Des  Noms  et  des  Verbes. 

Tous  les  noms  sont  indéclinables,  et  les  verbes  se  conjuguent  a  peu  près 
tous  les  uns  comme  les  autres.  La  plupart  des  noms  ont  leur  terminaison  en 
a.  Pour  les  verbes  ils  l'ont  presque  tous  différente,  c'est  ce  qui  en  rend  la 
conjugaison  difficile  :  Ex.  gnon«es,/aimc  ,■  gnechi^ahens,ye/ia!s,- guecbakch, 
je  cherche  ;  gnigonha,  je  couds  ;  ktagsas,  je  crains  ;  kuenigonrondahauh,  je 
donne  de  l'esprit  ;  garaganhek,  j'ai  envie  ou  je  désire  ;  g&lchonch,  je  délie  ;  gas- 
sonderageach,  je  dessoude  ;  degarattat,  je  cours  ;  guechnoré,  je  depesche  un  ou- 
vras;e ;  kuenoyentanik,  fe  donne  un  démenti,  gataheniiota,  je  perche  en  canot, 
ainsi  des  autres. 

Pour  en  faciliter  la  conjugaison  on  trouvera  a  chacun  des  verbes  la  pre- 
mierre  personne  de  tous  les  temps,  et  j'en  conjuguirai  quelques  uns  pour 
servir  de  règles  aux  autres. 

Unne  des  plus  grandes  difficulties  de  cette  langue  vient  de  ce  que  les  verbes 
n'ont  point  de  substantif.  Example.  Du  verbe  oiVner  on  ne  dit  point  amour  ; 
de  hair,  on  ne  dit  point  haine,  et  l'on  est  obligé  pour  se  faire  entendre  d'user 
de  circumlocutions,  qui  sont  tout  à  fait  incommodes  pour  les  comueuçauts. 
Ex.     J'aime  la  vie,  ils  tourncut, y'aimf  cela  par  quoi  l'on  vit. 

Les  verbes  n'ont  point  aussi  d'infinitif;  au  lieu  duquel  ils  se  servent  sou- 
vent du  futur.  Exemple.  Je  veux  aller,  ils  disent  /"irai  ou  je  crois  que  j'irai  / 
quelque  fois  d'un  autre  temps,  comme,  je  l'ai  veu  batre,  ils  disent,  j'ax  veu 
qu'on  le  batoit,  et  quelquefois  du  present:  Exemple.  J'ai  cniie  de  danser, 
on  dit, /ni  envie  que  je  daiite. 

La  plusi)art  des  verbes  au  present  a  la  premiirre  personne  commanceut  par 
la  lettre  g  ou  k  qui  determine  si  c'est  d'une  chose  ou  d'unw  iKirsoniiu  que  l'on 
parle.  Exemjile:  gnoun'H,  j'aime  quelque  chose  ;  kuenouHe8,y'aim<  jui/</ii'tin  ,• 
cbencin>'(!H,  lu  aimes  quelque  chose  :  clienmi''e«,  tu  aimes  qtulqu'un  ;  hauvuiua, 
il  aime  quelque  chose  ;  chagonouw»,  il  aime  quelqu'un. 

Uette  difference  se  Irouvo  dans  tous  et  fait  di.'.liuKuer  In  chose  dont  on  veut 
parler. 

La  seconde  piTSonnn  «ommencu  toujours  jmr  eh. 

La  troi.tiemu  par  /m  on  u  simplenient,  et  jmr  ihago  ^e,  luriiqu'lt  «'agit  d'uu 
hunune  ou  d'une  l'emine  qu'où  aiuie  ou  qu'on  huit  ou  qu'on  bal  Sic. 


n  fant  remarquer  que  lorsque  la  personne  qui  aime,  hait  ou  frape,  frSpe 
hait  ou  aime  unne  autre  peftonne,  tous  les  verbes  actif  commencent  par  ke  et 
ont  cha^o  à  la  troisienle  personne.  Es.  kenon«PS,  chagononses,  keyenta, 
chagoyenta. 

Mais  si  le  verbe  n'a  rapporte  qu'a  unne  chose  inanimée,  comme  :  j'aime  le 
pain,  je  frape  un  arbre,  on  met  un  /f  au  lieu  de  ké  a  la  premiere  personne,  et  le 
troisième  a  ha  au  lieu  de  chagâ.  Ex.  gnonaes,  hanon«es  ;  guienta,  hayenta. 
Cette  règle  est  la  même  pour  tous  les  verbes. 

Au  pluriel,  a  la  premiere  personne,  on  met  devant  le  verbe  ag«a,  nous  ;  a  là 
seconde  Sfa,  a  la  troisième  hati  ;  Exemple,  agsanouses,  nous  aimons  ;  sua- 
Don«es,  vous  aimez  ;  hatinonses,  ils  aiment. 

Et  lorsque  la  personne  est  jointe  avec  le  verbe,  il  ne  faut  qu'en  changer  les 
premieres  lettres  pour  dénoter  celui  qu'on  fait  agir  ou  celui  dont  on  parle. 
Exemple  : 

Je  t'aime,  gonnonses.  Tu  m'aime,  chkenonses. 

Je  l'aime,  henonaes.  Tu  l'aime,  hêchènonses. 

//  t'aime,  heanonaes.  Il  m'aime,  haguonaes. 

Abus  nous  aimons,  dedaatatenonaes.  Il  l'aime,  hônonses. 

Ils  s'aiment,  dehontatenonaes.  Vous  nous  aimez,  desaatatenonaes. 

Cela  se  pratique  également,  et  il  y  a  exception  dans  tous  les  verbes. 

Il  en  est  de  même  du  mot  gadat,  lequel  audevant  de  chaque  verbe  auquel 
il  peut  convenir  signifie  je  me.  Exemple  :  Je  m'aime,  gadatenonaes  ;  je  me 
hais,  gadatechaahens. 

Tons  les  tems  se  forment  du  present  mais  quelques  uns  avec  tant  d'irrégu- 
larité que  je  ne  crois  pas  qu'on  puisse  ny  les  partager  par  conjugaisons,  ny 
donner  aucune  règles  facilles  pour  les  conjuguer  ;  le  futur  seul  est — mettant 
en  audevant  du  verbe.     Exemple  : 

Gnonaes,  j''otmc.  Engnonaes,  vcl  engnonaenha,  j'ai- 

merai. 

Gaktendia,  je  para.  Engaktendia,  je  partirai. 

Higué,  je  vas.  Engué,  j'irai  ^c. 

Tous  les  verbes  n'ont  n'y  participes  n'y  gérondif  n'y  supins,  au  lieu  du 
participe  aimant,  ils  disent  celui  qui  aime  ou  qui  aimait  ;  pour  le  gérondif  en 
aimant  on  tourne  lorsqu'il  aimoit  ;  pour  le  supin  à  aimer,  ils  disent  que  l'on 
aimt. 

Remarques  pour  Servir  a  la  Conjugaison. 

Les  verbes  qui  se  terminent  en  ta  En  tanik  font  tani. 

font  ti  au  prœterit  parfait.  En  hahach  font  hahagui. 

En  àha  font  ahi.  En  ekkon  font . 

En  iakch  font  iagui.  Eu  diV  font  rfiV^ii. 

En  ensek  font  sehi.  En  gfa  font  gnen. 

En  dinha  font  dihi.  En  kua  font  ksi. 


En  chis  font  chihi. 

En  ont  font  on  mottant  «a  au  com- 
mencement. Ex.  kiotionk,  j'affilie  ; 
«akiotion,  j'ai  affilé. 

En  niahi  font  n(. 

En  gué  font  guetti. 

En  chionch  font  r.hion,  metaut  «a  au 
commencement. 

En  enha  font  en/ii  ou  cnti. 

En  anAo  font  liai. 

En  rfiX-  font  di'/it. 

En  onk  font  /on  en  mettant  fa  de- 
vant. 

En  atlat  font  (a(i. 

En  inoni-  font  non,  metant  i^a  de- 
vant. 

En  nanik  font . 

En  dé  font  dfAt". 

En  dik  font  rfi/it. 

En  riek  font  rieAi. 

En  na«as  font . 

En  «f»  font  MfAi. 

En  Afjis  font  htnhi. 

En  (fas  font  (/ait. 

En  ronk  font  ronA»^'. 


En  niaha  font  ny. 
En  J-ncA  font  »i. 
En  fSfis  font  g>ien. 
En  /ani/c  font  (ant. 
En  rack  font  ra/i«i. 
En  onlia  font  on,  mettant  bœ  avant 
le  mot. 

En  k  ich  font  k^cn. 
En  AnfA  font  AaAt. 
En  hk  font  liai. 
Kn  A'ont  font  konhin. 
En  faAaA  font  /aAW. 
En  seron  font  scronni. 
En  f'na  font  eut". 
En  ArocA  font  rohni. 
En  ckâa  font  chahi. 
En  Acn  font  lienlii. 
En  i/ns  font  rfaAt. 
En  de  fout  d(hi. 
En  rici  font  rtfAi. 
En  $ck  font  sfAi. 
En  gxach  font  pnfrt. 
En  lonk  font  <onni. 
En  chonch  font  cAonAfi. 


Verbes  dont  les  Conjugaison  sont  Marquees  cy  dessus. 


Présent. 
kaliHitta. 
kehniaha. 
grondiakcli. 
konhadinha. 
gadatcliensek. 
kenigonrhatanik. 
deguettohahach. 
guii>na, 
kninonk. 
keriIio»tnnik. 
Hagiioclnia. 
akchiH. 
guoktonk. 
«atkekonliL'n. 
kiotionk. 


Passé. 
kaliHitti, 
kehniahi. 
grondiagni. 
konhadihi. 
gadatchenséhi. 
xakenigoni'hatani. 
deguettohahogui. 
Haguieui. 
xakninon. 
kerlhoHtanl. 
«Hgiiecliiahi. 
nki'lillii. 
guiiktonliNi. 
mitkukonhunhi. 
«ukiotioii. 


Présent. 
degarattat. 
skonakxendas. 
aguiôde. 


Passé. 
degarattati. 
skenak«endahi. 
aguiodèlii. 


deHugueriendaninseron/(ii(  seronnl. 
konondadie.  kenondadiclii. 


kkaliienhu. 

gadektunk. 

«aguiuntonha. 

Hagiiittdolianha. 

grolirouh. 

gagatog«a. 

keliiilir.ik. 

kononNuriakonk. 

hagi'tiHKi'inlaliHeli 

ki'^unaHiuiuk. 


kknnliienhi. 
'•agadukton. 
xagiiientélii. 
Kagiiiadolialiiihi. 
gcolirohci. 
tagatoganeii. 
kvtinrliulii. 
xnkiMiolinariakiin. 
luigri'itarliitnIlK. 
kuj'vnaxaiitihi. 


Prf.smt. 

guientonk. 
gatclionch. 
guecheaheus. 
kebedgiaronk. 


kaliHach. 
keyataguenriek. 


guientonni. 

gatchonlifti. 

guecliBahenhi . 

kehedgiaroiihsi. 

ktag«en. 

kaliai. 

keyatagueiiriéhi. 

keyenasaselii. 

kenousehi. 


Present.  Passé. 

keyattaroDg«acli.     keyatterong«en. 
keyodas.  keyodahi. 

gadiatagaariechionch  fait  yagakiatag- 
sariechion. 


guionha. 

keiiosserach. 

kerorkach. 

dekeuatanhacli. 


«aguion. 
keiiosserahsi. 
kerork«en,  vel  ke- 
rorkah«i. 
dekenatanhahi. 


Remai-ques. 

Comme  il  m'est  impossible  de  conjuguer  les  verbes  dans  leur  entier  et  que 
dans  la  suite,*  je  ne  marquerai  les  tems  que  de  ceux  qui  se  formeront  diffe- 
ramment,  on  voudra  bien  pour  leur  conjugaison  venir  aux  remarques  que  je 
fais  icy. 

L'imparfait  se  forme  du  pr*''sent  y  adjoutant  hua  a  la  fin. 

Le  prœterit  parfait  sert  a  former  le  plusq.  parfait  du  present  en  ajoutant  Ima 
a  la  fin  ;  et  change  lui  même  selon  la  terminaison  des  verbes. 

Le  futur  se  forme  du  prt5sent  en  mettant  en  au  devant  du  present. 

Le  présent  du  subjonctif  est  le  même  que  de  l'actif. 

Le  prœterit  imparfait  se  forme  en  mettant  a  devant  le  présent. 

Le  parfait  est  le  même  qu'a  l'indicatif. 

Le  plusq.  parfait  du  subjonctif  se  forme  du  plusq.  parfait  de  l'indicatif 
mettant  devant  le  verbe  aon  ou  a. 

Le  futur  du  subjouctif  se  forme  du  prœterit  parfait  de  l'indicatif  en  met- 
tant a  au  commencemen  et  la  lettre  t  a  la  fin.  Ex:  kenonwhi,  j'ai  aimé i 
akenonschik,  y'awrat  aimé. 


Des  Pronoms., 


Moi,  i. 

Toi,  is. 

Lui,  ahonrha. 

Nous,  onguionrha. 

Vous,  dzionrha. 

Eux,  ononrha. 


Mon,  i  hagaaen. 

Ton,  is  saxen. 

Son,  ahonrba  horen. 

Notre,  onguionrha  ong>?a  nen. 

Votre,  dgionrha  s«a  «eu. 

Leurs,  ononrha  onasen. 


Le  pronom  mon,  ma,  s'exprime  de  même  que  le  verbe  possessif /'ai  par  les 
lettre  hak  qu'on  met  audevant  de  la  chose  appartenant  a  la  place  des  deux 
premieres  qui  composent  le  mot  simple.  Ex.  gahonha,  un  canot;  hakkonha, 
mon  canot  ;  gachionra,  un  fusil,  hakchionra,  mon /util. 


'  Apres  lu  lettre  A  du  dictionnaire. 


Des  Adjectifs  de  Nombre. 


1,  unskat,  vet  skata. 

2,  tegni. 

3,  achen. 

4,  gayèri. 

5,  «isq  or  «ichk. 

6,  hayak. 

7,  tchiatak. 

8,  tegueron. 

9,  «aderon. 

10,  «assen. 

11,  «assin  skata  kahré. 

12,  tegni  kahré. 

13,  iiassin  achen  kahré. 

14,  «assin  gayeri  kahré. 

15,  hsisque  kahre  «assin. 
Le  sixième,    hayakotonta  ;  second,  tegn 

otonta.     Six  fois,  hagak  nion.     Trois  a 


16,  «assin  hayak  kahré. 

17,  «assen  tchiatak  kahré. 

18,  «assen  tegueron  kahré. 

19,  «assen  «aderon  kahré. 

20,  tesassen. 

30,  achen  nisassin. 
40,  gayeri  ni«assin. 
50,  «ichk  niuassin. 
60,  hayak  nisassin. 
100,  «assen  ni«assin. 
1000,  «assen  teli«enniah«i. 
10,000,  «assen  ni«enniaé  serassen. 
l,  sateKachenouk. 
i,  gayeri  degayagai. 
i,  achen  na  degayagai. 
i   «atonta,    tesassen  «atonta,  tchiatak 
trois,  achen  chon. 


Des  Adverbes. 

On  trouvera  très  peu  d'adverbes,  la  pluspart  étant  joints  avec  les  verbes  et 
ne  composant  qu'un  seul  mot.  Ex.  je  cours  vite,  guianoré  ;  tu  cours  vite, 
chianoré  &c  ;  je  parle  bien,  gri»ahienk,  chri«ahienk,  harisahienk,  qui  vaut 
autant  que  de  dire,  j'ent;nd  a  faire  un  discours. 

Voicy  quelques  uns  des  plus  usité. 


Par,  par  la  ville,  ganataguéchon. 

Ou,  kanin  ;  ou  vas  tuf  kaninsaché. 

Jcy,  tonin  ;  reste  icy,  tonin  slak,  vel 
tohiderondak. 

La,  heohi. 

Dou,  kanin;  dou  viens  lu?  kanin 
dachctta. 

De  la,tC>  ;  je  viens  de  la,  tô  daguettu. 

Par  ou,  kftninhag«a. 

Par  icij,  tô  liagsa. 

Par  la,  nun  liag«a. 

Aujourd'huy,  onkkuen. 

Demain,  hiourhenna. 

Hiers,  hachetok. 

^prez  demain,  ondgiourhenna. 


Tous  les  jours,  chetechon. 
Une  fois,  skata. 
Pourquoy,  hot  karihonuiaa. 
Oui,  uétô,  vel  nayé,  vel  toguech. 
Non,  hiii,  ti(/  hyakien. 
Courage,  tvhiaguen. 
Voila,  le  voila,  hi  gayen. 
Ensemble,  tudgziarins,  uu  duel 
Bien,  issoa,  vel  «yanuré. 
Beaucoup,  katkàte,  plutieurs. 
Moins,  «chtnikha. 
Peu,  un  peu,  «uhtxiha. 
ylinsi,  et  ce  ainsi,  nutâ  queu  niout  ; 
c'est  ainsi,  ni'tu. 
Jis  ce  cela,  nrtqui'n. 


Lo«  couiparatlfH  et  HuperlalifH  H'ux|iriini)nt  Boulouiuiil  l'U  nioiilritiit  la  eUoiia 
ou  la  personne  dont  il  «'agit,  uu  la  di.nolant.  lix.  Ciluih  est  ;</ui /or/,  il 
faut  tourner,  c'est  la  le  fort. 


Les  noms  n'ayant  ny  comparatifs  ny  superlatifs,  les  adverbes  n'en  ont  point 
non  plus. 

Des  Prépositions. 


Auprès,  aktaa. 

Chez,  tcha. 

Jlutour 

Au  delà,  chi  hag»a. 

En  deçà,  garo  liagaa. 

Dam,  agonliHa. 

Hors,  dehors,  asté. 

Entre,  permi,  achenonk. 

Auprès,  tout  près,  touclikuenha 

Après,  ônàguén. 

Derrierre,  ônàguén. 

Au  dessus,  hetkyn. 

Le  long,  aktatié. 

Jusques  la,  tcba  hiodokta. 


Devant,  oubentou. 

Contre,  aktaa. 

Au  delà,  chi  hagsa. 

Scullement,  kueugaa. 

Trop  peu,  «dgidaclitsi. 

Pas  encore,  à  son. 

Tout  juste,  netôdgik. 

Ce  n'est  pis  cela,  tigàté. 

C'est  autre  chose,  hôyàdzik. 

Sans,  naguens. 

En  cachette,  dassetigué. 

Sous,  hagonhsa. 

Dessus,  en  haut,  beukueit. 


Des  Conjonctions. 


Si,  ne. 

Aussi,  oug«a. 

Alors,  tôqué. 

Soit  qu'importe,  tocbcgsa. 

C'est  pourquoi,  nagarihonniaha, 

Encor,  ôrach. 


Pas  encore,  à  son. 

Parcequp,  nagarihonniaha. 

Nés  ce  pas  q,  nayé  quen,  vel  nèto 
quen. 

Eh  bien,  voyez  n'est  point  usité,  ta 
sen  est  le  mot  qui  en  approche  le  plus. 


Le  point  interrogant  s'exprime  par  qu'en  qui  vaut  le  nonne  des  latins.  Ex. 
nescepas7  neto  qu'en. 

L'interrogation  s'exprime  en  mettant  ken  a  la  fin  du  mot  suivant.  Ex.  es 
ce  loi,  isken  ;  cela  est-il  bien,  uetô  ken,  vel  abiaueré  ken. 


DICTIONNAIRE. 


ABA 


ABA 


A.     Il  a,  voyvs  avoir. 

A.  II  y  a  un  Dieu  ;  tournes  ;  un 
Dieu  est. 

S,  entre  deux  verbes  ne  s'exprime 
point.  Example  :  Je  commence  à  tra- 
vailler. On  dit  :  Voila  que  je  com- 
mence ce  que  je  travaille. 

A.  Lorsque  à  signifie  le  lieux 
comme  aux  champs,  à  la  cahanne,  il 
s'exprime  par  gué.  Ex:  à  la  cam- 
pai;nc,  Kalientiagué. 

Abaisser.  (Les  verbes  n'ont 
point  d'infinitif),  abaissé,  liektagué  ô- 
ha"itti,  c'est  a  dire  amenfaterre,  hek- 
taguiba  ou  simplement  hektagué 
signifie  à  terre. 

Present.  J'abaisse,  liektagucha  ha- 
ka^-itta;  tu  abaisse,  liektaguéha  Iia- 
cha«itta  ;  il  abaisse,  hektnguéha  haha- 
«itta  ;  nous  ab.  hektagueha  ag^aliaxit- 
ta  ;  vous  abais,  hektagurha  Sî<ahaHitta  ; 
ils  abaùs,  Iiektaguelia  liatilia'itta  ; 
Duel,  nous,  aguiha^ilta  ;  vous,  dullm- 
«itta  ;  ils,  hilianitla. 

Preterit  parfait.  J'ai  abaissé,  liok- 
tagut'ha  )iuka>-itti  ;  lu  a  abaissé,  liuk- 
tagui'ha  liacha"itti  ;  il  a  abaissé,  Iiek- 
taguclia  liiiliaMJtti  ;  voua  avez,  liekta- 
guéha SJ-uliiiMitti  ;  ils  ont,  lioktagiiMia 
hatiliai-itti.  Duel,  nous,  onguilia«itli  ; 
vous,  d/,IIiaxitti  ;  i7<,  huhuxittl, 

l'iœlerlt  imparfait.   J'abaissots,  liuk- 


taguô  ka«ittakk»a  ;  tu  abaissait,  hek- 
tagué cliaxittak'-a  ;  il  abaissait,  hekta- 
gué ha«ittakk»a  ;  nous  abai.  hektagué 
agsahaKittakkf-a  ;  ils  &c.,  hektagué 
hetiha^-ittakka.  Duel,  nous,  hague- 
ha«itta*a  ;  ils,  hiha«ittakkf-a. 

Preterit  plusq.  parfait.  Jabaisserois, 
hekague!ia-hakka>-itti  ;  tu  abaisserais, 
hektagueha-hacha^itta  ;  il  abaisserait, 
hektagueha  haha^itta  ;  nous  abaisser, 
hektagueha  hedra-itta  ;  vous  abaisser, 
hektagueha  hes^asitla;  ils  abaisse- 
raient, liektaguéha,  hahatiha-itta. 
Duel,  nous  &c.,  ahediha^ittn  ;  vous, 
ahedzihafitta  ;  ils,  ahiha^tta. 

Future.  J'abaisserai,  hektagueha 
enkkaHÏtta  ;  tu  abaisseras,  hektagueha 
eutchaxitta;  il  abaissera,  hektagueha 
enhalia>'ittn  ;  nous  abaisserons,  liekta- 
guéha end«uhapitta  ;  loii»  abaisserez, 
ensouahaxitta  ;  ils  abaisseront,  hekta- 
gueha «nhatiliamtta.  Duel,  nous,  eu- 
dihaxitta  ;  vow»,  undziha-itta;  ils,  en- 
hihaHitta. 

Impératif,  .^baisse,  hektaguelia  .-<«- 
nitta;  aiaiMona,  hekiagui'lin  liHliifitla  ; 
abaissez,  liektaguéha  h«g"uhii'itl»; 
qu'ils  abaiiicnt,  hektaKimlin  snaliii-illu  ; 
(yii'iV»  {Iranipost,)  lu'kln(;iii  lui  liiililui- 
f^ittu.  Duel,  nous,  hagiiiha'-itlu:  l'oio, 
dnilianlttu;  ils,  hihH''itta. 

Prêtent   fitutqut   /Nir/iii/.     J'iiiwiJ, 


ABA 


ABO 


ektagucha  kawittilina  ;  tw  avois,  ekta- 
gui'ha  sahaj-ittihna  ;  il  avait,  ektagué- 
ha  olianittihiia  ;  nous  avions,  ektaguê- 
ha  ongeahanittilma  ;  vous  oi!icz,«ekta- 
guéha  s(faba»ittihna  ;  ils  avoient,  ekta- 
guélia  hatiliaaittihna.  Duel,  nous, 
hagui,  &c.  ;  vous,  dzi  ;  eux,  hiha. 

Subjonctif  imparfait.  J'abaisscrois, 
ektagueha  haka«itta  ;  tu  abaisserais, 
pktagueha  hacha«itta  ;  il  abaisserait, 
hektagueha  hahasitta  ;  nous  abaisse, 
ektaguelia  liayag«a}ia>'itta  ;  vous,  ekta- 
guelir  liésouahasitta  ;  ils,  ektaguelia 
hahatihaj-itta. 

Plusque  parfait.  J'aurais  abaissé, 
hektaguéha  enkkafittihna,  tu  a%irais, 
hektagucha  hésalia«ittihna  ;  H  aurait, 
ht'ktaguéha  lialioha«ittilina  ;  nous 
aurions,  hektagucha  aj-ongt-aha^-itti- 
lina  ;  vous  auriez,  hektaguelia  liesna- 
ha«ittihna  ;  ils  auraient,  hektagueha, 
à  hôtiha«ittilma. 

Future.*  Taurais  abaissé,  hekta- 
gueha enhakasittik  ;  iu  auras  abaissé, 
hektagueha  ensahasittik  ;  il  aura 
abaissé,  hektagueha  enhohanttik  ; 
«.  aurons  abaissé,  hektagueha  en- 
hiongi-ahasittik  ;  v.  aurez  nbaissc, 
hektagueha  ensKaha"ittik  ;  ils  auront, 
hektagut'-ha  enhotiha^ittik. 

Abatement,  ne  se  dit  poiut. 

Abatis,  tas  d'arbre  abdtus,  kôr- 
hadiagui. 

Abas,  par  terre,  ektaguiS  vel  ekta- 
guéha. 

Abatre,  J'abas,  guerhii5i)eutha  ; 
tu  abas,  cheihi(;iientha  ;  il  abat,  har- 
hi<;nentha;  nous  abatons,  agsarihe- 
nentha  ;  vous  abates,  s«ariheneutlia  ; 
ils  abatcnt,  hatitiheuentha.  Imp. 
.abas,  sericneutha  ;  abatre,  hôrieueu- 
thi. 


.Abatre  un  arbre.  J'abas,  gron- 
diakch  ;  tu  abas,  chrondiakch  ;  il 
abat,  harondiakch  ;  nous  abatons,  ag- 
«arondiakch  ;  vous  abates,  ssarou- 
diakch  ;    ils   abattent,  hatiroudiakch. 

Abois,  être  aux  abois.  Je  suis 
aux  abois,  agadatehensck  ;  tu  es  aux 
abois,  chadatcliensck  ;  il  est  aux  abois, 
hadatchensck  ;  nous  sommes,  ^-c.,  011- 
gfadatcheiisck  ;  vous  êtes,  s«adatcheu- 
sck  ;  ils  sont,  houadatchnsek. 

Abois,  aboyemcnt,  ne  se  dit  point. 

Aboyer,  J' aboyé,  kicehuiaha  ; 
ta  aboyé,  chelinialia  ;  il  aboyé,  ahuia- 
ha  ;  nous  aboyons,  ong«aiiialiaha;  vous 
flèoycc,  Sf^ahnihaha  ;  ils  aboyent,  otch- 
niaha. 

Abeille,  hôuokkont. 

Abhorrer,  voyez  hair. 

Abisme,  hotonhfeutgiagui. 

Abolir,  J'abolis,  ;  tu  abolis, 

;  il  abolit, ;  nous  abolissons, 

ag-arit-attonta  ;  vous  abolisses,  s^arin- 
attonta  ;  ils  abolissent,  shatiri^attonta. 

Abominable,  kahetkuen  gôna. 

Abomination, 

Abondamment, 

Abondance, 

Aborder,  J'aborde,  koubadinha  ; 
tu  aborde,  cliouhadinha  ;  il  aborde, 
hahondadinha  ;  Pluriel,  n.  abordons, 
«ahagsahonadinha  ;  v.  abordez,  seswa- 
honhadinha  ;  ils  abordent,  «ahatiliou- 
dahinha. 

Prrti'rit  imparfait.    J'abordais, ; 

tu  abardois,  ;  il  abordnt, ;  n. 

abordims,  agpalionhadi.squ»'a  ;  v.  abor- 
diez, saalionliadisqUKa  ;  jls  abordoUnt, 
hatihondadisqu«a. 

PrHi'rit  parfait.  J'ai  abordi',  lia- 
konhadilii  ;  tu  as  abordé,  salionlia- 
dihi  ;  Ha  abordé,  ohouhadihi  ;  n.  avons 


Ne  se  disent 
point. 


•  Ces  IroK  temps  sont  les  seuls  usités  du  suUJonclif. 
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abordé,  ongaahonhadihi  ;  vous  avez 
abordé,  Si-ahouhadihi  ;  ils  ont  abordé, 
hatiUonhadihi. 

Prétérit  plusque  parfait.  J'avais 
abordé,  liakonliadihilina  ;  tu  avois 
abordé,  liachouliadiliilina  ;  il  avoit 
abordé,  ahahoudadiliilina  ;  n.  avions 
abordé,  abed>?alionbadihih  ;  v.  aviez 
abordé,  ahés«ahoiiliadihih  ;  ils  avoient 
abordé,  ahatihonliadihihna. 

Future.  J'aborderai,  eukonhadiu- 
ha;  tu  aborderas,  euchonhadinha  ;  il 
abordera,  enhahonhadinha  ;  n.  aborde- 
rons, end>ahoiihadiulia  ;  v.  aborderez, 
euspahonbadinlia  ;  il  abordera,  enlia- 
honbadinlia  ;  n.  aborderons,  end«a- 
lioubadiuha  ;  v.  aborderez,  ensïaliou- 
badiuha  ;  ils  aborderont,  enbatibouha- 
dinba. 

Subjonctif,  Prétérit  impar.  Le  pré- 
sent est  comme  à  l'actif.  J'aborde- 
rois,  bakonbadibiia  ;  tu  aborderais, 
hachoubadihna  ;  il  aborderait,  halion- 
hadihna  ;  n.  aborderions,  abedeaUon- 
hadibiia;  v.  aborderiez,  aheS"alionba- 
di)iiia  ;  ils  aborderaient,  ahatihonba- 
hadihna. 

Le  prœtérit  parfait  comme  a  l'actif. 

Prétérit  plusq.  parfait.  J'aurais 
abordé,  aboukoiiitadiliibna  ;  tu  aurais 
abordé,  hesabon^'adiliibiia;  il  aurait 
abordé,  abahoii^adibibua  ;  Pluriel,  n. 
aurions  abordé,  abiong^aboiixadibib- 
na  ;  vous  auriez  ab.,  lies'-alioii^'adi- 
biliiiH  ;  ils  auroicnt  nbor.,  abotlhoiiia- 
diliiliiia. 

Futur.  J'aurai  abordé,  abonkon- 
badibik  ;  tu  auras  aliordé,  liisaboii- 
liadiliik  ;  il  aura  abordé,  abohoiibadi- 
bik  ;  n.  aurons  abordé,  abioiig^nboii- 
badibik  ;  ii,  aun-z  abordé,  babisHabiiii- 
liadibik  ;  ils  auront  abordé,  abotiboii- 
badibik. 

Imiiératif.      Morde,      aun"adiiiba  ; 


Pluriel,  abordez,  stfahon^adiuha.  Les 
autres  personnes  comme  aa  présent. 

Aboutir.  Un  clou  qui  aboutit 
ou  qui  perce.  Cela  aboutit  la,  tôhO- 
dôkta  ;  l'islc  aboutit  la,  tônin  lioteen- 
nokta. 

Abreuer,  J'abreae,  kneneguirha- 
ta  ;  tu  abreue,  cheneguirbata  ;  il 
abreue,  cbagoueguirhata  ;  nous,  ag^a- 
neguirhata  ;  vous,  sïaneguirbata  ;  ils, 
hatinegnirhata. 

Abréger  un  discours,  eri^-ag^atta. 
J'abrège,  gri^ag^atta  ;  tu  abrège,  cbri- 
«agratta  ;  il  abrège,  liari^agi^atta  ;  non», 
agtari^ag^atta  ;  vous,  seari^agfatta  ; 
ils,  botirisagsatta. 

Imparfait.  J'abrégeais,  grieagîfattak- 
kaa  ;  parfait,  j'ai  abrégé,  agriïag»-atti  ; 
plusq. ,  j'a  uois  abrégé,  agri-ag'attibua  ; 
fut  ur,  j'abrégerai,  eugri-age atta  ;  sub- 
jonctif imp.,  j'abrégerais,  abagricag-at- 
ta;  plusq.,  j'aurais  abrégé,  eongri'-ag- 
«attibua  ; /aurai  abrégé,  aongriBagfat- 
tik. 

Cela  abrège  nos  jours,  agateudag-at- 
tauik. 

Abri,  ûiitkohronta.    Je  cherche  un 

abri, ;  je  suis  à  l'abri,  jiiecliakcb 

agadassota  ;  tu  es  à  l'abri,  obceliakcb 
sadasscta;  i7  est  à  l'abri,  rbecbakcb 
aliadasetta  ;  naus,  ugnecliakch  aya- 
gHadasseta  ;  vous,  SHabakcli,  ea'ada- 
selta  ;  ils,    bvnecbak    àbeniiaduselta. 

Abricot,  luuunnue  juirmi  eux. 

Abrutir,  rendru  bote.  J'abru 
(i<,  kuducbla;  tu  abrutis,  cbuducbtu  ; 
il  abrutit,  ebagodechta  ;  nous,  uug<-«u- 
di'cbta  ;  vous,  8-eiidubta  ;  ils,  oU- 
deulita. 

Aboès. 

AbsonOO.  Hoil  «Imuiire  iii'af- 
llig...  lu  disKilt:  Je  suis  a[tlit;-'  <l' 
ce  qu'il  cl  absent,  xakliiguiikarviihit 
biaté  liiiiiili'ruu. 


ACA 


ACC 


Absent,  liiate  lienderon,  il  n'y 
est  pas.  Je  suis  absent,  hiaté  guide- 
ron  ;  tu  es  absent,  hiate  chederon  ;  il 
est  absent,  liiate  heuderon  ;  nous, 
hiate  ongsenderon  ;  vous,  biate  SHen- 
deron  ;  ils,  hiate  hatiderou.  S'ab- 
senter,   . 

Absolu,  liaderisagouda  chteuhê- 
noiiktonnionk. 

Abstenir,  s'absteuir  d'une  cliose 
qu'on  se  repeud  d'avoii-  fait.  Je 
m'abstiens,  gadatrêwatta  ;  tu  t'abstiens, 
chadatresatta  ;  il  s'abstient,  badtrefat- 
ta  ;  nous,  agwadatroyatta  ;  voiis,  s*^ada- 
trë«atta  ;  eux,  hatidatresatta.*  L'im- 
pératif, abstiens  toi  et  toutes  les  au- 
tres personnes  s'expriment  par  la 
négation.     Ak«i,  ne  &c.. 

Abstinence,  voyez  Jeûner. 

Abuser,  tromper  quelqu'un.  J'a- 
buse, kuêuigourbatanik  ;  tu  abuses, 
chenigonrliatauik  ;  il  abuse,  chagoui- 
gonrhatanilv  ;  nous,  ûg^anigonrhata- 
nik  ;  vous,  SBânigonrbâlanik  ;  ils, 
hatinigonrhâtanik.  Imp.  j'abusais, 
kenigonrhatanikkfa  ;  parfait,  j'ai 
abusé,  kenigonrhatani  ;  plusq.  j'avais 
abuse,  keuigonrhatanilvna  ;  futur,  j'a- 
buserai, enkenigonrbaliu  ;  Sulyonctif, 
j'abuserais,  akenigonrhatiu  ;  j'aurais 
ahusi',  ak«uigonrbataninna. 

Abyme,  liotoufeutgiagui. 

Abimer.  Je  retombe  dans  uu 
abjme.  J'abyme  quelqu'un,  hade- 
kueradietta  ;  tu  abimes,  liadechera- 
dietta  ;  il  abime,  hadechagoradietta  ; 
nous,  hadedsaradietta  ;  vous,  hades- 
^aradietta  :  i7«,  hadehotiradietta. 

Acable  de  pesanteur,  deyottoba- 
gui.  J'acable,  dekuottobahach  ;  tu 
acables,    decbettohàbacb  ;     il    acable. 


dechagottolu'ihaobob,  deagnattoha 
hach,  deseattobabach,  debotittoha 
hacb.t 

Aca.blé  de  chagrin.  Je  suis  aca- 
bit fyc.  de»aguerien  daninseron  ;  tu  es 
accablé,  desariendaninseron  ;  il  est 
accable,  dehôriendauinseron. 

Accepter.  J'accepte,  gui  èna  ; 
tu  accepte,  cliicna  ;  il  accepte,  hayena  ; 
nous,  agnayeua  ;  vous,  suayena  ;  ils, 
battyèna. 

Prétérit  imparfait,  j'acceptais,  guie- 
nacbksa.  Pre.  P.  j'ai  accepté,  fugaié- 
na  ;  P.  plusq.  j'auois  ac.  ^aguienanna  ; 
futur,  j'accepterai,  enguii'na  ;  Impéra- 
tif, je,  gniena;  <M,  dziena;  ittt,  hayé- 
na  ;  nous,  d«agènai  vous,  ssaepena  ; 
ils,    batiyena.      Subjonctif,    j'accepte, 

;    imp.  j'accepterais,   aguièna; 

plusq.,  j'aurais  accep,  a  ouguienaima  ; 
futur,  j'aurai  accepté,  a  onguieuak. 

Accident,  tcbano«ahaKenha,  c'est 
à  dire,  manière  dont  la  chose  est. 
Cet  accident  est  fâcheux,  ganorou  tcba 
nobafenlia. 

Accès,  je  suis  de  facille  accès,  ga- 
tondatcbkon  ;  tu  es,  chaton  &c  ;  il 
est,  batondatchkou.  Voyez  ne  rebu- 
tez personne. 

Accommodant,  hotoguent  ;  je 
suis  accommodant,  haktoguensek  ;  tu 
es  accotn,  satoguensek  ;  il  est  accommo, 
hatoguen  ;  s'accommoder  bien  ensenéle, 
avoir  te  même  esprih  :  je,  sa  onguinigoii- 
rada;  <oî,  sedgini  &c  ;  i»i',  shabotini- 
gon  &o.  s'accommoder  à  l'humeur  des 
autres,  ;e  m'ac.  ^c  baguiendetcbkon  ; 
tu,  sayendetchkon  ;  il,  hoyendetch- 
kon  ;  s'accommoder,  v.  se  parer  s'a- 
juster. 

Accompagner.      J'accompagne, 


*  Quoiquo  j«  ne  mette  point  lo  duel  a  clui(i  verbe  (]ue  je  conjuKue  ufanmoins  comme  il  differo 
toujours  du  pluriel,  il  fuut  j-  prendre  garde  dans  le  discours.  Ex  :  ou  lieu  du  pluriel  agoa,  nous, 
Il  faut,  bagui;  tous,  ssa,  il  faut,  d/.i:  hati,  il  faut,  bi,  etcbacun  pourra  facilement  le  conj un ucr. 


t  Les  TcrbeH  qui  se  terminent  en  hach  font  bagui  au  prœtéi-it  parfait. 
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kueiiomiadiu  ;  tu  accompagne,  cht'non- 
dadiil  ;  il  accompagne,  cUagououiladié  ; 
nous,  ag«auoiidadic'  ;  vous,  Sfauûiida- 
diô  ;  ils,  batinoudadié. 

Piaterit  imp.,  j'accompagnais,  ke- 
nonderadieskea  ;  P.  parfait,  j'ai  ac- 
compagné, keuonderadiélii  ;  plusque 
parfait,  j'avais  accompag.,  kenondera- 
dicliibna;  futur,  j'accompagnerai,  en- 
keuonderadies  ;  impératif,  accom^mgne, 
saseuonderadié  ;  les  autres  comme  au 
pri'seut.  Subjonctif,  j'accompagnerais, 
akeuouderadies  ;  plusq.  par  fait,  j'eusse 
accompagné,  aoukeuonderadiehihua  ; 
futur,  j'aurai  accompagné,  akeuonde- 
radiehikua.* 

Accompli.  Homme  accompli, 
lioiig>'<'-dio  ;  je  suis  accompli,  goiig>'e- 
diù  ;  tu  es  accompli,  choiigci'dio  ;  il  est 
^■c,  riiiigsedio. 

Accord.  JV.  somynei  d'accord,  sa- 
hong«ari«atta;  v.  êtes  d'accord,  sesHarih- 
Jiatta  ;  ils  sont  d'accord,  sahitiriMatta. 

Accorder,  consentir.  J'accorde 
ou  je  consens,  kkayenba  ;  tu  accordes 
ou  tu  co7isens,  «akkyenha;  il  accorde 
ou  il  consent,  hakkayeuha  ;  nous,  ong- 
fakavenliu  ;  vous,  sf-akayenlia;  ils, 
otikay(_'iilia. 

Accoster  iiuolqu'un.  J'accoste, 
aktaa  Maktunha  ;  tu  accoste,  aktaa 
«achtanlia  ;  il  accoste,  aktaa  »<atliatuii- 
lia;  Jioui,  aktaa  Hadid^atanlia  ;  vous, 
aktaa  '«adisiatunha  ;  ils,  alitaa  >-atlia- 
titaiilia. 

Accoté,  «ndirik.  J'accote,  «aga- 
dik  ;  lu  accote,  «asadik  ;  il  accote, 
«ahadik  ;  non»,  "(sdwadik  ;  vous,  «és- 
Hadik  ;   ils,  ^ahuiidik. 

Accouchor.  J'accouche,  gaduk- 
tDiiiiidiik;  tu  accouche,  uliaduktiiii- 
iiionk  ;  elle  accouche,  haduktuiiniuiik  ; 
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n.  agsadektonnionk  ;  v.  s«adekton- 
nionk  ;  elles,  hônadektonnionk. 

Accouder,  s'accouder,  je,  de»a- 
gadioTichôta  ;  tu,  dcchadionchotta  ;  il 
s'accoude,  deliadionchôtta. 

Accoupler.  Je  m'accouple,  >^t- 
katera  neguen  ;  tu  t'accouple,  i-atcha- 
tera  neguen  ;  il  s'accouple,  yathatera 
neguen  ;  nous,  padiagcatera  neguen  ; 
vous,  desKatera  neguen  ;  ils,  i^atUon- 
tera  neguen. 

AccOUrci,  ACCOCECIR.  J'accour- 
cis,  kek-atlia  ;  tu  accourcis,  chek-a- 
tlia  ;  il  accourcit,  hak-atlia  ;  nous, 
ag»agj-atba  ;  vous,  hessagî^atlia  ;  ils, 
ahatig>'atha. 

Je  m'accourcis,  gadategcatUia  ;  (u 
t'accourcis,  cliadateg^atta  ;  il  s'accour- 
cit,  shadateg»atta  ;  nous,  ag>^adate- 
gsatta  ;  vous,  ssadategaatta  ;  ik,  Uati- 
datcgKatta. 

Accourir.  J''aceours,  dondalia- 
garattat  ;  tu  accours,  dondaliachanit- 
tat;  i7  accourt,  dondaliaharattat;  nous, 
dondaliag«arattat  ;  vous,  dondahas^a- 
rattat  ;  ils,  dondahatiraitat,  vel  dak- 
takuc5,  da.litakhé,  dahataklic. 

Accoutumer.  Je  m'accoutume, 
«agientenha  ;  tu  t'accoutume,  cacliien- 
donha  ;  il  s'accoutume,  f-aliahienden- 
lia  ;  now»,  «edcaliiendeulia  ;  t>oii«, 
wsxaliientenlia  ;  ils,  liotohieiiteiilia. 
Prati'rit  imp.  Je  m'accuutiimois,  ra- 
guiendenliakkKa.  Pré.  puijail,  je  me 
suis  accoutumé  haguieudrlii  ;  pritlif 
plusq.  parfait,  je  m'étais  accoulum', 
liaguiendi'hilina  ;  futur,  je  m'acivulu- 
nierai,  iingiiumtiuilia  ;  impératif,  aa- 
gientiinlia  ;  suljonctif,  je  m'imou/uiiif 
loi»,  dahagiiiimttMiha  ;  je  me  teroit  ui - 
cuiidini'',  fahiiguiunluhiliua;  ji  h« 
serai  accoutumé, . 
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Accroc,  steradzion. 

Aci'Oehe,  dialiotahaBi  ;  je  m'ac- 
croche, «aguiadohanlia  ;  tu  t'accroche, 
ïacliiadolianha  ;  il  s'accroche,  s^aliaya- 
dohaiilia  ;  pluriel,  hedBayadohaUanba, 
SKayadobaanha,  liatiyadohaanha.  Jni- 
pcratif,  accroche,  sôdâhak. 

Acroupi,  hounohayenti.  Je  m'a- 
croupis,  gpeunoïahieuha ;  tu  t'acroii- 
pis,  chennocahienha  ;  il  s'acroupit, 
ahennoî-aliieuha  ;  nous,  hagneimofa- 
hieiiha  ;  vous,  ssenuôsahieuha  ;  ils 
6fC. 

A.CVOire,  faire,  voyez  imposer. 

Acroitre,  royez  augmenter. 

Accumuler.  J'accumule,  groh- 
rocb,  Tel  kelironha;  tu  accumule, 
clirohroch,  vel  chkelnonha  ;  i7  accu- 
mule, halirolirocli  vel  baguehronlia. 
Pluriel,  agt^alirohrocb,  s»abi'obrocb, 
liatibi'och. 

Accuser  quelqu'un.  J 'accuse, 
keribosfanik  ;  tu  accuse,  cheribosta- 
nik  ;  il  accuse,  liaribcstanik  ;  tioms, 
agHaribostanik  ;  vous,  sBarihostanik  ; 
ils,  batiribostanik. 

Acheter.  J'achelte,  knluouk  ; 
tu  achette,  cbninouk  ;  il  achette.  liaui- 
noiik  ;  nous,  agjiauiuouk  ;  vous.  Sfa- 
jiiiionk  ;  ils,  batininouk. 

Achevé,  kaubiabi.  J'acheuc,  aa.- 
guecbâa  ;  tuachevc,  cbecbàa,  il  achcus, 
^labacliaa  ;  nous,  oiig-acbaa  ;  vous, 
SHacbaa  ;  ils   oticbàa. 

Acier,  onsondiiiakk^a. 

Acquiter,  s'acquiteraujeu,  s'ac- 
quitiT,  jiayer.  Je  tn^acquite,  saga- 
togva;  tu  t'acquites,  sachatog>'a  ;  il 
t'acquite,  sabatog>'a  ;  nous,  «akkarok- 
ta  ;  vous,  sagarokta  ;  ils,  hogarokta. 

Actif,  agissant.  Je  suis  ^c,  ba- 
guiadatez  ;  tu,  .sayadatet  ;  il  est,  go- 
yadatet  ;  Pluriel,  oiignagarocta,  ssa- 
garoota,  botigarocta. 


Actuellement,  onkken  g*<ato. 

Adouci,  roirfu  doux, kalirodlDcli  ta; 
j'adoucis,  krodiuehta  ;  tu  adoucis, 
cbrodincbta  ;  il  adoucit,  barodinchta  ; 
nous,  agî'arodiiicbta  ;  vous,  s»aro- 
dincbta  ;  ils,  batirodincbta. 

Adouci,  appaisé,  sbonokf'endabi  ; 
j'adoucis,  skenak^ciidas  ;  tu  adoucis, 
tcbeuakendas  ;  il  adoucit,  tcbagouak- 
sendas  ;  nous,  tchioiig»aiiak»endas  ; 
vous,  dzis«anak«eudas  ;  ils,  shotiiiak- 
«endas;  Je  m'culoucis,  ssagadatnak- 
sendas. 

Adjacent,  contigu,  ébialiotibi. 

Adieu,  onin. 

Admirable,  bon,  oga»i,  admira- 
ble, cela  esl  'tonnant,  sanigoukenbeyat. 

Admirer.  J'admire,  guektouk  ; 
tu  admire,  cbektout  ;  il  admire,  bak- 
tonk  ;  nous,  agsaktonk  ;  vous,  ssak- 
toiik  ;  ils,  liatiktouk. 

Adolescent,  bakcbiatassé. 

Adopté,  debotkonben  ;  j'adopte, 
satkekoiiben  ;  tu  adopte,  BatcUekon- 
hen;  i7  arfopic,  «athakonheii. 

s'Adosser,  se  tourner  le  dos.  Je 
tourne  le  dos,  kucbon>!adeui  ;  tu,  cbe- 
chon^a  ;  ils  sont  adossr's,  dalioiiatcbon- 
«atenion. 

Adroit,  il  est,  bayeuiiiô  ;  je  suis, 
guevennio  ;  (k  es,  cliëgennio. 

Adultère  ;  je  commets  l'adultère, 
kuenakkfakk'-a,  cbenakksakkwa,  cba- 
gouakk^akk'-a. 

Affable,  konogcayoden,  vel  gato- 
gueut,  satoguent,  hôtoguent. 

Affaire,  gari»a  ;  c'est  une  bonne 
affaire,  garisibio  ;  mauvaise  affaire, 
garisabetkuen  ;  je  racommoude  une 
iiflaire  ;je,  gncacberonniaba  ;  tu,  cbe- 
rinacberioualia  ;  il,  liari«acb.  Je  gate 
une  affaire  ;  je,  grif^abetkuenta  ;  lu, 
cbri«aclietkuenta  ;  il,  liarittalietk  &c. 
affaire  de  consequence,  gaiiBanôron. 
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Affaire,  j'ai  affaire,  «aguiodense- 
xi  ;  tu  as  affaire,  sayodenserc  ;  il  a 
affaire,  hôyôdeusere  ;  nous,  oug«ayo- 
densere  ;  vous,  saayôdensere  ;  ils, 
hôtyyôdensere. 

Aâaise.  Cda  s'nffaisc,  hatad- 
giorecli. 

Affame,  il  est  affamé,  hôchis,  je 
suis,  liakchis  ;  tu  es,  sachis  ;  j'affame, 
kuéchis  ;  tu  affame,  cliechis  ;  il  af- 
fame, chagocliis  ;  nous,  oug«acliis  ; 
vous,  s>-achis  ;  ils,  hoticliis. 

Affecté.  Je  suis  affecti';  gadat- 
koiiniciicUta  ;  lu  es  affccti',  cbadat- 
konuieuchta  ;  il  est  affvct<',  liadatkon- 
iiiiiuclita. 

Affecte,  je  fais  exprès  ;  je,  sa- 
guetta  ;  tu,  saclietta  ;  il,  saretta. 

Afllrmer.  J'affirme,  griaatogu- 
enta;  tu  affirmrs,  chrisatogueiila  ;  il 
affirme,  hari«atogunita  ;  twus,  agnari- 
«atoguenta  ;  vous,  SBaii«atoguenta  ;  ils, 
ho  ti  ri  xatoguenta. 

Affermi,  skanitti  ;  j'affermis, 
kiiita  ;  lu  affermis,  chiiita;  il  affer- 
mit, \inn\id,;  j'affermis  mon  discours, 
gatad-fiini'iiitta. 

Af&lé,  kaliiotioii  ;  j'affile,  kuiliio- 
tionk  ;  Iti  affiles,  cljihiotlouk  ;  il  affile, 
.iliiotionk  ;  nms,  ag>-ahiotioiik  ;  vous, 
s«aliiotioiik;  ils,  Iiatiliiotionk.  Prê- 
té, impar.  j'affiloit,  knil)iotionkk«a  ; 
;»œ.  parf.  j'aiaffiU,  «akiotiliioii  ;  prœ. 
pluirj.  j'avois  affilé,  akiotiomia;  futur, 
j'affilerai,  onkiollon.  SiilijonetiJ\pra:. 
impar.  j'uffileroii,  Iiakiolioii  ;  prœ. 
plusi]  f  aurais  affilé,  liaonkiotioiina  ; 
futur,  j'aurai  affilé,  afakiolioiik. 

Affligé, yp  suis,  linkiiigonkiu'iihii- 
yoii  ;  (Il  (■»,  HanigoiikHonlii^yoïi  ;  il  est 
^■c.  li()iiiK"iikiionlii'y()ii  ;  je  m'aDliqe, 
gudatiiis'Kiikui'nliryoïiM  ;  (it  t'affliges, 
(•liadatiilgoiikii.tiilii'yoïiH;  il  ''«.ffUge, 
Imdutnigdnkuuiihi'yons;    «oit»,   "g""- 


datuigouk  &c  ;  vous,  ssadatnigon  ;  ils, 
dehonadatnigon.— 7'o^ige  quelqu'un, 
kuenigonkuenlièyata  ;  tu  affliges,  che- 
uigonkuenheyata  ;  U  afflige,  chagoni- 
gonkuenhèyata  ;  nous,  .ig«anigonken, 
&c  ;  tjous,  ssanigonken  ;  ils,  hatini- 
gonken. 

Affligeant.  Cela  est  affligeant, 
kônigonkenlièyata. 

Affoibli,  kahrôdincliti.  Je  suis 
affaibli,  liaguiata  keuUeyons  ;  tu  es, 
sayatakeu,  &c  ;  il  est,  oyatakeu  ;  j'af- 
foiblis  q.  chose,  krôdindita  ;  tu  affaiblis, 
chrôdinchta  ;  il  affaiblit,  harôdiiiclita  ; 
nous,  ag«arodinchta  ;  vous,  s'-aro- 
dinehta;  ils,  liotirodinohta. 

Affranchir,  donner  la  liberté-. 
J'affranchis,  kecharondagKach  ;  tuaf- 
franchis,  checharoudagaacU  ;  il  affran- 
chit, cliagocharondagfacl). 

Affreux,  kahetkon,  gona. 

Affront,  faire  alTront.  Je  fais 
affront,  keyatohata  ;  tu  fais  affront, 
cheyatehata  ;  il  fait  affront,  chagoya- 
teliata  ;  nous,  agnayateliato  ;  vous,  si-a- 
yaU  hâta  ;  ils,  hotihiatehata  ;  vel  tlia- 
goiiatcliata. 

Affronter  Us  hazards,  j'affronte, 
knenrenta,  cUenrenta,  lianeiireiita. 

Afifùt,  <leyt<iiemayi'U  dakkf». 

Aânq  :  n'est  point  usiti'.  Je  le 
corrige  affin  de  tt  rendre  sage  ;  on 
tourne,  je  le  corrige,  je  crois  te  rendre 
sage. 

Agacer.  J'agace,  ketk-aroiikHtt- 
nik  tu  agaces,  oliotkfaronkfiiiiik;  i7 
agace,  oliagulkHaronk'-ttiiik  ;  nous,  lia- 
gHatkMaronkfanik  ;  vous,  s-ntkxaron- 
k«anik  ;  ils,  hallk-nronk-anlk. 

Age.  Qiitl  age  as  lu  >  il  l'i>iit 
tonrner:  Dqiuis  combien  d'htvtrs  {ou 
d'estés)  es  lu  né  <  toiiiùmn-nliHHiii»  clil 
ohnagiienV  Jt  suit  tt  /«/m»  âgé,  Ik- 
koaiion  ;    <m,    laelikowien  !     i/»    M», 
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.ihonrh>-a  hakoanen  ;  je  suis  le  moins 
age,  î  hagueclitoui  ;  is  sacMrf,  aliou- 
rhf-a  hoclit^i  ;  nous  sommes  de  la  même 
age,  sadedionguiadoti  ;  vous  êtes  de  la 
même  age,  sadedidgiadoti  ;  Us  sont  de 
la  même  age,  sàdetônàtoti. 

A  genoux.  Je  m'agenouille,  de- 
gatontka  ;  tu  t'agenouille,  dechatout- 
kota  ;  il  s'agenouille,  dehatoiitka  ; 
nous,  dehagnatontka  ;  vous,  dessa- 
tontka  ;  ils,  dehonatontka. 

Agrandi.  J'agrandis,  kikolia- 
nata  ;  tu  agrandis,  cliekohanata  :  il 
agrandit,  hakôhaiiata  ;  nous,  ag^ako- 
hanata  ;  vous,  s«akohauata  ;  ils,  hati- 
kohanata. 

Agresser,  attaquer.  J'agresse, 
gaterienta  kenenrenttanik  vel  dek- 
yatchotaach  ;  tu  agresse,  decheyat- 
chot«ach  ;  il  agresse,  dechagotcliot- 
«ach. 

Agile,  /c  s«i«  ao^tZc,  haguiadatet  ; 
tu  es  4c,  sayadatet  ;  il  est  agile,  ôyo- 
datet. 

Agir.  J'agis,  hagniôde  ;  tu  agis, 
sayôde  ;  il  agit,  liôyôde  ;  nous,  ag«a- 
yodé;  vous,  saayodé  ;  ils,  hatihiôde. 

Agité  par  le  veut.  Je  m'agite, 
gadiataguenrick  ;  tu  tagites,  sayata- 
guenrick  ;  il  sagite,  oyataguenrick  ; 
nous,  agsadiatagxen,  &c  ;  fous,  sKa- 
diata,  &c  ;  ils,  ondiataguenrick  ;  fa- 
gite  quelqu'un,  keyataguenriuk  ;  tu 
agite,  clieyataguenrick  ;  il  agite,  clia- 
goyataguenrick  ;  nous,  ageayataguen- 
rick  ;  «ous,  SBayataguenrick  ;  ils,  ha- 
tiyataguenrick. 

Agoniser.  J'agonise,  guihoyon- 
sere  ;  tu  agonises,  cliiheyonsere  ;  il 
^c.  kenUeyousere. 

Agréable.  Je  suis,  oiigon«es- 
kcanik  vel  agon^esk^at  ;  cela  est  agré- 
able, kalion>'esk«at. 

s'Aguerrir.     Je  m'aguerrit,  l>a- 


gueskenragnettat  ;  tu  laguerris,  sach- 
keiiraguettat  ;  il  s'aguerrit  hacliken- 
raguettat  ;  ^atjatonniaha  ;  chatonnia- 
ha  ;   hatoniiiaha. 

Ah,  bâhi. 

Aider  à  quelqu'un.  J'aide,  ke- 
yena?asek  ;  tu  aide,  clieyena^fasek  ;  il 
aide,  cliagoyènaaasek  ;  nous,  agoaye- 
nafasek  ;  vous,  ssayenasasek  ;  ils, 
liatiyena«asek  ;  aide  moi,  daguienas-as  ; 
aide  lui,  hedzienaaas  ;  je  t'aide,  gon- 
yeniia*-as  ;  tu  m'aide,  clikieniiacas  ; 
je  l'aide,  héyeniiafas  ;  il  m'aide,  ha- 
guiennaKas  ;  tu  l'aide,  liecheyeunafas  ; 
il  t'aide,  liialiieniia*-as  ;  il  l'aide,  hô- 
j-eiinasas. 

Aigle,  tonnionda,  vel  skatgihé- 
rona. 

Aiglon,  j-clitouacliia. 

Aigre,  deyoyodzieli.  Cela  a  ai- 
gri, keudeyoyodzieh. 

Aigu,  ùyoncaha. 

Aiguille,  dexaderonfarongotta. 

Aiguisé,  kahiotion.  J'aguise, 
kiotionk  ;  («  aiguise,  chiotionk  ;  il 
aiguise,  aliiotionk  ;  nous,  agfayotionk  ; 
t'oiis,  Si-ayotionk  ;  t7«,  hatiyotionk. 

Ail,  hônoncha. 

Aille,  hoyata. 

Ailleurs,  heren. 

Aimable,  je  suis,  agnon»et  ;  tu  es, 
sauoii«et  ;  il  est,  hoiionwt. 

Aimer  quelque  chose.  J'aime, 
gnont^es,  tu  aimes,  clinonnes  ;  il  aime, 
hanon«es.  J'aime  quelqu'un,  kenon- 
»es  ;  tu  aime,  chenonaes  ;  il  aime, 
cbagononHes  ;  nous,  agHanonses  ;  vous, 
souauon«es  ;  ils,  liatinonfes  ;  j'aimois, 
kenou!'esk«a  ;  tu  aimais,  elienonaes- 
ksa  ;  il  aimoit,  eliagonou(^eskf<a  ;  nous, 
liag»aiion»eskBa  ;  vous,  souanonses- 
k«a  ;  t&,  hatinouoeska.  Prmteritp.  J'ai 
aimé,  kenon»èhi  ;  tu  as  aimé,  elienon- 
l'i'hi  ;  il  a  aimé,  chagouon«èhi  ;  nous, 
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ags-anoiiî'elii  ;  vous,  s«anon«elii  ;  ils, 
hatinonséhi,  Prœterit  plusgue  parfait. 
J'avais  aimé,  kenoncèhihna  ;  tu  avais 
aimé,  chenoncêhihna  ;  il  avait  aimé, 
chagonon>'èhiIina  ;  nous,  ag»anoD«é- 
hihiia  ;  vous,  S!-anon>-èliihna  ;  ils,  ati- 
noncehihiia  ;  futur.  J'aimerai,  en- 
kenon«enLa  ;  tu  aimeras,  enchenoD- 
«enha  ;  il  aimera,  enchagononweuha  ; 
nous,  enhag>-anon»enha  ;  vous,  enst-a- 
Donht'enlm  ;  iU,  eiihatmon«enha  ; 
Subjonctif  imparfait.  J'aimerois,  ake- 
iion^es  ;  tu  aimerais,  achrnonws;  il 
aimerait,  alicnoiifes  vel  achagonon»<es  ; 
nous,  ayag«aiioii>-es  ;  vous,  hes«anon- 
fes  ;  ils,  ahatinont-es.  Plusq.  par- 
fait. J'aurais  aimé,  akenoncehihua  ; 
tu  aurais  aimé,  aclieiion«ehihna  ;  il 
aurait  aimé,  acliKnonf-ehiliiia,  vel  aclia- 
gouou(<fhilina  ;  ayagj'anonsebilina  ; 
lifSBanoiiKfliihna  ;  ahotinom-ehihna  ; 
future,  j'aurai  aimé,  akenoiiHehik  ;  tu 
auras  aimé,  aclienonxehik  ;  il  aura 
aimé,  acIiagonoiiKehik  ;  nous,  aliedwa- 
uouf'ehik  ;  vous,  aheswanonaeliik  ;  ils, 
ahotinon>-èhik.  Je  t'aime,  gononwes; 
tu  m'aimes,  clikonon*-es  ;  je  l'aime, 
heuoDKes  ;  il  m'aime,  liagnonses  ;  tu 
t'aime,  liéclienonees  ;  il  t'aime,  hia- 
iionnes  ;  il  l'aime,  lionoimes  ;  nous 
nous  aimons,  duel,  delùaguiatadenon- 
«es  ;  pluriel,  deliagMatadenoiiMfS  ;  vous 
nous  aimés,  duel,  dedziatadi'iioni-i-s  ; 
p/«rtf/,  duscatadenonws  ;  ils  s'aiment, 
duel,  dechiatadt'iionxes  ;  pluriel,  liu- 
lioutaJi'DdiiMcs. 

Ain,  gacliaHiiiontcliiTa. 

l'Aine,  enondadhiri. 

Aine,  hagôanan,  voyez  a^é. 

Ainsi,  cela  est  ainsi,  iiftniiariaxi'ii- 
lia;  est  ce  ainsi?  uul"  quuii  iiioiil  ; 
c'est  ainsi,  iii'lô. 

Ajouter,  j'eijoute,  gnssondoralia  ; 
lu   ajoute,   uliiuiaouduniliu  ;    i7  ajoute. 


hassonderaha  ;  nous,  agsassonderaha  ; 
vous,  saassonderaba  ;  ils,  hatissonde- 
raba. 

Air,  «endet  ;  en  l'air,  benken. 

Airs,  se  douner  des.  Je  inc  donne 
S^c,  gadalkoimieiicbta  ;  tu  te  donne  ^c, 
cbadatkoniiienclita  ;  il  se  donne  ^c, 
badatkomiiencbta. 

Aise,  je  suis,  gatohennonniaha  ;  (u 
es,  chatdiennonniaha  ;  il  est,  liât.  &c. 

Aise    hiatû  bonbit. 

Aiselle,  bobontagon»-a. 

Ajusté,  odiataeberonni.  Je  m'a- 
juste, gadiadacberonuiaba  ;  lu  t'a- 
juste, chadiadaclieronniaba  ;  il  s'a- 
juste, hadiabacberoDuiaba  ;  j'ajuste 
quelqu'un,  keyataclieronniaba  ;  tu 
ajuste,  cbeyataclieroauiaba  ;  i7  ajuste, 
chagoyatacberonniaba  ;  ag>-ayadacbe- 
roniiialia  ;  s»'ayadacli<'romiiaba  ;  ba- 
tiyadacberoniiialia  ;  j'ajustais,  keya- 
tacberonniabakkna  ;  j'ai  ajusté,  keya- 
tacberôni  ;  jauois  ajusté,  keyatacbe- 
ronihna  ;  j'ajusterai,  enkeyalache- 
romiiaba  ;  j'ajusterais,  akeyatacbc- 
ronniaba  ;  j'aurais  ajusté,  akeyatacbe- 
ronibna  ;  j'aurai  ajusté,  bakeyalache- 
roiiik. 

Alaiter,  j'alaite,  kenong«erhata  ; 
tu  a'aile,  L')ieiioiigxor)iata  ;  ■'/  alaile, 
cbagonoiigxerbata  ;  nous,  aguiuoiig- 
cerbata  ;  vous,  s»'anong»'erhata  ;  ils, 
batinongHerbata  ;  j'alailois,  keiioii- 
gHt-rbatakkt-a  ;  j'ai  alail-,  cakeiioiig- 
«erbati  ;  j'avais  alaité,  ktiioiigHi.rba- 
tibiia  ;  future,  j'uluilcrai,  luki'iioiig- 
xerlmta  ;  j'auiai  alailé,  liukoiuiiig^iir- 
batik;  Subjonctif,  j'alailerois,  »ke- 
iioiigwrliB'.a  ;  j'aurais  alailé,  liaki-- 
iioiig'-orbaliliiwi. 

Alarme,  nom  iirom  tu  l'ainmr, 
oiikibuttiTong"»'!!. 

Alarmer.  J 'alarme,  kcyalt-roïK- 
"uib;    tu   alarme,   ihi'Viitteruiiu-».  b  ; 
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il  alarme,  chagoyatterongeach  ;  nous, 
vous,  ils  ;  falarmois,  keyatterongsach- 
kea;  j'ai  alarm(',  keyalteronguen  ; 
j'avais  alarme,  keyatterongseuna  ;  j'a- 
larmerai, enkeyatterong^acli  ;  Sub- 
jonctif, akeyatterongsacli  ;  j'aurais 
alarmé,  fakeyatterong^enna. 

Aleine  à  racommodcr  des  sojtliers, 
oiirattakoi'onkBa. 

Alentour,  dediotsatassi'. 

Alerte,  tenue  de  guerre,  tchtk'h- 
j-adeii  ;  je  suis  alerte,  haguiadatet  ;  tu 
es,  sayadatet  ;  il  eit,  hoyadatet. 

Alise,  fruit,  honenchatagsenten. 

Alizier,  ouenclisagsentén. 

Alité,  je  suis,  guidaguera,  chida- 
guera,  heiidagra. 

Allégé,  kaclité  eliayadi  ;  j'allège, 
keclité  cliayala  (indéclinable),  tu, 
checliti'  &c.  ;  il,  hachtô  &c. 

Aller.  Je  vais,  liigué  vel  Bagué  ; 
(w  DOS,  hichés,  v  «aché  ;  U  vait,  hires, 
V.  «aliré  ;  nous,  faag«é  ;  vous,  néssé  ; 
ils,  J^aheiiué  ;  j'aloii,  liigueskfa  ;  j'ai 
Hé,  Baguetti  ;  j'avais  été,  «aguettihna  ; 
j'irai,  eugué  ;  j'irais,  ha  aguetta  ;  j'au- 
rais été,  a  onguettihiia  ;  j'aurai  été,  a 
onguettik.  Impératif.  Jlltons,  (duel) 
dzidné  ;  allez,  dzisné  ;  pluriel,  allons, 
lied«é  :  allez,  heseé.  ^kr  a  pied,  je 
vas  a  pied,  hektaguecliéchon  higué  ; 
tu,  hiches  ;  hires  ;  on  met  hektague- 
chon  devant  le  verbe,  higué  ;  je  vas 
avec  toi,  idné  ;  tu  vas  avec  lui,  «essené  ; 
je  vas  avec  lui,  «aagué  ;  il  vat  aoec  lui, 
«ahné  ;  je  vas  avec  eux,  sayag«é  ;  (« 
vas  avec  eux,  sess«é  ;  je  vas  avec  vous, 
sedxe  ;  il  vat  avec  nous,  sasenne  ;  il  vat 
avec  eux,  sahenné  ;  s'en  aler  pour  ne 
plus  revenir,  sagotkonden,  saoliatkou- 
den,  saliatkonden. 

Aller  en  canot,  je  vas  en  canot, 
kahonnaguéchou  higué  &o,  sahotkon- 
deu  ;  je  vas  en  raquette,  kasenyaha- 


guéclion  higué  &c  ;  hiches,  hires. 
Lorsq  le  verbe  aller  est  joint  à  un  autre 
verbe  comme  je  vas  boire,  je  vas  jouer 
^■c,  il  s'exprime  en  mettant  les  trois 
lettres  hné  à  la  liu  du  verbe.  Ex, 
je  vas  boire,  kneguihrahné  ;  tu  vas 
jouer,  Batkienhné  ;  je  viens  regarder, 
kektonlmé. 

Allié,  mon,  hagiionk>-a  ;  ton  allié, 
echenonk«a  ;  son aftV,  hououk«a;  «os 
allié,  agaatadenonk^a. 

s'Allier,  faire  alliance.  Je  m'al- 
lie, gatadenouk«a  ;  tu  taille,  chata- 
denk^a  ;  il  salie,  hatadenonk^a  ;  nous, 
ag»atadenouk«a  ;  vous,  s«atp.denonkfa; 
ils,  hatidenonkBa.  Prœtérit  imp.  je 
m'alliais,  gatadenoukuakka  ;  par/,  je 
me  suis  allié,  agadadenonk^i  ;  plusque 
parfait,  je  m'etois  alli",  gadadenonk- 
Bihna  ;  futur,  je  mallirai,  engadade- 
nonksa.  Subjonctif  imp.  je  nialirois, 
agadenonkwa  ;  plasq.  je  tne  serais  alité, 
ahongadadenonkaihua  ;  futur,  je  me 
serai  allié,  ougadadenonkBik. 

Allité.  Je  suis  allité,  guiadague- 
ra  ;  tu  es,  chiadagia  ;  il  est  allité,  ho- 
daguera. 

Allonge,  hionsti.  Je  suis  allongé, 
gadiatagaaricehiahy  ;  tu,  sayata  &c  ; 
il,  hoyata  &c.  Je  m'allonge,  gadiata- 
gBariehchioncli  ;  tu  t'allonge,  sayata- 
gBariehiouch  ;  iVs'aWong(',hadyatag»a- 
richionch  ;  je  m'allongeais,  gadiata- 
g-BariechionchkHa;  je  me  suis  allongé, 
agadiatagBariehchion.  J'allonge  quel- 
que chose — j'allonge,  konstha  ;  tu  al- 
hnge,  chonchta  ;  «7  allonge,  honstha  ; 
nous,  agBahiousta  ;  vous,  ssayousta  ; 
ils,  hatiliionsta. 

Allumette,    hetchiehtondakkBa. 

Allumer,  impératif  allume,  sate- 
hichtoiitin  ;  j'allume,  kchiehtontha  ; 
lu  allume,  schiehtoiita  ;  il  allume,  liat- 
chiehtonta,   nous,    agBatchiehtontha  ; 
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vous,  ssatchiehtonta  ;  ils,  oiiatchieh- 
tonta,  vel  liatitcliielitoiita. 

Allure,  hayâna. 

Alors,  tôké. 

Alouette,  ônèchiô. 

Alte  la,  destanha. 

Alte,  faire,  v.     Je  me  repose. 

Altère,  je  suis,  gonriatens  ;  tu  es 
alter'',  clionriatens  ;  il  est  alien',  ahon- 
riateiis.     Cela  altère,  ahonriatatlia. 

Alun,  deyôkàranich. 

Amaigri,  gôtiven. 

Amaigrir,  rendre  maigre.  J'a- 
in(tiL;ris,  ^agati^'ens  ;  tu  amaigris,  ^-esa- 
ti>-eiis  ;  il  amaigrit,  Bahoti«ens. 

Amande,  hohniéra. 

Amant,  on  tourne,  celui  qui  aime. 

Amas,  kaguéhron. 

Amasser.  J'amasse,  gnoiig- 
xenlrli  ;  (u  amas.scs,  chenong«entcli  ;  il 
amasse,  liunonguentcli.  Prœt.  imp. 
j'amassais,  gnong«entebkHa;  prat. 
parfait,  j'ai  amassé,  agnong'endzi. 

Ambassadeur,  IierrienlialiMis, 
vel  ()iidu>'ili:itâlnii'. 

Ambigu,  liiati'  lio_v«ii<iet. 

Ambitieux.  .Ir  suis  ambilieuT, 
galatliendelta  ;  tu  es  ^-c,  chatatlien- 
detta  ;  il  est  ^c,  liatatheii  &c. 

Ame.  Mon  ame,  agatxari  ;  (on, 
satoiiari  ;  son,  lintoiiiiri. 

Amelette,  ganliontliia,  gueiiri- 
tahxi. 

Amender,  s'amender,  devenir 
meilleur.  Je  m'amende,  wigongné 
dioklii'',  HUChongHe  dioklie,  sliaron- 
gxedioklie.     {Ou  met  khi  au  paswV) 

Amener  (luelqu'uii.  J'amtne, 
keya^itta  ;  tu  amenés,  olieyaxIUa  ;  il 
amené,  (  liugeliavltta. 

Amenuiser.  J  'amenuise,  gileclit- 
"atha  ;  (ii  amniuiie,  elieelitoiiatlia  ;  il 
amenuise,   ImclitHallia  ;  mou»,  a^jnaeli- 


touatha  ;  vous,  saachtHatha  ;  i7*,  ho- 
tiflit>fatlia. 

Amer,  ctgisaguen. 

Ami,  liorien  ;  mon  ami,  onguiatsi  ; 
ton,  dziutsi  ;  son  ami,  liônatsi. 

Amoindrir,  /"amoini/rts.guecht- 
«ata  ;  tu  amoindris,  chechtouata  ;  il 
amoindrit,  haclit«ata  ;  nous,  ag>'aohat- 
«ata  ;  fous,  saachtJ^ata  ;  ils,  boticht- 
>'.ata. 

Amolir,  AMOLI.  J'amolis,  kro- 
dinehta  ;  tu  amotis,  chrodinclita  ;  !7 
amolit,  harodinclita  ;  non»,  .ag^aro- 
dinchta  ;  vous,  s«arodinclita  ;  ils,  lia- 
tirodinclita  ;  cela  s'amolit,  olirodius. 

Amorce,  hoguenra,  hra. 

Amorcer  un  fnsil.  J'amorce, 
kaguenljra  :  tu  amorce,  chagueuralira  ; 
il  amorce,  hoguenrahra  ;  imparfait, 
kaguenhrahrakkaa  ;  parfait,  kagnen- 
hraliralii  ;  plusq.  parfait,  kaguenhra- 
hrahilma. 

Amoureux,  eliagononucs.  V.  le 
verbe  y'aiOTC. 

Ample,  otcirieii. 

Ampoule,  j'ai  une  à  la  main, 
haguenniogiien  ;  lu  as,  sasenniogue  ; 
il  at  Sfc,  salienniéguen.  J'ai  une  am- 
poule au  pied,  hagacliitùgiien  ;  lu  as, 
sncliitoguen  ;  i7  ai  ^c,  hodiitoguen. 

Amuser.  Je  m'amuse,  onguiùdat  ; 
lu  l'amuse,  ausayodat  ;  il  l'umuse,  ca- 

)ionha}'odat  ;  non», ;  vous, ; 

ils, ;  j'amuse  quelqu'un,  keyodon  ; 

lu  amuse,  tlmyodas;  il  umuie,  clm- 
goyda»  ;  iiou»,  ag^ayodas  ;  t'om,  soft- 
yod  a.s  ;  ils,  hatiliyôda.s;  j'amusoit, 
keyodask"»  ;  j'ai  amusai,  keyodalii. 

An.  Un  an,  tzinglienliiita,  fil 
dgiiulierat",  (un  liyvi'r)  ;  deux  ans, 
deyngueuliagué  Vel  il.'yiielier.uiUtf  ; 
<iui«  iiH>,  aehuu  ui  kitkunnlutgue  ft»  ', 
quatre  ans,  gaycvl  ui  kiiguouliiiKUt'  ; 
luui  les  un,    liuduyogiK'ulukguek  :    i/r 


APE 


APP 


trois  ans  en  trois  ans,  hachenni«ken, 
hagiu^  liatic'. 

Ancien,  vieillard,  hodiadichialii. 

Ancien,  chef  de  conseil,  h«irané  ; 
je  suis,  &,T,  haguiaui-^.  Les  anciens, 
oiitiàni'  chon. 

Ancien,  usé,  ogayonbi. 

Anciennement,  hônissi. 

Ancre.  ftegBentchera,  oiitonhioii- 
takk«a;  je  jette  l'ancre,  >-agadioii. 

AndOUille,  ouhetcha. 

Ange,  (du  oiel  habitants)  garon- 
biagiii-'  rhôiion. 

Angleterre,  skanettati,  vel . 

Anglois,  tiourbenska,  rc?  skanet- 
tati liionon,  vel  tiourhensaga,  vel  ska- 
nettati haga. 

Anguille,  gontèna. 

Animal,  gariô. 

Animer,  encourager.  /  'anime, 
kebedziaronk  ;  tu  animes,  chehed- 
giaronk  ;  il  anime,  cbagobedziaronk  ; 
imparfait,  kebedgiaronksa  ;  parfait, 
liehedgîaronb«i  ;  plusque  parfait,  ke- 
hedgiaronb«ibna. 

Anneau,  bague,  nianbassera. 

Année,  tovoz  an. 

Anse,  liata.ssaba. 

Anter  ;  je,  gassonderaba  ;  tu, 
cbaasonderaha  ;  il,  basson  &c. 

Antique,  borifaga^on,  vel  aga- 
yon. 

Anus,  botzigahra. 

AOUSt,  sareské  ;  (cheresk^ba.) 

Apaiser, y'apatsp,  skenakwendas  ; 
tu  apaise,  tcbenakuendas  ;  il  apaise, 
tchagonak«endas  ;  shagHanaksendas  ; 
ses«auak«ondas;  sbôtinakBeudas  ;j'ai 
apaisé,  kenaknendabi. 

Appartenir.     Cda  m'aparticnt, 
g«enui6  ;  cli^enniô  ;  banenniô. 
(A  peine,  toseriuke  ) 
Apercevoir  (juelqu'im.     J'aper- 
çois, keguenba ;    cbeguenba  ;  cbago- 


guenba  ;  j'aperretois,  keguenhakksa  ; 
j'ai  aperçu,  wakken  ;  fai'ois  aperçu, 
nakkenlina  ;  j'aperccverai,  enkeguen. 

Aperitif,  ouicbttaguelta. 

(Aplomb,  debiotoguenti.) 

(Apointis,  j',  kiotionk,  cbioti- 
onk,  biotionk.) 

Apostûme,  outkenseri.  Cela 
apostumc,  diotkenserôta. 

Apparament,  ag^acb  toguech. 

Apparence.  //  nid  pas  d'ap- 
parence, hiatihaxet. 

Appas,  hedgiondakk*ia. 

Apauvrir.  J'appauvris,  deke- 
yatonbonkariatta  ;  tu,  decheyon  ;  il, 
deebago  &c. 

Appeler  quelqu'un.  J'apelle, 
kebrenba  :  tu  apelle,  cbébrenba  ;  il 
apelle,  cbagôbrenba  ;  nous,  agf-irenha  ; 
vous,  SHabrenba  ;  ils,  hatibrenba  ;  je 
m'apeltc,  onguîasonk  ;  tu  t'apelle,  hé- 
sayosonk  ;  il  s'appelle,  lioubayasonk  ; 
nous,  onguiasonk  ;  vous,  hetcbibia- 
sonk  ;  Us,  onliatihiasonk.  Comment 
cela  s'apelle-t-il,  bôt  kayadzi. 

Appesanti,  gakcbteti.  J'appe- 
santi,  guechtatba  ;  tu,  cbeclit«ata  ;  i7, 
liacbtatba. 

Appetisser.  Tappetiste,  g«ecbt' 
f-ata  ;  tu,  cliechtKata  ;  il,  hacbtaata. 

Appétit.  J'ai  appétit,  hakcliis  ; 
(«,  sachis  ;  i7,  bochis. 

Applani,  gonnetcheronni.  J'a- 
planis, gonnècbonniaha  ;  tu,  clion- 
nechronniaba  ;  il,  honncl  &c  ;  f  apla- 
nissais, gonnechronniahakk«a  ;  j'ai 
applani,  gonnechronnihi  ;  j'avais  ap- 
plani, gonneclironnihihna  ;  j'appla- 
nirai,  engonnecbronnialia  ;  suhjonctif, 
j'applanirois,  agonnechronniahu.;  j'au- 
rais applani,  aboiigonnecbronnibilina; 
j'aurai  applani,  agounecbronnik. 

Applati,     deMatag«enten.     J'ap- 
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platit,  dektag«etitenha  ;  tu,  dechtag- 
«entenha  ;  it,  deliatag^eu. 

Apporter,  y'opporff  quelque  chose, 
degatkétat,  dechatkètat,  dehatkétat, 
vel  kalifach,  chaBacli,  haaach.  Par- 
fait, je,  kahsi  ;  tu,  cha»i  ;  i7,  ahaai. 
Apporter  quelqu'un,  j'apporte,  kcché, 
chiche,  chagoché,  vel  kechatinha, 
chechatinha,  chagochatinlia. 

Aprehender,  craindre  quel- 
qu'un. J'aprehende,  ktagHas,  chtag- 
Bas,  cliagotagî^as.  Je  crains  que  cela 
ne  soit,  on  tourne,  fe  crains  que  cela 
est. 

Apprendre  à  quelqnn.  Tap- 
2}rend,  kcyenstanik  ;  tu  apprend,  che- 
yenstanik  ;  il  apprend,  hagoyenstanik  ; 
nous,  agaayenstauik  ;  vous,  s«ayen- 
Btanik;  ils,  hatiyenstauik;  j'aprcnoit, 
keyenstanikkwa  ;  j'ai  appris,  keyen- 
sti  ;  javois  appris,  keyenstilma  ; 
japjtretidrai,  enkeyenstun  ;  jappren- 
drois,  akyenstanik  ;  jaurois  appris, 
hakeyenstihna  ;  jaurois  appris,  aon- 
keyenstanik. 

(Apres,  ônâgu<?n  ;  aprcs  demain, 
endgiourlienna.) 

A  present,  onkken. 

Aprester,  j'aprcsie,  guecheron- 
niaha;  /«,  tln'cheronnialia  ;  i7,  haclie 
&c. 

Aprivoiser  quehiun.  J'apri- 
voise,  keyeutéta  ;  choyuuteta  ;  clia- 
goyeut(''ta  ;  japrivoisois,  koyentetuk- 
kta;  jiii  aprivoiit,  keyunteti. 

Aprocher,  aller  uu  jiret.  J'u- 
pruclie,  degaterifnnguonha  ;  tu,  declia- 
teranogiienlia  ;  iV,  deliatu  &c.  Apro- 
cher (luelq.  vhoBV,j'ttprachf,  degruno- 
gnen,  ilewniiH'giicn,  deliaranegiion. 

Aprofondil-  miii'i  nlluire.  J'a- 
profundi»,  di'miiut.irelMi  ;  Iv.  dii'hialii- 
rntta  ;   iV,  deljayator.itlii. 

s'Approprier,  «e  remlie  picij.iu. 


Te  mapproprie,  gatadeenniochta  ;  cha- 
taduenniocUta;  hatadeenniochta. 

Appui,  kahnittaksi. 

Appuier,  gnirta,  chnirta,  hanir- 
ta.  J'apuif,  shakrin;  fa,  shacherin  ; 
il,  sahahrin  ;  je  mappuie,  guiatagàhre, 
chiatagalire,  hayatagahre. 

Aprouvé,  gariKanonBèhi  ;  j'a- 
prouve,  griaanonses  ;  cheri»anon«es  ; 
hariaanonaes. 

Apret,  onaguen. 

Apret,  poursuis,  hihné. 

Aragnée,  dziheràyent. 

Arbaleste,  enenyoyagsachta. 

Arbitre,  avoir  son  libre  arbitre. 
J'ai  mon  ^c,  gadad»ennio  ;  chatadi- 
ennio  ;  hatad«ennio. 

Arbre,  garonda. 

Voici  le  nom  des  arbres  les  plus 
commun.s  en  Canada. 

Le  merizier,  hennichkaha. 

Le  châtaignier ,  oheriata. 

Le  ctrisier,  heri. 

Le  chesne,  garitti. 

L'osier,  osetta. 

L'orme,  kahongata. 

Le  bois  dur,  chkachuannen. 

Le  senellicr,  dzlonkarettes. 

Le  pin  blanc,  ôhnétta. 

Le  pin  rouge,  ohuettôya. 

Le  sapin,  ùsolira. 

Le  cotonnier,  guonhuou». 

La  pruche,  oneuda. 

L'aiibe  fpine,  . 

IJepintlte,  ossoliradet 

L'cpinrlte  rouge,  giinurattuuii. 

L'truble,  iilimitta. 

Le  heire,  oukenlini. 

Le  laurier,  aheniiunro. 

Le  cèdre,  oasolirata. 

Le  cidie  rouge,  oiienJoiidisrl, 

Ix  noyer  dur,  ôiieiiiu>i;uit. 

A.i  m.yiT  liudrt,  iPKiiirlid». 

Qui  a  dt  lu  guet  noix,  a>ioc|iu*«« 
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Noyer  amer,  ganerasse. 

Noyer  aux  ^loix  rondes  de  France, 
oguieh«ada. 

Le  tremble,  onoratkarèhi. 

Le  fresne  franc,  ganeron. 

Le  fresne  gras,  kahonaa. 

Le  frêne,  onasa. 

Le  bouleau,  kanadzii'kkaa. 

Le  buis,  oneratotchera. 

Le  meurier,  sallies. 

Le  pommier,  saahiona. 

Le  prunier,  thichionk. 

Le  prunier  damas,  guenhrahra. 

La  plaine,  âoiihanktfaha. 

Chêne  blanc,  kagata. 

Bois  blanc,  hossera, 

Vorme  blanc,  hochkera. 

Le  liar,  chkarok. 

Arbrisseau,      ôhonda.       Toutes 
sortes  darbrisscau ,  liadeyohondagué. 

Voici  le  nom   de  quelques  arbris- 
seaux. 

AUzier,  onenchtag«enten  vel  saya- 
des.     Primina,  id 

Coudrier,  ostotchera. 

Bois  rouge,  kentarogon  ni  ohenno- 
tin. 

Des  2  oivriers,  hostkata. 

Des  vinaigriers,  hotkôda  ;  la  fleur, 
Bsanfcnda. 

Le  genièvre,  oneudionni. 

Are, aliéna  ;  corde  d'arc,  gariusotàa. 
Jt  tire  de  l'arc,  guiagsacli  ;  tu,  chia- 
gaacli  ;  iV,  hayagsach  ;  je  tirais  de  l'are, 
guiag«achk8a  ;  jai  tiré  de  l'arc,  «agui 
agKen  ;  j'avois  tiré  de  l'arc,  «aguia- 
guenna;  jelireraidcl'arc,  enguiageach; 
tire  de  l'arc,  dedziag«a  ;  subjonctif,  je 
tirerois  de  l'arc,  aguiageauli  ;  j'aurais, 
tiré  de  l'arc,  aonguiagnenna  ;  j'aurai 
tiré  de  l'arc,  aongui^gseiik.  Je  bande 
un  arc,  griiisodaricli  ;  je  débande  l'arc, 
gi'insodarieclilonch. 
Arc  en  ciel,  onhiôta. 


Ardens, /'nti/otos,  katcliiehton- 
dies. 

Arest  de  poisson  (Mne),keuddzioch- 
tienda. 

Argent,  lisichtanôron. 

Argenté,  kaIi«ichtoseràha. 

Argille,  ôdara,  enadgionniatha. 

Aride,  frhen,  vel  liiate  kahuègo. 

Armé,  ag«eguinlièhôyen  onda- 
dientakkaa. 

Armée,  kanenhra  gôna. 

Armer  s',  deguekaa  {je  prens) 
ondadientakksa  (de  quoi  frapper). 

Armes,  passer  par  les,  je,  kéchon- 
raaatch  ;  chechonraBaha  ;  je  l'ai  passé 
par  les  armes,  lieclioura«ati. 

Armurier,  hayentonniaha  vel 
hechonronnialia. 

Arraché,  hotehniôdagnen. 

Arrache  y,  je,  gueimiôdagHach  ; 
tu,  chenniodagsacli  ;  il,  hannioda- 
gBach. 

Arrangé,  toguen  kagueliron. 

Arranger,  je,  toguens  guéhron  ; 
tu.  toguens  chehron  ;  togueus  hagu- 
ehron  [  j'arangeois,  toguens  guèh- 
ronk»a  ;  j'ai  arrangé,  toguens  guéh- 
ronh«i  ;  j'avois  arrangé,  toguens 
gufehrouh«iha  ;  j'arrangerai,  togueus 
euguehron. 

Arresté,  déterminé,  Ijadégagon- 
da. 

Arresté,  detenu,  sonhayatadincU- 
ti,  vel  saendôktakkai  ;  j'arreste,  keya- 
tadinclita  ;  cheyatadinchta  ;  chago- 
yata  &o  ;  je  m'arreste,  caguetanha, 
Badeclitanlia,  uatàthanlia  ,  je  m'arres- 
tois,  saktanliakksa,  vel  dektaski^a  ;  je 
me  suis  arresté,  decaklalii. 

Arrière,  en  arricrrc,  oliuàgueu 
liagKa. 

Arrivé,  sUôyon  ;  j'arriie,  guiou- 
lia,  chioiilia,  liayonha  ;  Duel,  aguion- 
lia,   dzionha,   liiônha  ;  Pluriel,  ag-a- 
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yonha,  s>'ayonha,  hatiyonha  ;  j'arri- 
vois,  guionhakk^a  ;  tu,  cliionhakk'-a  ; 
chionhakk^'a  ;  il,  hayonbakk^a  ;  j'ai 
arrivr,  ^aguion,  t-aehioD,  i^ahayou  ; 
j'avois  arrive,  ^aguionna,  *^achionna, 
pahayonna  ;  f  arriverai,  enguion,  en- 
chion,  enhayon  ;  Subjonctif,  f  arrive- 
rois,  aguiouha,  achionha,  abayooha  ; 
j'aurois  arrivé,  abonguionna,  ahcbe- 
yonna,  aboyoniia  ;  f  aurai  arriv',  abe- 
guionk,  ahechiout,  abebayonk  ;  quHl 
est  arrivé,  liôt  hôrihô  dabi  ;  si  cela 
arive,  ne ugaribodaubag>'a  biguen. 

Arrondi,  dèyotaenomii  ;  j'arron- 
dis, k'eiiuniiiaha,  cbecnonniaba,  baj— 
enoniiiaba  ;  j'arrondissais,  keenonnia- 
bakk-a  ;  j'ai  arrondi,  de»-akk»t'nonui. 

Arrosé,  kanegosserabei  ;  jarôse, 
kuegosserach,  cbnègosseracb,  bane- 
gosseracb  ;  jarosois,  knegosseracb  ; 
j'ai  arrosr,  kuegosserabsi  ;  j'aroserai, 
euknegosserak. 

Asue,  kensere. 

Ascension,  garonhiagut'  sonsa- 
retta. 

Assaillir,  j'assaillis,  keuenreii- 
taiiik,  ulioncnrentanik,  cbagonen  &c  ; 
j'assaillissois,  kenenrentanikkfa;  j'ai 
assailli,  «akeneurentaui. 

Assassiner,  j'assassine,  keyasct- 
ta,  (111 yasftia,  chagoyasctta  ;  j'atsas- 
sinon,  kc-yasuUakkfa,  cbeyasettak^a, 
cliagciyasf Itak'-a  ;  j'aiostassim',  keya- 
setti. 

Assaisonner,  j'assaisone,  degui- 
eebta,  di-liayi'tbta. 

Assemblée,  ontkeunichialii. 

ASBCmblO,  71-,  kcTorkacb,  cbc- 
r<>rkiii;|],bui(irkaiJi,i'(;/grotLli,<  biiilib, 
lianiU'b  ;  j'assembluis,  kuioikttibk'tt 
vcl  giotubk»-a  ;  j'ai  astemblr,  kuroi'kub- 
>-\  vil  agiolif-i. 

Assez. 


Asseoir,  je  massois,  gatienba, 
cbatienba,  liatienba. 

Asseure,  je  suis,  d'unne  chose, 
gnerbé  tnguecb. 

Asseure  j',  gadadKennanitta  i 
gatonk,  (  je  donne  de  la  force  a  ma  pa- 
role sur  ce  que  je  dis),  chadad^ennanit- 
ta  is  cliatonk. 

Assiège,  jastiêge,  dekenatan- 
hach,  dcchenatanbacb,  dehanatan- 
hach  ;  jassicgois,  dekenatanhachksa  ; 
j'ai  assiégé,  dekenatanbabi. 

Assiette,  dont  on  se  sert  a  table, 
atzien. 

Assiette,  situation,  hôyensti. 

Atriste,  je  m\  gadatcigonheyata, 
cbadatnigon  &c,  badatnigon  &c, 
j'attriste  quelqun,  kenigonkenbèyata- 
nik  &c. 

Atteindre,  jatteins,  gragt^aeh, 
cil rag>-a<li ,  baiag>-ach  ;  atteins, sragj'a. 

Attendre,  gnonna,  cbnonna,  lia- 
nowa;  jal tends  quclqu.,  kerou^'asek, 
cbaroii«asck,  cbagoronsasck  ;  j'atten- 
dais, kerouoasckkea  ;  j'ai  attendu, 
kefOUKaséhi  ;  impératif,  attend,  sab»-en 
vcl  suonna  ;  jattcndois  que  tu  fusse  ve- 
nu, gonnounakkr-a. 

Attendri,  mo/,  kaiôdincbti,  cœur 
attcudii. 

Attendri,  je  suis,  dtjsakuigoura- 
utnton,  desanigon  &c,  dekonig. 

Attendris,  j',  decaknigonraueu- 
soiik>-a  ;  je  m'attendris,  de^akiiigonra- 
ueiLsoniii. 

Attente,  cVs»  mon,  lia  tcbiguerhé. 

Attenter  sur  la  vie,  j'attente, 
gucrbc  licriô  ;  tu,  cberUc  berio  ;  i7, 
rerbé  borio. 

Attentif,  je  suis,  gataoncbioebta. 

Attirer,  truiiU'r.y'a^ire'  qurlqu'un, 
keyalisatd-c,  cbcyalisscri',  ebugoyatis- 
soré  ;  j'attirais,  toyatissoreski-a  ;  /m' 
attira,    kcyntisadrebi  ;    j'attire    qutl- 
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qu'un,  keyatatironta,  cheratatironta, 
chagoyatatironta. 

Attiser  le  feu  ;  j'attise  le  feu, 
gueilgichtontarecheronk  ;  tu,  ched- 
gichtontarecheroiik  ;  i7,  hadgichton- 
tarecheroDk. 

Attitude. 

Attraper,  tromper,  j'attrape,  ke- 
nigonrhatanik;  tu,  chenigonrhata- 
nik  ;  i7,  rhago  &c  ;  j'attrapais,  kene- 
gonrhatanikki'a  ;  j'ai  attrapé,  sakeni- 
goiirhatani. 

Attraper,  atteindre  quelqu'un  à 
i&  course  ;  j'attrape,  i'atkeranha  ;  tu, 
«acheranha  ;  il,  «achagorauha. 

Attraper  quelcjue  chose  en  l'air, 
j'attrape,  degreiihîihag'ach  ;  tu,  de- 
chrinhahagtach,  deharinhahag>'acli. 

Attrape,  nne,  kahienton  ;  je  fais 
des  attrapes,  guientoiik,  chientonk, 
hayeutonk  ;  je  faisais  ^e,  guientonk- 
kwa  ;  j'ai  fait  ^c,  guientonni. 

Au  contraire. 

(Au  delà,  chihagna.) 

Audessus,  hetken. 

Aualle,  kngonuenthi  ;  j'avalle, 
hegoniieutlia,  hechonuentha,  lierou- 
nentha  ;  favallois,  hegounenthakk«a  ; 
j'ai  avaUf,  «agonnenti  ;  impératif,  son- 
neiita,  avale. 

Avance.  Ceh.  avance,  luidègan- 
hàa  ou  hottfiidion  hatié. 

Avance.  Donne  moi  par  avance 
fyc,  dasatierenta  dagou. 

Avancer,  j'avance,  tô  caguetta  ; 
j'avançais,  tô  >'aguettakk(ia  ;  j'ai 
avaticé,  t"  >'ag\ietti. 

Avant,  en,  (devant),  «henton. 

Avant,  (profondément)  àgouh»a  ; 
plus  avant,  au  delà,  chi  hag«a. 

Avantage,  dire  a  son  avantage, 
degatateiinsaronk. 

Avare,  je  suis,  hagnion,  sanion, 
Iiùnion. 


Aucun,  hia,  chon  gara. 

Avec  ;  je  suis  avec  toi  ou  tu  es  avec 
moi,  tigyegue  vel  deagni  ;  je  suis  avec  lui 
ou  il  est  avec  moi,  naguig»ègui,  ded- 
gni  ;  tu  es  avec  lui  ou  il  est  avec  toi, 
dzigaegui,  desni  ;  il  est  avec  lui,  knig- 
«egni,  dehni  ;  je  suis  avec  vous  ou  vous 
êtes  avec  moi,  ded«agKegui  vel  dedion  ; 
je  suis  avec  eux  ou  ils  sont  avec  moi, 
aignagKegui  vel  dehiaguion  ;  tu  es  avec 
eux  ou  ils  sont  avec  toi,  isdes>'agKegui, 
hadetgion  ;  il  est  avec  eux  ou  Us  sont 
avec  lui,  lieliatigsegui,  hadehennon  ; 
«OMS  sommes  avec  eux,  hiag«eg8eguî  ; 
nous  som^nes  avec  eux,  hednagnegui  ; 
vous   êtes    avec   eux,  hès^agHegui  ;  ils 

sont  avec  nous,   ;  ils  sont  avec 

eux,  hatigMegui.  Le  Duel.  Nous 
sommet  ensemble,  dig»equi  ;  vous  êtes 
ensemble,  dzig«egui  ;  il  sont  ensemble, 
liigsegui. 

Aueindre  de  haut  en  bas,  j'aucins, 
liekragsacli  ;  aueindre  de  bas  en  haut, 
ktakkw.ich. 

Auelinne,  ochoritsera. 

Avenir,  1',  tchanondaya^enseré. 
./?  l'avmir.  diorililiagKa. 

Aversion,  avoir  eu,  V.  hair. 

Avertis,  onenhehonhatorienui  ; 
j'avertis,  keyatorieniiik,  cheyatorien- 
uik,  chagoyatorieiinik  ;  avertis  donc, 
chatoria. 

Aveugle,  je  suis,  dekkakkaègui  ; 
fil,  declu'-gak  ;  il,  dehagi  &c. 

Augmente,  hechkahiechli,  vel 
kagôàiiati.  J  ' augmente  quclqne  chose, 
schkieclita,  schiechta,  shahiechta  vel 
kekûiiuàta. 

Avili.  J'auHis  quelq.,  kegueuron- 
nialia,  ihoguenron,  chagôgueu. 

Aujourd'huy,  kenaendé  vel 
onkken. 

Aviron,  mon,  hagaj-echia  ;  ton, 
saganechia  ;  son,  hoganecliia. 
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Avis,  donner  avis,  je  donne  ^c, 
keriBabse  ;  tu,  cherisahse  ;  il  cliago- 
risaliBB. 

A  vis,  vis,  deyotoguenti. 

Aviser,  se  raviser,  donsongatensa- 
tetiiennik  ;  au  passé,  donsongaterÎHa- 
teimien. 

Avoine,  garontanentsik  ônadzia. 

Avoir.  J'ai,  «aguien,  «echien,  liô- 
yen;  Dud :nousavons,ona,a\én,  dzien, 
liotien  ;  Pluriel,  n.  avons,  ong'-ayen, 
ssayen,  hotien  :  j'avois,  j-aguiendak- 
kî^a,  «acliiendakksa,  hoj-end  ;  fai  eu, 
«aguienhi,  sayenhi,  hoyenhi  ;  y'aoaw 
eu,  aguitnhihna,  sayenliihna,  hôyen- 
hihna  ;  j'aurai,  eni^aguiendauha  ; 
Subjonctif,  j'avais,  aonguiendak  ;  j'au- 
rais eu,  aongiiiendaluhna  ;  j'aurai  eu, 
aoiiguiendahik. 

Je  n'ai  que  faire  d;  cela,  liiachtente 
agueuhta  ;  j'en  ai  affaire,  guechtahne  ; 
il  ni  a  que  mon  frère  qui  jolie,  on 
tourne,  monfrcrc  seul  jolie,  ahorhaag«a 
guiataleguen  dchayenha. 

Avorter,  j'avorte,  knegsas,  chneg- 
ïas,  hanugtras  ;  je  jais  avorter,  aake- 
neg«as,  «aclienegsas,  «aclingonegaas  ; 
je  faisais  avorter,  8akeneg>'ask«a  :  j'ai 
fait  avorter,  mikaneg^aliahi. 

Avorton,  kônegfaaliiha. 

Avouer, /ai-oUt,  giisagatchonch  ; 
tu  arolics,  cheriaagatclionch,  liariea- 
gatcho.  -tj'avoOois,  griBagatclionchksa  ; 
j'ai  avoué,  eagrhagatchon. 

Auparavant,  ohunton,  vel  tio- 

tien-uti. 

Au  plus  tost,  gontatii'liahiguiMi. 

Auprez,  aktàa  toiiclikniilia,  tu7 
Iiiiiig-ato.  Aklaa  l'st  le  turniu  lu  i)liis 
propre,  les  deux  autres  «Ignlliaiil  tinit 
prêt. 

Avril,  (,'anos,  vcl  gnnerattoha. 

Aurore,  dodia^outarouliB»,  vil 
da"eiijéteii. 


Aussi,  ongïa. 

Autant,  netônion  vel  sadehionk. 
H  y  a  autant  de  femmes  que  d'hommes, 
sade  hoti  diakk«a  hatidzina  ne  gon- 
hehron  ;  autant  que  je  peux,  teha  ni 
kuicheré  ;  autant  que  vous  voudrez, 
telianionk  chenonktonk. 

Automne,  kanenagué. 

Autour,  aktatié  vtl  dediotsatassé, 
V.  (detegioteatassé.  autour  de  la  ville, 
dediodenatatasse.) 

Autre.  Je  prend  l'un  pour  l'autre, 
«atkneragsa,  »atelinerag»a,  ^athaue- 
rag»a  ;  un  autre,  agoya,  vcl  tihayataté. 
Je  prend  l'un  pour  l'autre,  parlant  d'un 
homme,  catkeyatanerhagBa,  «atche- 
yata.  &c,  «atchoyata.  &c  ;  l'un  et  l'au- 
tre, hadedgiaron  ;  ni  l'un  ni  l'autre, 
uhadehni. 

Autrefois,  ôriïagayon,  vel  ho- 
nissi. 

Autrement,  tigate. 

Autrepart,  àhéren. 
Ayeul,    mon,    kehiota,    sacliiota, 
hôeliiôta.     Nos  ayeuls,  nos  anciens. 


B. 


Bailler,  je  baille,  de»aguechkara«- 
acli  ;  tu,  desaguechkaratacli  ;  i7,  delia- 
gueclik. 

Babillard,  je  suis,  hagri^ogate  ; 
tu  es,  sari-agate  ;  il  est,  horinagate. 

Babille,  je,  liagaderislaa,  ebade- 
rihtaa,  lu>deri»taa. 

Babinc,  lieclikt-aragui". 

Badine, y'.gadatchatonniaba;  tu, 
cliadalcliatouniaba  ;  i7,  badatcbnton- 
nialja. 

Budin,  riiilliur,  hii-enuores. 

Bague,  lieniiienliii.<!iera. 

Baigno,  je  me,  galaliceiiba,  ebala- 
Bciilia,     lialab-'enlitt.       Prtcierit     imp. 
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gatab»eiihakk«a  ;  prœterit  parfait,  ga- 
tahsenlii. 

Baise,  je,  keyatchogsaronnionk  ; 
tu,  cUeyatchogsaronni  ;  it,  cliagovat- 
chogBaronnionk.  Prat,  impar.  ke- 
yatchog»aronnioiikk«a  ;  prœ.  parfait, 
aakeyatchogsaronnion. 

Baiser,  s'accoupler,  ]e  baise,  ked- 
chigada,  chedchigada,  chagodchigada. 

Bal,  déyontkfa. 

Balafre,  hotkoncharôkhon.  Je 
balafre,  kekoncldakonk,  chekoncliia- 
kouk.  chagokoiichiakoak. 

Balai,  heuakta  «akta. 

Balancer  sou  corps  ;  je  balance, 
gadia  don  daktà,  chadiadondaktha, 
hadiadoudak.  Balancer  une  afl'.iire. 
Je  balance,  (ce  terme  n'est  point  usitr). 
La  chose  est  en  balance,  à  son  te  ôteri- 
tiichiahi. 

Balayer,  gnaktahnacli,  chénak- 
tahsach  &c. 

Baie  a  jouer,  odzikksa  deycyen- 
dakkna  ;  baie  de  fusil,  ônenhia. 

Bande,  troupe,  kendiôkca. 

Bandé,  tendu,  gàdon. 

Bandeau,  ontkeudzianhachta. 

Bander,  tendre,  je  bande  qiiclq. 
chose,  gadonch,  chadonch,  hadouch  ; 
je  bande  un  fusil,  kenientahach  ;  tu, 
chenientaliach  ;  il,  hanienta  ;  je  bande 
un  arc,  keronkarotaliach,  clieronta- 
rotahach,  harontarodaliach. 

Banni,  onhateg*'atti  ;  je  bannis, 
keyateg*ata,  cheyategfatta,  chagoya- 
tegnatta. 

Baptiser.y»  baptise,  kenegahech- 
ta,  cheneg;iheclita,  cliagonegahechta  ; 
je  suis  baptisé,  onkncgaheclii  ;  tu  es, 
liirsanegahechti  ;  il  est  baptisé,  liona- 
uegahechti. 

Barbe,  ont'skera,  vcl  agonchteen- 
ra  :  j^ai  la  barbe  longue,  Lagnoskeres  ; 
tu  as,  sauoskeres  ;  il  at  ^c,  honoske- 


res.  Je  fais  la  barbe,  kenoskerentha, 
chenoskerentha,  chagonoskerentha. 

Baril,  uiganakkaha. 

Barbouille,  hodosserah«i  ;  je 
barbouille,  kekonchokach,  chékoncUo- 
kacli,  liakoncliokach. 

Barbu,  deyagont-skeronda. 

Barbiie,  poisson,  tksiroguen. 

Barique,  kanakko^anen. 

Barque,  kahonh«a. 

Barre,  diérouhsachta. 

Barrer,  dekronhaach,  decherou- 
Katch,  deliaronî^ach  :  barrer  le  che- 
min, je  barre  ^c,  keliibaronch,  tcha 
ou  hato. 

Barrière,  deyagononhwi. 

Bas,  en  bas,  ektagué  ;  au  fond, 
àgonlica  ;  je  parte  lias,  gad«euuach- 
taata  ;  tu,  chad*ennacht«ata  ;  il,  had- 
senn. 

Bas,  cbausscurc,  deyocliitonda  ;  je 
mets  mes  bas,  degadtricli,  decliaderich, 
deliaderich  ;  j'ote  mes  bas,  degade- 
richchionch,  dechadericchionch,  de- 
haderi. 

Bassané,  tiguen  a  higuenk  tcha- 
ni  haliondzi,  tl  est  un  peu  noir. 

Bâtard,  hiate  boni  cbeu. 

Baton,  ganliia. 

Bastonne,  je,  gauhia  keyenta, 
ganbia  cbeyenta. 

Bataille,  onde rioch  ;  donner  la 
bataille,  kcneuhreutha,  cbenenhren- 
tha,  bauenbrentlia  ;  je  gagne  la  ba- 
taille, kenenianik,  ehenenianik,  cha- 
goiiienanik  ;  je  perds  la  bataille,  onk- 
kuenianik,  besauenianik,  bonbane- 
niauik. 

Bateau,  gabonb-a. 

Bâtir,  gnoncbonniaba,  cbnon- 
cbon  &c,  lianiin. 

Batl'e,  je  bals,  kedariocb,  cbeda- 
riocb,  cbagodariocb. 

Banc,  gotebkrotba. 
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Baver,  je  bave,  de«aguetchkra- 
ricli  ;  tu,  dcsatolikrarich  ;  i7,  dehatcli- 
krariih. 

Baveux, . 

Baye,  «ne,  èguerhasen. 

Beau,  «yanerc  ;  je  suis  beau,  ktag- 
»alii,  cUtag«ahi,  hatag«ahi.  Lorsque 
l'adjectif  6('au  est  joint  à  un  substan- 
tif il  s'exprime  en  mettant  io  à  la  fin 
du  substantif.  Exemple.  Belhomme, 
hongscdiô  ;  beau  fusil,  gaehionrio  ; 
tout  beau,  chkenonguisa.  On  a  beau, 
c'est  en  vain,  liiatarhuaton. 

Beaucoup,  parlant  de  choses, 
vucantes,  goutkati''  vel  honatkaté. 

Beaucoup,  lii.ssoA. 

Beaufrcrc,  mon,  agucatio  ;  ma 
belle  sœur,  agniarien  ;  mon  beau  père, 
hagnenhons  ;  ma  belle  mere,  agnen- 
hons  ;  mon  beau  fils,  hènô  ;  ma  belle 
fille,  kènô. 

Bec,  hoyonta. 

Bécasse,  bonadziakk«en. 

Bêche,  une,  tiliioktoncln-ra. 

Bêcher,  kclioktonch,  fatcliok- 
tonth,  liatchoktonch. 

Bégayer,  degat«enniakch  ;  lu, 
decllat^'enniakcl^  ;  il,  dehatsen. 

Bélier,  mouton,  tiôtinagaronton. 

Bercer,  je  berce,  kerahoncheron- 
data,  cliorahoncherondata,  cliagora- 
hoiiclierondatha. 

Berceau,  garahonchora. 

Beslor,  je,  tiôtinagaronton  giia- 
gUfM'anik. 

Besoin, ;'«i,  guechtlialmi' ,  l'Iii'cli- 
tàhnC',  liachtalinô,  /(  n'es*  pas  besoin 
d'y  aller,  tocli()gna  {quesceque)  ak»i 
{relu  fuit)  tu  {(ju'on)  \u-you{ni aittr pas). 

Besto,  gaiio. 

Bete,  je  suis,  li»giiicli>,  .saindc, 
li..d('.     Cela  rend  iitste,  ki'ideiîlita. 

Bœuf,  tionliochkwftront  ;  bœuf  Ui- 
noif,  tugneriugui. 


Beugler,  je  beugle,  konra«atcb, 
clionra>-atih,  gahonranatch. 

Biche,  tcliiougaragak. 

Bien,  fi>rt  bien,  tchennahienlia  ; 
bien,  beaucoup,  hissoà  ;  cela  est  bien, 
«yaneré.  Bien  joint  à  un  verbe, 
agsach.  Ex.  je  l'aime  bien,  agj-ach 
henonses  ;  je  suis  bien  fait,  haguiata 
ganonni  ;  sayataganonni,  lioyataga- 
noiini  ;  bien  loin,  binoudzik. 

Bientost,  onh*-a,  vel  onkkendzik. 

Bierre,  de  la,  onbenbàgri. 

Bigle,  kkakkareiihré,  chkakka- 
renbre,  bagakkaren  &e. 

Bissac,  gayara. 

Blâmer,  je  blame  keribostanik, 
cberibo.staiiik,  ebagorihostanik. 

Blanc,  «rahesta. 

Blanchis, /c,  grabecbtbacb,  cbra- 
becbthacb,  barabeclitbach. 

Bled,  froment,  bônadzia  ;  hhd 
iCinde,  ônenba. 

Blême,  je  suis,  def-adechkenua- 
diagui  ;  tu,  dosacbkenna  &c  ;  il.  de 
cboilésken. 

Blêmis,  je,  deHaguecbkennadia- 
kcb,  di'nacbkenna  &c,  debocbken. 

Blesse,  exprès,  onbsabrin,  vel  on- 
baneragf-en,  par  mrgarde.  Je  blesse 
quelqun,  kelirinba,  cherinha,  cbiigoh- 
rinlia  ;  je  me  blesse,  gadatrinba,  cba- 
datrinha,  badatrinba;  je  blesse  un  ani- 
mal, krinba,  cbrinlia,  barinba  ;  il 
s'est  blessé,  bodalbrin  ;  je  blesse  par 
mfgurde,  keiieragsaub,  c:benerag««cli, 
clmgoncTHgKacb. 

Bleu,  boranbiaben. 

Blond,  je  suis,  de  cheveux,  rahesta 
ni  liugniinkHiirotin  ;  tu  es  blond,  ra- 
hoota  ni  sanonkwrotin  ;  il  est  blond, 
ralu'sta  ni  bononkcerolin. 

Bluot,  fruit,  hoyadzi. 

Bocage,  hoiobtii,  iifl  gnrhayen. 

BootO,  knboniluTii. 
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Boire,  je  bois,  giièhra  ;  tii)  cher- 
ha  ;  il,  rerlia  vel  kneguihra,  chne- 
guihra,  haiieguihra  ;  je  donne  a  boire 
kenpgai-h. 

Bois,  hoj'eiida  ;  bois  blanc,  hosse- 
ra  ;  bois  dur,  chkachnanneii  ;  bois 
rouge,  kentarogon  ni  oheunotin  ;  bois 

vert, ;  bois  sec, ;  bois  pouri. 

Bois,  un,  garliajea  ;  dans  h  bois, 
garliagonliKa. 
Boisson,  gonont-aliatonlakkda. 
Boiter,  je  boite,  akcliioka,  sachio- 
ka,  liocliioka. 

Boiteux,  kochioka. 
Bombe,  heyagotchettondietta. 
Bon  a  manger,  ôgabd. 
Bon,  bien,  fjanerc. 
Bonde,    katchirûhf^i  ;    je    bonde, 
kchirota,  schirota,  liatchirota. 
Bondon,  hetchiiodakkaa. 
Bonheur, y'atd",  bagadenri  ;  tu, 
sadeiiii  ;  il,  liodenri. 

Bonjour,  je  donne  le,  kenonroiik- 
«aiiionk  ;  tu  donnes  ^c,  cheDonronk- 
«anioiik  ;  il  donne  (fc,  chagononronk- 
«aiiionk. 

Bonnet,  agnonrotcliera  ;  tan,  sa- 
nonrotchera  ;  son,  honorot. 

Bonsoir,  on  ditseullement,  ônen, 
îd  t'st^yc  m^cn  uas. 

Bord,  deyeronksa  vel  deyenhesa- 
roiikkaa  ;  bord  au  bord,  aktalia. 

Border,  dagnenhesaronk  ;  tu, 
dechenliesaronk  ;  il,  deoliauhé  &c. 

Borgne,  je  suis,  t'agatkattasen- 
hion  ;  tu,  desatkattasenhion  ;  i7,  de- 
hatkatta>-enliion. 

Borne,  but,  tcliakanedziùta. 
Bosquet,  ohondaha. 
Bosse,  ôiiôhia. 

Bossu, 7c  »«15,  de«agnoluagui  ;  tu, 
desanohiagui,  dolionohiagui. 

Boucanne,  hôyeng^aia  ;  je  suis  a 
la  boucanne,  liagatiengocUta, 


Boucanner,  je  boucanne  une 
peau,  guiengBarôta  ;  tu,,  oliieiig^arota  ; 
il,  hayeiigMarota,  vel  gatienrotha,  cha 
&c  ;  boucanne,  kayieiigwaritte.  Viande 
boucannrc. 

Boucanne,  je  fais  de  la  boucanne, 
guiengaarouniaha, 

Boucanner,  je  bcucannc  de  la 
viande,  guieugaaritta  «Iioahra. 

Bouche,  ma,    kchigué  ;  ta,    che- 
chigiié  ;     sa,     hacliigué  ;    j'ouvre    la 
bouche,  degatchkahaBatch,  dechat  &c, 
dehatchka  ;  je  ferme   la  bouche,    gat- 
chag«eoli,   chatoha  &c,   hatchageech. 
Bouchée,  unne,  dziéchôksata. 
Bouchon,  hetcliirotakkîja. 
Boucle,  liônigaktchéna. 
Bouder,  il  boude,  kanagaen,  V.  se 
fâcher. 

Boue,  ondara. 
Boueux,  ondararigui. 
Bouillant,  ouriaheiis,  cela  bouille. 
Bouillir,  je  fais,  keriahata,  che- 
rialiata,  hariahata. 

Bouillon,  hônègagri  ;  le  bouillon 
passe  par  dessus,  «tnegahfeiiratoh. 

Bouillonne,  l'eau,  desatHensti- 
akch. 

Boulanger,  herakkonniaha. 
Boule,  hotdzikkfa. 
Bouleau,  kanadgiikkea. 
Boulet  acanon,lionenhio8aiien 
gachionra. 

Bourbe,  oudara  ;  jenfonce  dans  la 
botiibc,  «aguedaraianha,  Kachedara, 
«aha. 

Bourg,  iiiganafaa,  i>.  onatahaenté. 

Bourre  de  ftisil,  l)et(  hiron  dâ- 

tha  ;  bourcr  vn  fusil,  kchiroiidahach, 

chetoliirondaliach,  hatcliironda. 

Boureau,  cliagoniaterinch. 

Bourru,  fantasq.  horiaalieiitken. 

Bout.     .Au  bout,  tcha  hiodokta  ; 

ajoute  au   bout,    degranegueiiha  tclia 


BRO 


BUT 


Liodokta  ;  bout  a  bout,  deguiadasson- 
derii  ;  au  bout  d'un  on,  tcha  hiotken- 
hokta.  A  bout.  Je  viens  a  bout  de 
quelg.  chose,  hagadonsek,  chagadonsek, 
hadonsek  ;  je  venais  a  bout,  hagadon- 
sekkea  ;  je  suit  venu  a  bout,  hagadon- 
s<?lii  ;  je  viens  a  bout  de  queîqun,  kena- 
goras,  cheiiagoras,  lionagoras  ;  je 
pousse  a  bout,  greiihagi-a,  clierenhag«a, 
hareiihagxa. 

Bouton,  outchikkotlakksa. 

Bouis,  honeratotcliera. 

Boyeau,  hôyonra. 

Bracelet,  henenditauhassera. 

Brancar,  ondadiadarakkfa,  vel 
haskaa. 

Branche,  orirgaha. 

Branchu,  hoteringalmgate. 

Branler.  Cela  branle,  àhoiidak- 
ta  ;  je  branle  mou  corps,  gatadiadon- 
dàtlia. 

Bras,  ôiientcha  ;  nwn  bras,  lia- 
gueiitelia. 

Brasse,  une  brasse,  sfateliHcIiiata. 

Brasser,  je  brasse,  dektiuch, 
dpchtiuch,  dehatiiicli. 

Brave,  je  suis  brave,  gatlieriatba  ; 
tu  es,  fbatheriallia  ;  il  est,  hatlu'ria- 
tha. 

Brebis,  tiotinagarouton  gueiih- 
ron. 

Brèche,  hotah«6tahag»9ii  ;  je  fais 
brèche,  kalif-otahagnach,  chaliKÎ'taliag- 
«ach , 

Breuage,  liMnata  l'ihnoga. 

Bride,  liaderichtanhondakkfa. 

Brillant,  gasson'Miiô. 

Brise,  dokariUi  ;  je  brise,  dt^giitta  ; 
tu,  duclirilta;  i7,  deliaiitta. 

Broche,  ondeskondakkt'a  ;  mettre 
a  la  broche,  gadeokoiitu,  cliaduskoiittt, 
haduskonta. 

Brochet,  dzikomhios. 


Brossailles,  ohondacUonha. 

Brouette,  gasseretha. 

Brouillard,  hotcUiguers. 

Brouiller  quelq  chose,  degaaeii- 
riek,  dechaneurick,  dehahaeurick  ; 
brouillard,  hôtcliiguers. 

Brouter,  je  broute,  gueunokL-racIi, 
chennokeracli,  hennokera. 

Broyé,  gatethi. 

Bru,  }na,  kesalisak,  chésalisak, 
chagosalisak. 

Bruinne,  deyalionriohei  . 

Bruit.  Cela  fait  du  bruit,  hôte- 
ristalia  ;  je  fais  du  bruit,  kristonuiaha, 
chi'istonniaha,  haristonniaha. 

Brûlé,  «teguin  ;  cela  brûle,  »at- 
cliaeh  ;  je  bride  quelq  chose,  gatchatha, 
cliat(;hatlia,hatchatlia;  je  brûle  qutlqun, 
keyatarlia,  cheyatarha,  liayatailia  ;  je 
me  btule,  gadskondanhn,  cUechkou- 
danha,  haskondaiiha  ;  je  me  brûle  en 
me  chaufant,  gadiadatehacli,  chadia- 
datehach  ;  je  brûle  qutlqun  au  poteau, 
keyatarlia,  clieyatailia,  eliagôyatarali  ; 
cela  est  brûlant,  «tcliichtadet. 

Brun,  ogui'iiluahen  vel  ohcssaheu. 

Brutal,  oli«ennadet. 

Brute,  terre,  asoii  te  kadziUenrié. 

Bûche,  ouhatta. 

Bûcher,  tas  de  bois,  kahienda- 
gui-liron. 

Bûcher,  je  bûche,  guiendagaacli, 
ohicndngwafh,  liayendagcauU. 

Bûchette,  ohongara  ;  je  porte  ta 
bûchette  pour  confier  a  un  festin,  kon- 
garii)liah«i,  chongarenliahm,  ahoiilia- 
renlmliMi. 

Buis,  voyez  bouit. 

Butin,  clitenchoiilia,  l'd  nliadr- 
Iiidii,  de  toute  sorte  de  chose. 

Butiner,  7e  iii/ine,  deijuokva, 
lialii^,  d«8ek«a,  dehakkna. 

Butte,  onoud«g«aroiulo. 
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Cabanne,  gononchia  ;  j'ai  «n»ic 
cabanne,  hagnonchia_ven  ;  tu,  sauon- 
chiajen  ;  so,  hononcliia  &c. 

Cable,  eurharachera,  onconhj'eu- 
dakkra. 

Cache,  unnc,  fsettakksa. 

Caché,  Msi^tti  ;  cacher  en  terre, 
gatchatonch  ;  je  cache,  gassetha,  clias- 
setha,  hasséta  ;  je  cache  un  discours, 
grit-asetta,  chriKasetta,  ]iarieasetta  ;  je 
cache  quciqun,  kpyndasetta,  clje^'ada- 
selta,  chagoj-adasetta  ;  je  me  cache, 
gadasetta,  chadasetta,  hadasetta. 

Cachot,  ondadenbotoukk«a. 

Cadavre,  hostientogonha. 

Cadet,  mon,  keguen,  cheguen, 
hegueii.     Ma  cadetti,  keguenha. 

Cadran,  garakktichiakch. 

Caillou,  onenhia. 

Calculer,  voyez  compter. 

Caler  o  fortd,  kanouea  gouli«a 
ii«aguô. 

Caille,  kokkori. 

Calme,  ôrentsi  ;  le  vent  calme, 
«agarentsa  hatit'. 

Calumet,  kanonalifenta. 

Camarade,  mon,  guiatsi,  dziatsi, 
hoiiatsi. 

Camp,  goiiatayen. 

Camper,  gnatayenha,  chnatayen- 
ha,  banatayenba. 

Canard,  sorak,  chon,  pour  déno- 
ter le  canard  noir,  et  le  canard  de 
france  on  dit,  gontigouauens  (les  gros) 
canard  branchus,  koiir(?  ktinré. 

Canne  de  roseau,  ocbaguenda. 

Canon,  gacbioursanen. 

Capitaine,  hon«ennagueratik, 
«stinraguettat. 

Capilaire,  deganontadgis,  id  a  la 
longue  tige  ;  herbe,  baseiiuokera. 

Capot,  deganiarabra. 


Captif,  hèuE.chkaa. 

Car,  garibouniaba. 

Carcasse,  ôstientôgon. 

Caresme,  togué  biate  dzieb>?a- 
rakcb. 

Caresser,  keyaton^eskî^atanik  ; 
tu,  cbeyaton«esk«atanik,  cbagoyaton- 
Besksa. 

Carnage,  je  fais,  keya»entBacb, 
vel  aguaguerins,  en  parlant  de  cbasse. 

Carnassier,  absaragacbtba. 

Carpe,  bononaariô,  carpe,  «karis- 
tona. 

Carquois,  katatchera. 

Carre,  déyôtôguenron  donnion. 

Carrer,  je  me  carre,  baguennay ente 
batié  ;  tu  te,  sennayenti  batié. 

Carriolle,  outoubsissercta. 

Cartes  a  jouer,  debèyeu  dakksa 
gabiatencbera. 

Cascade,  gaskoucbienta. 

Casse,  tebiotiagui  ;  je  eusse,  de- 
guiakcb,  decbiakcb,  dehàyakch. 

Castor,  nagariagui.  Petit  castor, 
Hstsacbia. 

Cavalle,  garondanenksik,  guenb- 
ron. 

Cave,  «chatagonaa. 

Caverne,  fstenra  gonhua. 

Cause  ;  Cela  est  cause,  na  bari- 
bonniaba  ;  je  suis  cause  de  ^-c,  bagri- 
honniaba  ;  a  cause  de  quoy,  hot  gari- 
bouniaba. 

Causer,  de*^aguettàa,  desattaa,  de- 
hûtaa. 

Ce  qui,  nané  ;  o  ce  qu'on  dit,  nané 
biondonk.  Est  ce  que?  ken,  qui  se 
met  a  la  fin  du  premier  mot  de  la 
pbrase.  Ex.  Est  ce  que  c'est  toi,  is 
kuen?  Es  ce  ainsi?  token  niout  vel 
niot. 

Ceci,  cela,  tcbatô  ;  celuy  ci,  ccluy 
la,  tchatô. 

Céder  quelq.    cbose  a  quelqu'un  : 
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je  cede,  keyatsendettanik,  cheyatBen- 
dettanik,  chagoyen. 

(Cedre,  k,  ossohrata  ;  U  ccdre 
rouge,  onendondagii.) 

Ceindre,  voyez  lier,  je  me  ceins, 
gatag-^arinch,  chatagsarinch,  hatag«a- 
riiich. 

Ceinture,  ontagHarinchta. 

Cela.  £»  cela  ?  naye  ken  ?  vel 
naken  tcliato  ?  es  ce  celui  li  c'est  cela, 
nuyé  ou  tcliato,  c'est  edui  la. 

Cendre,  hoguenra;  jelter  de  la 
cendre  sur  la  teste,  keyaguenrosserach. 

Cent,  aassen  uiyasseu. 

Cent  fois,  «assen  uisassen. 

Centre,  au  centre,  aclienondzik. 

Cerf,  ti-liiongaragak  uagarontcm. 

Cerceiiil,  ondadenontahakkfa. 

Cerfeiiil,  hôtéhia. 

Cerise,  dehiôkaranich. 

Cerisier,  héri 

Certain.  Je  suis  ccrtiîn,  haktô- 
guensek,  saktoguensek,  hôtogiieii.sek. 

Cervelle,  hotthiclieroliwnta. 

Cesser,  je  cesse  de  travailler,  guen- 
nirhen  ;  tu,  chemiirhen  ;  il,  hani- 
rhen.  Je  cesse  de  parler,  grihukta, 
cliriliàkta,  haiihokta. 

Cet,  tcIiAto. 

Chagrin,  J'ai  du  chagrin,  liagni- 
goiikt-nlicyons;  tu,  .sanigoiikeiihe- 
yoii  ;  t7  a,  haiiigoiikciili(,-yoii  ;  Je  cha- 
grinne,  keuigoiikenheyatlia,  cliigon- 
keiilicyalha,   ehagonigoiikenhuyatha. 

Clair,  "alira. 

Chaisne,  di-gariilitolaliuhfi. 

Chaleur,  diliir.doiikNilmt. 

Chambre,  gamicktii. 

Champ,  kuln'iila. 
Champignon,  oncraLlin. 
Chance,  nu  jmi,  k-ikIm. 
Chanceux,  a  la  ,  Imshu  .t  au  jfn, 
Iioyala  ikhjIihi'. 
Chandelle,  lii)iilncliki»lakk««. 
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Changeant,  dehoteriheanediech- 
kon  ;  Je  change,  degatatahse  ;  tu,  de- 
chatatah«e  ;  il,  dehatata  &c  ;  Je  change 
d'avis,  donsongalerilisatenion. 
Chanson,  karennas. 
Chanter,  Je  chante,  gaderinnôta, 
chadi-riniinta,  haderiiiiiôta  ;  Je  chante 
unne  chmson  de  mort,  gatnroiitha,  vel 
hagnoiiliarioraha  ;  Je  chante  une  chan- 
son de  guerre,  gatonrontha,  chaton- 
rontha,  Iiatonrontlia. 

Chapeau,  mon,  hagnonrotchera, 
sanonrotcheia,  honourotchera,  on 
adjoute  deyntarenda.  Jote  mon  cha- 
peau, guenonrotchonch,  chenonrot- 
chomli. 

Chapelet,  garinsa  onterennaven- 
dakk>'a. 

Chaque  jour,  hadpcentagné. 
Charbon,   lioss>-enda;  charbonné, 
gassfiidaliali»!. 

Chardon,  liônonuitha. 
Charge,  karèna  ;  Je  charge  quel- 
qu'un,  keguettach,   clieguetlach,  ha- 
guettacli  ;  Je  suis  chargé,  eakketé,  sak- 
keti',  Iiokettiî  ;  je  ch.irge  un  fusil,  ka- 
gUL'iiroch  gacliionra. 
Charette,  gass-retha. 
Charier,  Je  charie,  gnessetf,  ches- 
sere,  liassi-r<;. 

Charogne,  kalgiettagrass. 
Chasse.     Je  vas  a  la  chasse,  gado- 
ratch,  cliadc'iratel),  liadùratch. 

Chasser.  Je  chasse  quelqu'un,  ke- 
yati-g>'ata,  cheyiitegxata,  cliagoyaleg- 
cala. 

Chasseur,  hon,  Imiziiio  liù. 
Chateau,    maisijn    i<n    f.  rnio   de 
furl,  giiniiiii'liia  ullininyoiidiikk'-i. 
Chat,  tagiis  ;  chut  iuuvuffe,  toliou- 

.•,»Bak. 

Châtaigne,  ("■liciiuth». 
Châtier,   je   elmlie,    k.'ihokfalio- 
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souk  ;  tu,  chechoksahesouk  ;  il,  cha- 
gocliok«a. 

Chatouiller,  je  chatouille,  deken- 
csksatanik  ;  ^h,  dechen»'squ''<atanik. 

ChatouilleilX,  dechagouBskfa- 
tanik. 

Châtre,  déhiondadenhonchia- 
takk«en  ;  je  châtre,  dekeuhoncliia- 
takkrach. 

Chaud,  «tarihen  ;  il  fait  chaud, 
ftarihen  ;  j'ai  chaud,  dehaaktonksa- 
has  ;  tu,  desadon  ;  il,  deliodoiikHa 
&e. 

Chaudierre,  kaiiadzia  ;  mettre  a 
la  chaudierre,  . 

Chauffer,  je  me  chauffe,  gatonte- 
tha,  chatmitetha,  hatontetha  ;  je  fais 
chauffer,  gatarihata,  chatarihata,  ha- 
taiihiUa. 

ChaVLSSev,  je  chausse  quelquii,  do- 
keyarallach,  decheyattach,  dechago- 
ya  &c  ;  je  me  chausse,  degarattach, 
decharattacli ,  deharattach. 

Chausson,  Ijatateritehera. 

Chauve,  ononhBaienhi 

Chauve  souris, . 

Chaux,  de  la,  lioiiiirata. 

Chef,  liachennoaneii  ;  je  suis  chef, 
keheniioanen  ;  tu  es,  sa^thennoaiien  ; 
il  est,  liachen  ;  il  a  fait  cela  deson  chef, 
dadehayadi  tcliany  hotierin. 

Chemin,  »liat«  vel  «haha  ;  je 
montre  le  chemin,  kenadonnek  tcha 
ôliatô  ;  je  cherche  le  chemin,  kahahi- 
chakch  ;  tu,  chahaliichakch  ;  il,  lia- 
lialiidiawh  ;  j'ai  perdu  le  chemin,  oii- 
gatabattoiii  ;  je  trouve  le  chemin,  ska- 
liahoreiis,  ti-hahalioreiis. 

Cheminée,  gatarùtlia. 

Chemise,  kagahenha. 
Cher,    gaiioron  ;    cela    m'est   cher, 
gnoi'oiikî'a,  cliiioi'oiikBa,  liaiioronk«a. 
Chesne,  gariUi.     Voyez  arbre. 
Chercher,  je  durche  quelque  chose, 


guechakch,  chechakeh,  aliôsakch  ; 
je  cherche  quelqu'un,  keyaticliiakch  ; 
tu,  clieyaticliiakcl'  ;  il,  cliagoyati  &c. 

Chérir  quelqu'un, /e  chéris,  keno- 
ronkna,  chenoronkna,  cliagonoroiikBa. 

Cheval,  garondanonkMk  ;  je  vas 
a  cheval,  liagueché  {il  me  porte)  karon- 
daneukrfck. 

Chevelure,  hononkfera  ;  jai 
unne  belle  chevelure,  liakuank^^eriô  ;  tu 
as  ^c,  sanonkeerio  ;  il  a,  lionoiikse- 
rio  ;  il  a  une  belle  chevelure,  des  cheveux 
bien  coupes,  lipgMtziô  vel  hononk«erio. 

Cheveux,  ah«erôchia  ;  se  faire  les 
cheveux,  gadenonkaronch,  chadenon- 
karonch,  hadenonkaronch. 

Chevet,  hatkonserakkea. 

Cheville,  entoniodakkKa  ;  la  che- 
viUe  du  pied  ;  chevillé,  hotehiharog- 
nagué  ;  je  cheville,  kohatcbtotlia  ;  tu, 
choliachtotha,  liahfuchtotha. 

Chevreuil,  chkcnonton  ;  petit 
chevreuil,  «statienha. 

Chez,  tcha  ;  chez  lui,  tcha  houoii- 
chiayen. 

Chiche,  je  suis  chiche,  liagniôn, 
saniôn,  goniôu,  vel  liagnonchti5,  sa- 
nonchtô,  hônonchté. 

Chichicoi,  gastahsenchera.  Le 
chichicoi  est  unne  gourde  dans  la- 
quelle ils  mettent  des  greiiiies  ou  des 
graines  de  petite  rassade  avec  laquelle 
ils  battent  la  mesure  dans  leur  chan- 
sons. Je  bats  la  mesure  avec  le  chichi- 
coi, guechtahuenseroudakta,  chechta 
&o,  liachtahfen. 

Chien,  tchirha. 

Chier,  je  chie,  guennidahienha, 
chennidahitnha,  hennidahienha. 

Chirurgien,  hatedgiens. 

Choisir,  yi'''/ioisis,degoriachionch, 
dechioriachionch,  dehôriachi  ;  je 
choisissois,  degoriachionclikta  ;  jai 
choisi,    de«agoriachion  ;    javois  choisi, 


CLO 

hadegoriacliioncli  ;  je  choisirai,  eude- 
gorachia. 

Choquer,  offenser  quelqu'un,  je, 
kehagatha;  tu,  chehagatta  ;  il,  cha- 
gohatlia;  je  suis  choijur,  enragé  ^c, 
degaderiatitonk  ;  je  me  choque,  gada- 
thagatha,  chadathagatha,  liadathaga- 
tha. 

Chose,  quelque  chose,  chtenclion- 
ha  ;  c^st  la  même  chose,  sagat,  vel 
sagàta. 

Chou,  ônoD^aha,  ôiièch». 

Chouette,  onhearére. 

Chretien,  hagri«ihi»isti,  sarÏMi- 
hiousti,  horifihi-sti. 

Chute  d'eau,  gaskoncliiate. 

Cidre,  hojagri. 

Ciel,  garonluagué. 

Cierge,  ononcliato  guentigué  on- 
tacIierodakkBa. 

Cigale,  kanenharista. 

Cigne,  hriié. 

Cigiie,  honacliiura. 

Cime  d'un  arbre,  garinhaguenhia- 
ta  ;  la  rime  dunne  montagne,  honou- 
dagiieiiliNUa. 

Cimetieri'e,  ondadonouta  Lach- 
ta. 

Cinq,  «isk,  vel  niclik. 

Circuit.  Le  arcuit  dunne  chose, 
dédiotnatass*?. 

Ciseau,  t««asserassera. 

Citron,  fruit,  oneliwnsta. 

Clair,  deliiorhatek  ;  clair,  net,  de- 
hiostatek  ;  clair,  qui  n'est  point  trou- 
blf,  liiatù  hûneklicn  ;  clair,  qui  n'est 
point  épais,  liiatr  lionsera. 

Clair  de  lune,  iMd(  lu'n  tilmga- 

rakki^aMciiirc-klia. 

Claye,  gayufunlalia. 

Clof,  iMiliotoiigxatla. 

Cligner  Us  yeux,  di-gatkaiikocli. 

Clin  ifauil,  d.'ydiikkai-ik.'ililu. 

Cloche,  liuli''iuliloiid»dukk"u  ;  je 
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vas  a  cloche  pied,  skachidata  kengsa 
higuô. 

Cloison,  deguensaton. 

Clos,  dcatthinrathon,  clôture. 

Clou,  heronlifarodakksa  ;  clou, 
apostume,  gogfaronda;  j'ai  un  clou, 
akkwaroutha,  sakuaronta,  hakkearon- 
tha. 

Cloue,  garonlioaiôtha  ;  je  dolle, 
gronhsarota;  tu,  chroubt-arota  ;  i7, 
haronliJ^a. 

Cochon,  k«ichk?ich. 

Cocu,  honhrentogfanik. 

Cœur,  liali«eriacliia  ;  faidu  cœur, 
gateiiatlia,  chateriatha,  hateriata  ; 
j'ai  mal  au  cœur,  det'aguéchiiiliatanik, 
vel  liagueriacbanon«akch  ;  je  vas  a 
contre  cœur,  hiatiî  fagrihaiosek  tcha 
higui''  ;  de  bon  cœur,  cagrili'-iosek. 

ColTre,  kahonchera. 

Cognée,  lietgikk«a  hechta. 

Cogner, -/c,  koahech,  choahech, 
ah-aheck. 

Coin,  «11,  kensakta. 

Col,  houiara. 

Colère,  qui  est  en  colère,  kônàk- 
>'eiilii  ;  je  me  mets  en  colère,  oiignak- 
«enha  ;  tu,  liesanaksenlia  ;  il,  ôliô- 
iiâktt'ulia  ;  je  fais  metre  en  colère, 
kenakHatanik  ;  tu,  cheiiak«atanik  ; 
il,  cliagonakBatanik  ;  je  suis  sujet  a 
colère,  konakeenclikou. 

Colique,  j'ai  la  colique,  liague- 
clii(iiitaiuiii«akch,saelii<iiitanoutittkch. 

Colle,  de  la,  csechta. 

CoUor,  je  colle,  guésechtahach  ; 
lu,  clii'i'liiH'htahnch  ;  i7,  kachucli. 

Collier,  parure,  garinsa  ;  collier 
piur  ajf'aires,  gat'li«onttlia  ;  collier  a 
porter,  gailiaà  ;  collier  il  lier  des  pri- 
sonniers, garoiika.ï. 

Colorer,   dumuT  do  lu  oouluur, 
je  colore,  gassiiuli,  cliilxsui'k,    hu:j8Ui'li. 
Combat,  ondi'riouli. 
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Combattre,  je  combats,  gade- 
rioch,  cliailcriocb,  haderioch. 

Combien,  tônigon  ;  combien 
d'hommes,  toni  heimadi  ;  conibicn  je 
vous  estime,  tchani  gounoroukfa. 

Comble,  plain,  degaheron  vel 
hevottliiodziota. 

Combler,  dcgnecliodziota,  de- 
chi'chodziota,  delio  &c. 

Commander,  je  commande,  ken- 
hanlia,  clieuhanlia,  cliagoiihanha. 

Comme  toi,  tcha  niet  is  ;  comme 
tu  voudras,  encheunontonk  ;  comme 
si,  tclia  ni«t. 

Commence,  gôssâ^a  ;  je  com- 
mence, gatifireutha  ;  tu,  chatierentha  ; 
il,  hatierentha  ;  je  commence  a  jouer, 
aclia  foadcguieuha  ;  je  commence  a  me 
guérir,  acha  saagadoiihatié,  vel  ùcha- 
aktchirendalii. 

Comment,  hôt  mut  ;  comment  as 
tu  fait  cela  ?  lioe  no«a  sayeriu. 

Commerce,  je  jais  commerce,  ga- 
teiiiiiiionk,  chateuninouk,  hatenni- 
nonk. 

Commerceant,  liatenniuonk. 

Commission,  je  donne  commis- 
sion, keri>ianiBttatiik  ;  tu,  clieris'aniet- 
taiiik  ;  il,  claagorihsauiBttauik. 

Commode,    ohieusti  vel  ayaneri'. 

Commun,  pas  rare,  hiate  kagu- 
eiiliré. 

Communauté,  je  suis  en,  deea- 
gadiecliti. 

Communier,  je  communie,  ou- 
gatkaii.stiaiilii>nt«ach. 

Communiquer,  je  communique 
unnc  ajjaire,  kcyaroiigata,  cheyaron- 
gata,  cliagoyaroiigata. 

Compagnon,  mon,  liagué  ;  ma 
compagne,  di-liaguideroii,  desniderou, 
delinideroii. 

Comparaison,  il  «'y  a  pas  de, 

liiaté  deskeri^atifi'in. 


Compas,  onteiiiendenchta. 

Compassé,  je,  gateuieudenha, 
chatenien,  liatenien  &c. 

Compassion,  j'ai,  ketiurhek, 
chetinrliek,  cliagotiurhek. 

Complice,  je  suis,  giiiataha,  telia 
akirio. 

Complot,  oderi'^ichehiahi  ;  je  fais 
complot,  gadeiidichliacb,  chaderiHicli- 
liach,  haderi«iolihadi. 

Compose,  je  me  compose,  gada- 
dong>'edioclita  &c,  vel  gadatnayetta- 
uik. 

Compter,  je  compte,  gassetch, 
sassotcli,  hassetch. 

Compte,  je  rends  compte  d'unne 
affaire,  skrihokta,  tcUerihokta,  sari- 
bokta. 

Conclu,  parlant  d'affaire,  Uote- 
riliaicliialii  ;  je  conclus,  grilioimialia, 
cherihoniiialia,  liarihomiialia. 

Concubine,  gotchinadouk. 

Condamné,  onliadBentètlil  ;  je 
condamne,  gadseudétha,  chad«endè- 
tha,  hadsen.  &c. 

Conduis,  je,  kederonnr,  chede- 
romié,  cliagoderoniK'. 

Confesser  quelqu'un  ;  je  confesse, 
skerongnanik,  sclierongwanik  ;  il, 
schagorong^anik  ;  je  me  confesse,  ska- 
taterong>'anik,  tchataterou  &c  ;  il  se, 
sliataterongna  ;  je  confesse,  j'avolle,  ga- 
datnoyotachionch,  sadatuoyo  &c,  ha- 
datnoyo. 

Confiance,  j'ai  confiance  en  quel- 
qu'un, ki-yenni  gonra  uendagui. 

Confidence,  je  fais  confidence, 
dasïietigué  ki'vatoriennik. 

Confier,  je  me  confie  en,  ^-c,  guia- 
tahas,  cliiataas,  chagoyataas. 

Confirme,  parlant  d'affaire,  je 
confirme,  orih«iliio  gonniaha,  elion- 
nialia,  ronniaha. 

Conformer,  so  conformer  a  ^c  ; 
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je  me  conforme^  kenaguerauik,  chena- 
giieranik,  cljayona  &c. 

Confronter,  je  confronte,  keri^-a- 
taAkeassek,  clieriBatakknassek,  cha- 
gori>'a. 

Congelé,  hônecbtô. 

Conjecture,  ^f,  g>'atignerh(;,  gj-a- 
ticherho,  g'^atirerhu. 

Connoitre  quelqu'un,  je  connais, 
keventt'S,  clieveutes,  chagoyeiites  ; 
je  connoUsois,  keyendeskea  ;  j'ai  connu, 
keyendélii  ;  je  connoitrii,  enguien- 
denha. 

Conquester  un  pais  :  je  con- 
queste,  agnatagariahou,  sauatagaria- 
hon,  lianatagarialion. 

Conseil,  yc  tiens,  akliacliin,  saha- 
chin,  oliachin  ;  on  tient  conseil,  koha- 
cliiu. 

Conseiller,  je  conseille  quelqu'un, 
kcrih>'aliienslauik  ;  tu,  cherili'-a  ;  il, 
chagoiili«a,  vel  dekeyatorettaiiik. 

Consens,  je,  ougatons  ;  tu,  hesa- 
dûus,  fcliodoiis. 

Conserve,  je,  hagadensetli,  c'est 
a  dite,  je  l'ai  aichi'. 

Considère,  je,  je  regarde,  guek- 
touk,  chi-ktonk,  haktonk;  je  consi- 
dère queU]ue  chose,  j'estime,  gnoroiik- 
*-a  ;  (II,  clinorouksa  ;  i/,  kuiiuronk«a  ; 
j'ai  eUiiw'  quelqu'un,  kciioroiik«i. 

Consoler,  je  console  quelq,  keui- 
gciuruc  li>-n>iiiiiulia;  tu,  cheniguiiça- 
clieiniiiiialia  ;  iV,  cliagoiiigomaulie- 
ruiiuinliu  ;  je  me  console,  gadatiiigou- 
lacheruniiiaha  ;  je  consolais,  kuiiigou- 
l'achei'oiiniaiiakkHa  ;  j'ai  consoU',  ke- 
iiigoniauliurùiii  ;  j'avais  consot'',  keui- 
gonnicliHiouiiiim  ;  jew.sokrai,  ('ukiii- 
goiirai;lnTi)iiiiiiilia.  Subjonctif,  je 
conuttli',  ill  a<;  jiru'S  &c  ;  je  consoterois, 
akeiiigoni'utlioromiitthu  ;  j'aurais  con- 
sdr,  nukuiilgoiiracliuroniiina  ;  j'aurai 
consoli',    akiMilgiiuracliL'i'iiiinik  ;    je    le 


console,  goniiigonracheronniaha  ;  tu 
nie  console,  clikenigoiiraeheronniaha; 
il  me  console,  haknigonrapberoiluiaha  ; 
je  le  console,  henigouracberoiiuialia  ; 
tu  le  console,  Iiechnnigoiiracberonnia- 
ba  ;  il  le  console,  biaiiiguuracberouni- 
aba  ;  U  le  console,  bônigonracberon- 
niaba. 

Consomme,  bade^agachatti  ;  je 
consomme,  guecbatta,  cbecbatta,  bat- 
cbatta. 

Constant,  je  suis,  bakni^onra- 
neiidagui  ;  (u,  sauigouraueudagui  ; 
il,  bonigonraiieudagui. 

Construire,    gouuiaha,    cliou- 

iiiaba,  ronuiaba. 

Consulter,  keri«abieunik,  cheri- 
tabieiiuik,  cbagori^abiunnik. 

Constipé,  aguidauuronk,  sainda- 
iioioiik,  bodaiiorouk. 

Conte,  kagàra  ;  je  fais  un  conte, 
kkaratuuk,  cbkaratouk,    bakaratonk. 

Content, /e  suis,  baknigomiosek, 
saulgoiiriosek,  bouigoiiriosek. 

ContigU,  di'guiateranegiien. 

Continuellement,  tioikont. 

Continue,  cda,  "agari-atalié,  vel 
«agatatié  ;  je  continue,  bogadokta,  hi- 
cbadokta,  bébadokta. 

Contraire,  au,  kiadeskialuribf<a- 
tierin  ;  ce  que  jt  mange  m'est  contraire, 
bagoriataiiik. 

Contrarie,  je,  keribiadakk-a. 

Contre,  degnnicguun. 

Contre  coup,  dedi>-ttataliioii. 

Contredis,  je,  kouoyeiiiauik, 
cliviiuyi'iitauik,  cliagoiioveu. 

Contrefais,  je,  kcnaguiManik, 
cbonagiii'iaiiik,  oh:igoiiugiie  i^o. 

Contrefait,   iHjJurmt,   kaliftkon. 

Contrepoison,  niuiiikxutLbiTa, 
dovori'iigiiviiiiluiL  liuutkoii. 

Contusion,  b»tiili'-u. 
Convient,  o/n,  unisck. 


cou 
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Convent,  otiliiatatoguentiotinoii- 
dii.ijen. 

Convier,  kenonkhé,  clieiioiikhé, 
chagoiionklié. 

Copeau,  ôkara. 

Coq,  kitkit  katzina. 

Coquille,  ganocha. 

Coquin,  roDg-'oclaketkeu. 

Corbeau,  kakaa. 

Corde,  gaeliira  ;  je  corde,  keliirick, 
cliehirick,  liachirick. 

Cordon,  karoukaa. 

Cordonnier,  hattakounich. 

Corne,  kanagâa. 

Corneille,  kagaa. 

Corps,  mon,  liaguiata,  sayata, 
lioyàta,  vcl  guierongue,  chierongué, 
haj-eroiigué. 

Corriger  quelqu'un,  je,  kehre- 
«atta  ;  tu,  cheresatta  ;  il,  chagoré  ;  jt 
me  corrige,  gadatrû«atta,  ohadatresat- 
ta,  liadatreKatta. 

Corrompre  quelqu'un,  je  cor- 
romps, kenigoiu-odag«ach  ;  tu,  cheui- 
gonradagBacli  ;  il,  cliagonigoiiradag  ; 
corrompu,  viand  corrompue,  «aratkon. 

Coste,  os,  ottpgaa. 

Coste,  rivage,  kenliionhaktatié. 

Coste,  le,  ocb«a  :  a  cosié,  aktaa  ; 
a  côtf  de  moi,  guiadakta,  cluadakta, 
lioyadakta  ;  de  tous  côtés,  dedziaroiik- 
id  ;  rf'wn  autre  cote,  heren  hagnata  ;  de 
ce  côté  cy,  nen  hag«ati  ;  l'un  a  passé 
d'un  côté,  l'autre  de  l'autre,  «adiaguia- 
temiaxa  ;   de  quel  coté  ?  canen  liagsa. 

Coteau,  deganessa  ronU«a  ;  au 
haut  du  coteau,  kenhiafa. 

Coton,  lioskàft. 

Cotonier,  k,  gueuhnens. 

Cotter,  degatatieiiacli, 

Couchant,  k,  hadenatchotsach 
hag>-a. 

Couché,  keudagra  ;  je  me  couche, 
garatch,  charatcli,  haratch  ;  je  vas  me 


coucher,   garathô,   charatlu',    liaratlié. 

Coucher  eu  joue,  je,  gadesseron- 
uiaha  ;  tu,  chadesseronniaha  ;  U,  ha- 
desseronniaha. 

Coucou,  il  n'y  en  a  point  en  Ca- 
nada. 

Coudre,  kionchàgui^ 

Coudée,  dziohioncbata,  tcha 
nions. 

Coudrier,  ostotchera. 

Coulant,  l'eau  coule,  hatnegon- 
gotta  ;  couler  quelque  chose,  degongot- 
ta  ;  tu,  dechongolta  ;  il,  dehougotta. 

Couleur,  »assoli«i. 

Couleuvre,  hf^sarista. 

Coulisse,  hatnegongottakk«a. 

Coup,  je  donne  un  coup,  keyeuta, 
cheyenta,  cliagoyenta  ;  je  donne  un 
coup  de  pied,  keyarasintMach,  cheya- 
rasiutfaoh,  chagoyarasintsach  ;  coup 
de  poin,  kegonrksa,  chegonrksa,  cha- 
gogonrk«à  ;  faire  coup,  gatasentBa, 
chatas-entBa,  hatanentt'a  ;  a  coup  seur, 
liiate  hayet  ayagoyéh^a  ;  je  donne  un 
coup  d'ceuil,  kej'atkarisatta  ;  tu,  che- 
yatkarisatta  ;  il,  chagoyatkarisatta. 
Coup  sur  coup,  deguiadBennaseratié  ; 
faire  manquer  le  coup  a  quelqu^un  ; 
je  fais  ^c,  keyatôriennik,  clieyato- 
riennik,  chagoya  ;  je  manque  mon 
coup,  sagat*<atta.  sachattfatta,  sahat- 
f'àtta  ;  je  vais  faire  coup  a  un  parti  que 
je  rencontre  et  que  je  fais  relâcher  en  lui 
donnant  un  prisonnier,  keyataheent- 
«asé,  cheyatah«entBase,  cliagoyata. 

Coupé,  degayagui  ;  je  coupe,  de- 
guiakcli,  vel  krenacli,  clirenaeh  ;  il, 
liarenach  ;  une  couppe  de  bois,  kôrolio. 

Courage,  tchiaguen  ;  je  prend 
courage,  haguedzieguen  ;  tu,  sadgia- 
guen  ;  il,  Imdgiaguen  ;  je  perds  cou- 
rage, gatoheutha,  cliatclientha,  liat- 
chentha  ;  je  donne  courage,  kehedgia- 
ronk  ;  («,  chehedgiarouk  ;  il,  chago- 
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lied  ;  j'ai  du  courage,  hiate  liBkk»e- 
niak  ;  tu  as,  \i\A[.i  sag«eniat. 

Courant  de  l'eau  le,  liona- 
f-até. 

Courbé,  dejagotchakton  ;  je  me 
courbe,  degatchaktoncli  ;  lu,  dechat- 
chaktoncli,  dehatchaktonch. 

CoxU'ir,  je  cours,  ktaklii',  chtakhé, 
hataklié  ;  je  cottrs  contre  un  autre,  ha- 
guiareron  ;  vous,  dedziareron  ;  ils, 
deliiareroD  ;  le  bruit  court,  Katerih^i- 
nes  ;  je  suis  léger  à  la  course,  guianô- 
Tv,  chianoré,  hianûré. 

Court,  J-ag^-a  ;  s'arester  court,  guia- 
tatinehta,  chiatatinehta,  liayatatineh- 
ta. 

Cousin  guiarasi'  ;  ma  cousin, 
aguiarasi'. 

Remarque.  Ils  appellent  cousin  les 
eiit'ans  d'un  frère  et  d'unne  sœur,  car 
ceux  des  deux  frères  ou  de  deux 
sœurs,  sont  frères  et  sœurs. 

Ccusu,  kanigon. 

i  outeau,  assaa  ;  mon  couteau,  liag- 
gassaa,  sassaa,  liossaa. 

Coûter,  cela  coûte  beaucoup,  hos- 
senclierôxanen  ;  cela  coûte  tant,  nétô 
niô  serenchera. 

Coutume,  c'est  la  coutume,  siilia- 
goverat  ;  c'est  ma  coutume,  saon- 
giiierat;  c'est  ta,  siisayerat  ;  c'est  sa 
S^c,  sahoyurut. 

Couvent,  voyez  conuent. 

Couver,  je  couve,  gatinnacliin, 
i;halniriac'liin,  liîitinnauhin. 

Couvercle,  lukolironta. 

Couvert,  à,  engui(':  ;  je  me  mets  d 
couvert,  euguiiî  hcguienlia,  enguiii 
liechienlia,  ciiguii'^  heyayenha. 

Couvertuie  de  maison,  liononclia 
kiilirorjKlu  ;   couverture  de   lit,    oyon- 

Couvrir,  je  me  couvre,  galkoli- 
ri>iii;li  :  tu,  cliatkuroncli  ;  i7,  liiitKoli- 


ronch  ;  je  couvre  quelqu'un,  kekoh- 
roucli,  chekohronch,  ehagokoh  ;  je 
couvre  un  mort,  aaenlieyonda  (un 
mort)  kehsasset,  [je  couvre),  clieh«as- 
sek,  chago«assek  ;  je  m'achelie  de  quoi 
me  couvrir. 

Crachat,  hôtkra. 

Cracher,  je  crache,  gnitcljkron- 
dies  ;  tu,  chnitchkrondies,  hanitch- 
krondies  ;  je  crache  sur  quelqu'un, 
kenitchkrondies,  ehenitckkrondies, 
chagonitchkrondies. 

Craindre,  je  crains  quelqu'un, 
ketagi^as,  clietag»as,  hôtagnas  ;  je 
crains,  agatterons,  satterons,  hôtte- 
rons. 

Remarque.  Apret  le  verbe  crain- 
dre lorsqu'il  suit  le  de  et  le  que  ac- 
compagnez d'unne  seule  négation, 
comme  :  Je  crains  que  tu  ne  tombe,  on 
tourne,  je  crois  que  tu  tomberas. 

Crampe,  j'ai  la  crampe,  liegat- 
cliii.htenhi  ;  tu,  satcliiclitenhi  ;  il, 
hûtchiclitenhi. 

Crâne,  hononhaa. 

Crapaux,  nonsk>-arag>'aronton. 

Craquer,  cela  craque,  «akkea- 
niakch 

Crasse,  liostag»-a. 

Crasseux,  je  suis,  hàgnestag^ara, 
sànestag-ara,  liônestagcara. 

Crayon,  heyutongkkt-a. 

Creature,  agongw. 

Creature,  ontonweutgionni  telii 
(de  tout  temps)  hanagucn''  (ii'')  ;  liag- 
Heguinlu'hoihhialii,  (U  a  tout  fait.) 

Credit,  j'achepte  a  crédit,  onkka- 
rotanik  (on  me  prête)  ;  hosakarotanik 
(on  te  prête);  honliakarotan  (on  lui 
prête)  ;  je  vend  a  credit,  kukarotuuik, 
vliokarotanik,  chagokurutanik. 

CrestO,  ogudgiiilira. 

CreVO,  dc'hodiataiii'guroii  ;  rrri"' 
dr   monger,    liolialtiagui  ;  «c  crtutr  Je 
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manger,  guennattiakcli,  clienuatlia- 
kcli,  hennattiakch  ;  je  crcve  quelque 
chose,  degranegaronch  ;  tu,  declirane- 
garoncli  ;  il,  deharanegaroiich  ;  je 
crcve  les  yeux,  kegattali«euhioiicli  ;  tu, 
chegattahHenliioncli  ;  il,  chagogattah- 
«enhioiich. 

Creuse,  «chtonni  ;  je  creuse,  ke- 
liatoiiuiaha  ;  tu,  chehatonuialia  ;  il, 
hacliaton. 

Creux,  «chaté. 

Cri.  Je  fais  un  cri  de  joie,  dega- 
doudarikta  ;  tu,  dechadondaiikta  ;  je 
fais  un  cri  de  nouvelle  ;  tu.,  de«akkeuli- 
rètta  ;  il,  deliokkeuliretta  ;  je  fais  le 
cri,  gats'ennotiu  ;  tu,  chatBenuotiii  ;  il, 
hatseunôtin  ;  je  fais  un  cri  mort,  keu- 
liré  ;  tu,  clienrhé  ;  il,  ahenhré. 

Crier,  je  crie,  je  piaille,  degarsiut- 
«ach  ;  tu,  decharsiutsach  ;  deharsiut- 
j^acli. 

Criard,  enfant,  gôdziadauen. 

Crible,  dej-agongottakkea. 

Crime,  je  fais  un  crime,  degaderi- 
«atBatta,  dechaderisatouatta  ;  il,  de- 
haderisaBatta. 

Crin,  karondanenkBJk  ah!<erôchia. 

Cristal,  otkonchotchera. 

Crochet,  gatziontkàà  ;  je  fais  un 
crochet,  gatziontkaronuiaha  ;  tu,  chat 
&c  ;  i7,  hat  &c. 

Cruche,  deyotkchakton. 

Crocodille,  totich  goua  (id.) 
gros  lézard. 

Croire.  On  croit,  eurhû  ;  je  crois 
que  oui,  hia  ;  je  oois,  guerhé,  cherlié, 
rerlié. 

Croiser,  deguiasseraha  ;  (m,  de- 
chùapeiaha  ;  il,  dehayaaseraha  ;  croi- 
sé, degayasserahBÎ. 

Croissant,  le,  ason  te  .  .  .  hote- 
rakkBiihiahy. 

Croître,  grandh-,  je  crois,  gato- 
tiach,  chatotiach,  hatotiach. 


Croix,  degaj'achonda. 

Croque,  je,  gadenotziotta  ;  tu, 
chadenotziota  ;  il,  liadenotziota. 

Crosse  a  jouer,  kanhia  .  .  .  de- 
chioiit  cliikBahechtakkBa  ;  je  joue  a  la 
crosse,  deBagatchikkBahiJ,  dechatchlk- 
ksahé,  dehatchikkBahé. 

Crote,  «dara  ;  crôté,  ndararigui. 

Crotter,  je  me  crotte,  gadattarach, 
chatattarach,  hatattaracli  ;  je  crote 
quelqu'un,  ketarach,  chetarach,  cUa- 
gotaiach. 

Croupe,  Bhacha; 

Croupi,  eau  croupie,  hiate  B.itue- 
gaktendionch. 

Croupion,  v.  croupe. 

Croûte  de  pain,  oua!?enkàa  ;  croitte 
de  neige,  ahweiissere. 

Croyable,  ahset,  vel  ùyendet. 

Crud,  hougàté. 

Cruel,  honiagasté. 

Cul  ou  eu,  hotchigàra. 

Culbute, /c/ats  la,  deguennonh«(î 
deriakeh. 

Cueiller,  gueg^achiCheg^ach,  ha- 
g«ach,  fcZguongBeiitcli,  chnong»eutch, 
hanoiigBeutch. 

Cuillier,  hatogyatchera. 

Cuir,  gueuuonk. 

Cuire,  je  fais,  krittha,  vhrittha, 
liarittha  ;  cela  est  cuit,  karitthi,  vel 
hiBii  ;  cela  me  cuit,  liagrouksauik. 

Cuisse,  hoiiitcha. 

Cuit,  liisri. 

Cuivre,  kanadzia  (a  chau.licre) 
Bteguontchera  {fer.) 

Culotte,  hutnatchochta. 

Cultiver  ht  tui-re  ;  je  cultive, 
guieiitBach,   chieutMach,  hayeutBach. 

Cure  dent,  onduDOtaliagBatta, 
oudunodziaguùh^-attakk^a. 

Cure  oreille,  uudadahoutagnch- 
BatakkBa. 

Curieux,  je  suis,  gataroudonch- 
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kon  ;  tu,  cliatarondonchkon  ;  î7,  lia- 
tarondonclikon. 
Cygne,  hehi?. 

D. 

Daguet,  jeune  cerf,  tch^garakak 
gaiiarluisadegiia. 

Dame,  rliôna  ;  les  dames,  les  en- 
cicnnes,  houatonhisen. 

Damné,  onechon  .  .  .  dehaton- 
honkariakcU  ;  je  me  damne,  onechon 
{enfer)  gatatiadondietta. 

Demoiselle,  echennoj-anen  gon- 
hailektout,  gak(-liagona. 

Dangex",  devodenonhiauitti  tcha 
guideron. 

Dans,   hagonli>-a  ;  dans  l'espace  de 
(fc,  ne  sV'xpriuie  point. 
Danse,  ouonnia. 
Danser,     je     danse,     gnoniaha, 
chnonniaha,  hanonniaba  ;  je  danse  la 
découverte,  galtonkf-ajenha  ;  tu,  cliat- 
tonkeayenha  ;  il,  hattong>-at  ;  je  dame 
le  calumet,  gueneregsaraliech  ;  tu,  che- 
nereg>!araliech  ;     il,    lianeré    &c  ;  je 
danse  en  rond,  gastoroch,  ehastorocli, 
liastorocli  ;  je  danse  la  medeUinc,  klii- 
docli,  chidocli,  liaidoch  ;  j'ai  envie  de 
danser,  gnonnianonaktli  ;  tu,  clmon- 
nianonakch  ;    il,   Iianonnianonakoh  ; 
je  danse,  dcgalkt-a,  dccliatk'-a,   deliat- 
k>-a  ;  je  danse  bien,  giioiiniahienk  ;  tu, 
clinonnialiieiik  ;  il,  hanounialiienk. 
Dard,  lii-tgiondolii!ig«atta. 
Darder,  je   darde,   kagatta,  clia- 
gatta,    liagattu  ;  je  darde   de  poisson, 
kedgioiidoliiag^îuli  ;     tu,    cliedgion- 
doliiag-a,  lii'dgioiidoliiag>'acli. 

Dartre,  j'ai  unnc,  liagno^oncli- 
k"na. 

Davantage,  liis8«a. 
Do.     Il   ni  mal   du   moutir.     De 
deux     jours      /'ici,      6  ......  ;:  !..  fi  t- 
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taah«i  ;  de  trois  en  troit,  achenchon  ; 
je  souhaite  de  le  connoitre,  gueché  ahe- 
j-entenlia. 

De  à  jouer,  oninchtan. 
De  à  coudre,  onniahaliakkf'a. 
Debaler,  je  debale,  gatak^-arichi- 
onch  ;  lu,  chatakkj-a  ;  i7,  h.itakk^a. 

Débander,  je  me  débande,  gade- 
kacUionch  ;  tu,  chadekachioncli  ;  il, 
badekacliionch  ;  nous  nous  sommes 
dibandés,  deong^adekachion. 

Débarbouille,  je  me,  gatkon- 
choliarech,  chakonelio,  hatkonclio- 
harch . 

Débarque,  je,  gadidakksa,  clia- 
didakks'a,  hadidakkca. 

Debarasse,  je,  herengakksitah- 
ronk  ;  tu,  lierenchakksitahront,  lie- 
renhakk^ita  &c. 

Débats, /c  me,  gatoriahronk,  cha- 
toriahronk,  halori.alieronk. 

Débauché,  nliadehori»-ahienton, 
gariealietkencbera. 

Débauche,  je,  kenigonrodag- 
*acb  ;  tu,  cbenigonrodagsacb  ;  i7, 
chagoyouigon. 

Debille,  yc  suis,  baguiataguenlie- 
yon,  savataguenliuyou  ;  lï,  hoyata- 
guc'Uheyon. 

Débonder  un  baril,  kdihoJag- 
f-acli,  tcbiiodagnach,  batcbiiodagi-ach. 

Déborder,  dla  déborde,  bi'Vidi- 
neiitoiik  ;  ta  riviere  est  débordée,  bûh- 
uutondk',  vil  liotuegafenrati. 

Débouche,  .skacbibarongBon  ;  je 
dibouche,  krbiliaiong-arb  ;  lu,  tclii- 
liaïuiig^aeli  ;  i7,  balcbiliarong^uili. 

Debourbe,  udaraguvnbi  ;  »  de- 
bourbir,  blarnglU'i»  ;  tu,  t'iitaraguiui:!  ; 
il,  balliaingiions. 

Débouter,  cela  déboute,  bodokta. 

Débrouiller,  je,  dogoriuLbim'li, 

(lu.  Iiiiriiit'biiiiirli,  dt'liuriat'liuiiiib. 

Doca,  <>>  i/i^(i,siii>iuboiiguttukk''i. 
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Décacheté,  kesechtagatchonh  ; 
tu,  chesechtagatchonch  ;  il,  haseeli- 
tagat  &c. 

Décampe, ye,  dpgnatakksa,  dech- 
natakk>-a,  dehaiiatakk«a. 

Décapite,  je,  keniariakch,  che- 
niariakch,  chagoniariakch. 

Deceinds,  je  me,  gatagBarich- 
ionch,  fhatagfarichioneli,  liatagBa- 
richionch. 

Déceler,  voyez  dccouvrir. 

Décembre,  Umois  de,  dziotorflia. 

Deehaisne,  je,  dekch«icliton  dag- 
»ach,  dechclisiston  dagyaoh,  declia- 
galiJ'iston  dag«ach. 

Décharger,  ycnic,  présent,  hagat- 
treiiiiayeiilia  ;  temps  passr,  «agatrena- 
yen  ;  tu,  satreiiayeu  ;  il,  liatrenayen  ; 
je  décharge  quelq,  kehré  na  «asek, 
(j'aide  a  décharger)  vel  kegnetta- 
chioncL  (je  décharge)  melius  ;  je  de- 
charge  mon  cœur,  dagrisachatta  tcha 
lii»akiiigom'aroten  (je  dis  tout  ce  que 
je  pense.  ) 

Décharge,  unne  décharge  de  coups 
de  fusil,  sadiechojira  aatton. 

Déchausser,  je  déchausse,  deke- 
rattaehionch,  decherattachiouch,  de- 
chagorattacliioncli  ;  je  me  déchausse, 
degarattachionch  ;  tu,  desarattachi- 
onoh  ;  t7,  deharattacbionch. 

Déchire,  ôteradzioii  ;  je  déchire, 
gratzioncli,  cliratzionoh,  harafgionub. 

Decide,  je,  hadegseuiiagonda, 
liadoclioeennagonda,  liadehabHeniiag 
&(■  ;  l'affaire  est  décidées,  oneii  gori*"! 
cliiahi. 

Décloue,  lioteronli'-aTOndagsen  ; 
je  declollc,  kronlixarodagi-ach  ;  tu, 
cIiroiih«aroiidog8acli,haronharondag- 
sach. 

Décocher,  je  décoche  une  Jleche, 
guiag^acli,  cliiagHacli ,  liayagHadi. 

Décolle,    je,    skanendaehioneli, 


chranendacliionchjharanendachionch. 

Déconcerté,  gaatihôdetclia  .  .  . 
hôtaa  ;  je  déconcerte,  kedecbta,  che- 
dechta,  chagodeclita. 

Découds,  je,  keuikongBaoli  ;  tu, 
chenikoiigaacli,  chagouikong»aoli;  de- 
coî(su,  kaiiikongyeii. 

Décourage,  y?  me,  voyez  courage. 

Decours  de  la  lune,  iii^-Bunita 
giienhiata. 

Décousu,  kaiukoing^en. 

Découvert,  parti  découvert,  on- 
liatikakkc'uioii  ;  je  vas  à  la  dccûitvcrte, 
«agatkatalmi'i  satkataUné,  hatkataliné. 

Découvrir,  je  découvre,  kagak- 
kennionch,  cUegakkemiionch,  chago- 
gakkeii  ;  je  découvre,  j'otc  une  couver- 
ture, kehsasseroiich,  cUeliMasseroiich, 
chagohnasseroncli  ;  je  découvre,  je  dé- 
celé une  affaire,  je  7n'apercois  de  ce  qu'il 
faut  faire,  grihoreus,  chrihorens,  Iia- 
rihoreus. 

Décrasse,  je,  guestag«aragueh- 
Hacli  ;  j'essuie  la  crasse,  vel  guestag«a- 
roharech,  ye  lave  la  crasse  ;  je  me  dé- 
crasse, gadatestagHaroliarecli,  cliata- 
destag«ai'oharelii. 

Decrepit,  je  suis,  gadiadichclna-  . 
hi,  sadiadichcliiahi,  hodiadichchialii. 

Décroché,  ganiondag«en  ;  je  de- 
croche,  kiiiondagsach,  chaiondag«acli, 
lianiondagMaoh. 

Décrotte,  je  me,  gadatetarague- 
j-acli  ;  tu,  cbadatetarague«acli  ;  il, 
hadatetarague«acb . 

Dédaigne,  yc,  kgueuranik,  cbgu- 
enranik,  liagueiirauik  1  je  suis  dédai- 
gneux, kguenraiiicbkon,  cbuguenra- 
iiicbkon,  bagimm-aniubkoii. 

Dedans,  ngùnii^a. 

Dédis,  je  me,  sagatadennoyouta, 
sacbatadeinioyenta,  saliademioyeuta  ; 
je  dédis  quelqu'un,  keiiiioyeutanik, 
cbeniioyoïitanik,    cliagiiiinoyeiitauik. 


DEJ 


41 


DEM 


Deffais,  je,  skegatchoiich,  tche- 
gatchonch,  sliagatchoncU. 

Deffaut,  j'ai  des  deffauts,  hade- 
«agrit-ahienton-J-ahetken. 

DefiFendS,  je,  keyarichta,  fheya- 
riclita,  havarichta  ;  je  deffcnds  quel- 
qun,  keiihek,  chenliek,  cliagonhek. 

Deffendu,  cela  est,  hfati  hahwiir*;. 

J)et&,  je  fats  un  deffi,  gatongarotha, 
hatongarottha. 

Defler,  je  me  dejie  de,  keiiigonrat- 
tagwas,  chenigonrattag«as,  chagODi- 
gonra  &c. 

Défoncé,  hotenerarichclion  ;  je 
défonce,  kenererarichclionch,  chene- 
reraricbchouch,  hanererarichchoiich. 

Défriché,  kahentonni  ;  je  dé- 
friche, keiidouuiaha,  chendouniaha, 
aLentonniaha. 

Defunt,  ki'igahiondon. 

Dégager,  se  dégager  de,  deskata- 
tiadakk»-a,  detcLatatiadakkt^a,  detha- 
tatyadakk>*a  ;  dégager  quelq.  chose,  des- 
ktk«a  (je  retire)  kagaranouna  (me» 
gagea) . 

Dégel,  le,  ganoniiiananenha  ;  cela 
est  digeh',  ononniana'-eu  ;  je  fais  dige- 
1er,  gnonniaiiaHenta  ;  tu,  clinonniana- 
«eiila,  lianonnianaKenta. 

Dégoûté,    je     suis,     hiaclitentc 
8»akkaliHach,     hiacIitentosakaliHach  ; 
dégoûter,  cela  dégoûte,  xaldialionnionk. 
Dégraisser,   je    dégraisse    de    la 
viande,    d<'gui;ndoii8eragueiiseroiich  ; 
je  dégraisse,   kiiagUBlinach  ;  lu,   cliiia- 
gucliKach  ;  il,  liaiiagiiuHaili. 
Degré,  un,  bcMiitiiiclita. 
Doguisé,  lioya  ni  bodiailodiiich- 
ti  ;  je  me  déguise,  liôya  iiiguiadotiiicli- 
ta  ;  tu,  lioya  ni  sayadotinclita  ;  je  de- 
guise  ma  pinih,   kuriHauvtta  t(  lia  iii- 
cak  (mil  /lensre)  iiigoiinitiM. 

Dehors,  ant('-. 

Doja  ou  desja,  oncniiigiiiUi'ii. 


Delà,  tô  ;  audela,  cliihagsa;  >7 
s'ensuit  delà,  on  tourne  cela  est  cause. 

Délassé,  hiaté  saaguecUkenhyon  ; 
je  me  délasse,  (voyez  se  reposer,)  gaton- 
richohenha,  chatonriclichenha,  Ua- 
tonriehchenha. 

Délayé,  de«a«enriiS  ;  je  délaye,  de- 
ga>-enriek,  dechaaenriek,  dehahsen- 
riek. 

Délibérer,  je  délibère,  deguiato- 
retta,  dechiatoretta,  dehayatoretta. 

Délicat,  je  suis  délicat,  liakko- 
niench,  sakonniench,  hakkonniench. 

Délier,  je  délie  un  prisonnier, 
kecliarûudag>-ach,  checharondag«aeh  ; 
il,  chagocharondag«ach  ;  je  délie, 
grinchiouch,  chrinchionch,  liariu- 
chioncli. 

Deluge,  le,  tchi  honodonnion 
Hentziagwegui,  vel  sahonnonha  «eut- 
giag-t'gui. 

Deinaillote,ye,  kerhoncLera  gat- 
olionch,  cheiljonchera  gatclionch, 
Larlionchera  gatchouch. 

Demain,  hiourhenna  ;  après  de- 
main, eudgiwrheuua,  vel  oyahi«rhen- 
na. 

Demande,  je,  kuegauik,  chnega- 
iiik,  lianegauik. 

Démanger,  cela  démange,  ho- 
rok«at  ;  cela  me  démange,  liagrunkia- 
nik. 

Demarche,  Iiayana  ;  belle  de- 
maiche,  liayanio  ;  mauvaise  demarche, 
liayanalii'tkisn. 

Dcmato,  odorondodagHeu,  ontier- 
chuioilakkxa  ;  j'ai  dtmaté,  ongado- 
roiidodiigaen,  licsaduroudodagwu  ;  i7, 
liotoiuluroudagNuu. 

DomOSlO,  je,  dogoracliloiioli,  dti- 
cliorarliioni'h,  dvliorueliioncli. 

DOI«ombre,y«,  liagaleLiuha,  sat- 
<'ln..lii.,  liM(.'hi»lia. 

Do  mémo,  uagut  tW  m-lô  iiloiit. 


DEP 


DES 


Démentir,  je  dements  quelqu'un, 
kenoj'eutanik,  clienoyeutaiiik,  clia- 
gonoyeutanik. 

Démettre, /t.'  me  suis  demis  le  bras, 
hagnentchanihi  ;  tu,  sanentchauihi, 
lionentchaiiihi. 

Demeure,  je.  tguideron,  tchide- 
ron,  theiaderou.  Ma  demeure,  v.  ma 
cabanne. 

Demi.  ^  demi,  achcnnonk  ;  fait 
a  demi,  achennonk  nBahokteu. 

Démoli,  ôtkatchon  ;  je  démolis, 
kkatchouch,  chkatchonch,  shakat- 
chonoh. 

Demon,  nechclionrhônon. 

Dénoter,  je  denote  quelquUm,  ke- 
yatanota,  clieyatanota,  chagoyatanota. 

Dénoué,  ganosk«arodag>'en  ;  je 
noue,  guoskHarodagsacli  vel  krinchi- 
onoh. 

Dent,  honozzia  ;  j'ai  mal  aux 
dents,  hagnogariakch  ;  j'araclie  une 
dent,  keiiBtgiodagfach,  chenctgiodag- 
«ach,  chagonstgiodagBach. 

Depeseher, /c  depesche  quelqu'un, 
dekenonsariahatanik  &c  ;  je  me  de- 
pesche, denaknonnariahens,  desanon- 
aarialiens,  dehonon«ariaheiis. 

Dépeint,  homme  dépeint,  heyataa, 
kahiaton  (dépeint)  vel  gayauati  ;  je  dé- 
peins, kianata,  chianata,  hayanatLa. 

Dépenser  son  bien  ;  je  4-c,  ga- 
dekBicliiacli  tcha  ni  «aguien;  tu 
manges  tout  ce  que  tu  as,  cbatek^icliiach 
tcha  ni  sayen. 

Dépeuplé,  ondatonsentglattonti  ; 
je  dépeuple,  keyouBentgiattouta,  clie- 
yon«entgiattouta,  chagonentgiattonta. 

Déplacé,  hereuskayen  ■,je  déplace, 
herenlieskienlia,  lierenhetcliieuha, 
herenhehayenlia. 

Déplais,  je,  tournez  on  me  hait, 
voyez  hair. 

Déplanté,  akahuiodag'-en  ;  je  de- 


plante,  keniodag«acb,  cheniodagHach, 
shauiodagsach. 

Déplorer,  je  deplore  mon  sort,  ga- 
tadenhatiulia  &c. 

Déployé, je,  ktagearichionch  ;  tu, 
chtagBaririonch  ;  il,  hatag^ari  &c. 

Dépouillé,  ondatMasseronli«i  ;  je 
dépouille,  keh^asserach,  cheh»-asse- 
rach,  chagohaasserach  ;  jetne  dépouille, 
gadsassaronch,  chad»asseronch,  had- 
«asseroncli. 

Dépuceler,  dekeyahariak. 

Depuis  q,  tôqué  ;  depuis  quand, 
aeutoukf. 

De  quoy  ?  hôt. 

Déraciné,  gakterodag«en  ;  je  de- 
racine,  kterodagBach,  cliterodagyach, 
liakterodagsach. 

Dérangé,  je  derange,  voyez  dé- 
placer, vel  heroukali«ittaheronk. 

Derechef,  hoyag«a. 

Dernier,  le  plus  jeune,  hochtfi  ; 
je  suis  le  dernier,  onaguenhigue,  oua- 
guenhiclies,  onagueuMres. 

Dérobe,  je,  kenenchk«ach,  che- 
nenchkfach,  lianeuckBach  ;  a  la  déro- 
bée, dassettigué. 

Dérouille,  je,  keclikenserague- 
sach,  chechenseraguesach,  hacliken- 
seragueMach. 

Déroule,  je,  knenonniachoncli, 
ch^enouniachonch,  haU^enonnia. 

Derrière,  onagueu  bagua  ;  der- 
rière ?noi,  knaguen  bag«a,  vel  kecbon- 
né  bagBa  ;  derrière  toi,  chnaguen 
bagaa,  vel  cbeciiouné  bag>-a;  derrière 
lui,  bonaguen  bagua,  vel  heobonné 
bagsa. 

Dez  que,  tôke  gfato. 

Desacoutume,  je  me,  snagribon- 
dit'S  ;  tu,  dzisariliondii'S  ;  il,  sbori- 
boudies. 

Désaltère,  je,  keyonriana^t-nta  ; 
tu,  i:beyonriaua»eiita,  cbagoyonriaua- 


DES 


DET 


«enta  ;  je  me  désaltère,  gadatoriana- 
fceuta  ;  cela  dcsaltere,  ahonriananent. 

DesaprOUVe,7c,  voyez  je  blame. 

Désarme,  je,  kek>'ach  ondatien- 
ta,  chek'ach  ondatienta,  chagog>'ach 
ondatienta. 

Desavoue,  gatonhiha,  chatonlii- 
ha,  liatonhiha. 

Descend,  je,  gatk«enenta,  chatk- 
fenenta,  hatk^enenta. 

Descente,  t'hahasnenti,  id.  che- 
min qui  descent  ;  descente  de  boyaux, 
hanhonchagonhaa  hehio  sens,  nio- 
yonrassa. 

Desemplir,  v.  vider. 

Désenflé,  liiate  dziodo«a,  godo- 
fachion  ;  je  desenjie,  skado>-acliionch, 
tchadc-achioncb,  shodof-achionch. 

Desennuie,  kenigonroriaha,  che- 
iiigonriaha,  chagonigonrorialia. 

Desensorceler,  skedgiens  on- 

datahennaha>-iiiua,  (je  guéris  le  sort 
çtt'on  lui  a  jette.) 

Desenyvre,  je  me,  s>-agattoguen 
liatii'  liagnoïKahatonhilina,  [ie  ratrape 
l'esprit  que  le  vin  m'avait  ôt')  ;  je  desen- 
yvre quelqu'un,  kenigonrondahacb, 
cliinigoiuondahach,  chagonigonron- 
dahacli. 

Desert,  kayenW,  roi  kayentayen. 

Déserte,  je,  ktntonnialia,  clioii- 
(loiiiiialia,  alienddiiiiialia  ;  ^f  dcsirtc, 
fuis,  gadiadattonta,  cliadiadattoiila, 
)iadiadattoiita,  vel  skeniagueus,  tche- 
iiiaguens,  slieiiiagueiis. 

Désespéré,  honigonkenliéyon  ; 
je  suis  au  desespoir,  liakjiigoiikoiihr- 
yon  ;  je  me  désespère,  je  m'tijjlige,  ^a- 
giioiniigiinriakcli,  vel  liagiimiiiigoii- 
kenlii-yoïi  ;  j'en  désespère,  g'uti-agmii- 
iiigonriagui  ;  je  melt  au  desespotr, 
kciiiguiikuiilioyata,  chenigoiikeiihe- 
yata,  iliagoiiigonkonliiiyuta. 

Deshabille, je  me,  galxassiTiHuli, 


chat*asseronch,  hat*asseronch  ;  jedet- 
habitle,  kesasseronch  vel  keyataritta- 
chionch. 

Deshonore,  je,  keyatehata,  che- 
yatehata,  chagoyatehata  ;  je  me  dés- 
honore, gadatateliata,  chadatate,  ha- 
datatohata. 

Desja,  vile,  hôchnôre. 

Désir,  je  desire,  garaganhek,  cha- 
raganhek,  harayanhek. 

Désobéis,  je,  ke*-ennondies,  che- 
teimondies,  chagosennondies. 

Désolé,  voyés  affligé. 

Désordre,  deyahonniagak. 

Désormais,  entkeuliatié. 

Dessossé,  gachtiendatakkKen  ; 
je  dessossé,  guechtieiidagt<acli,  chech- 
tiendagaach,  hachtiendagcach. 

Desséchée,  viaiuie,  ahaaratin  ;je 
fais  dessécher,  guerhata,  cherhatii,  har- 
hata. 

Dessein,  j'ai,  gnerhé,  cherhé, 
rprhf  ;  a  dessein,  ti  haaetti  ;  tant  des- 
sein, cbki'uon. 

Dessale,  hiate  dziodchiketta  ;  je 
fais  dissalcr,  gnaiiaaenta,  aontedziketa 
heiidachia. 

Desserré,  karodincliti  ;  )e  des- 
terre, krodinchta,  cbrodiiiohta,  haro- 
dinchta. 

Dessine,  je,  guianata,  chianata, 
h:i_v:ii]ata. 

Dessoudé,  tiodassonderag-yu  ; 
yedc»»oi«d»,gassouderagMach  ;  /K,chas- 
sonderagaauh  ;  iV,  hassouderagaath. 

Dessous,  liagoiili»a. 

Dessus,  liuntkeii  ;  pardessus, — . 

Destin,  c'est  mon  detlin,  ha-ori, 
Uliiiiii-amiiadodemhti. 

Désunir  It-s  esjirit-s,  je  désunis, 
dukuiiigunrukncliiuiu'h,  decheiiigon- 
rakacliiouch,     decliagoiiigoiirakaoki- 

OIK'Il. 

Detaoher,    lioliTimhiDH  ;  je   de- 
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tache,     krinchionch,     chrincliionch, 
harinchionch. 

Determine,  homme  déterminé, 
hiachtente  liattagsas  ;  jc  me  determine, 
gatadenigonrichhkch,  chatadenigon- 
riclibach. 

Déterré,  mort  déterré,  ondatcha- 
tongyen  ;  je  déterre  un  mort,  keclia- 
tongi'ach,  ehecliatong«acli,  chagocha- 
tong«ach  ;  je  déterre  quelq.  chose,  kecli- 
«ahens,  checUsahens,  liach»abens. 

Detorse,  j'ai  une,  liagatcharak- 
kiagui. 

DetortiUe,  kahfadaseclion  ;  je 
delortille,  kfadrxbechoncli,  clisada- 
checlioiicli,  hahfadaseclionch. 

Detour,  heren  nhcyoutroutag- 
«en  ;  je  prend  «n  detour,  heren  hen- 
gatronhagna,  heren;<achatronhag«a. 

Détourne,  je,  heren  hekkattha  ; 
tu,  lierenhechkattha  ;  U,  herenheha- 
gattha  ;  je  me  détourne,  herenskatkat- 
tha,  liarenhecbatkaktha,  hereuhehat- 
kattha. 

Détrempe,  je,  gnananenta, 
chnauaMeûta,  hananasenta  ;  détrempé, 
ganana^enti. 

Detroit,  un,  dehMahJ-c. 

Détruis,  je,  gafentsacli,  chaseut- 
«achj  ha^entHach. 

Devancer,  je  devance  a  la  course, 
keyatongottauik,  cheyatongottauik, 
chagovatoDgattanik. 

Devant,  oheuton  ;  je  vas  au  de- 
vant, keyaterattauihé  ;  tu,  cheyate- 
rattanihé  ;  il,  chagotterattauihé . 

Développe,  ycjguerhoroohiouch, 
cl;eihorochioiich,  rerhorocliiouch. 

Deviens, /o,  ne  se  dit  point  seul, 
le  mot  hatié  s'exprime.  Ex.  je  deviens 
fort,  dakkfichchere-hatii^  ;  qucsque 
cela  deviendra,  hot  uenhioMa-taheeu- 
ha. 


Deiiil,  je  suis  en,  hagaterenhich, 
sateri'hich,  hoterehich. 

Devin,  hatadotha  kenoyatachl- 
onch,  {je  devine  la  pensée  d'un  autre.) 

Devine,  je,  gatadotha,  chatado- 
tha,  hatadotha. 

Dévisage,  je,  dekekoncharitta, 
dechekoncharitta,  dechagokoncliarit- 
ta. 

Deviser,  yc,  gataaron,  chataaron, 
hotaaron. 

Dévoile, /f,  kkorochionch,  chko- 
rocliionoh,  hakorochionch. 

Devoir,  c'est  mon  devoir,  i  hagri^a; 
je  dois,  on  m'a  preste,  onkkarotanik, 
hesakarotanik,  onhakarotanik  ;  je  dois 
aller,  enguetta,  enchetta,  enretta  ;  il 
est  de  mon  devoir,  hagataderixahlenni. 

Dévore,  onhayatagarien  ;  je  de- 
i>orf,ke3'atagariakch,cheyatagariakch, 
chagoy  atagariakch . 

Dévot,  g«ri  hiousti. 

Deux,  tegni  ;  deux  hommes,  dehia- 
tague  ;  tous  deux,  tedziareu  ;  deux  ani- 
maux, degayatagué  ;  lequel  des  deux, 
chonnen  dehiatagué  ;  de  deux  jours 
l'un,  hahfeudah«ettahah«i. 

Dextre,  main  dextre,  mon,  ke- 
yenuerekkf<i  ;  ton,  cheyenerekk«i  ; 
son,  hayeunerekk^-i. 

Diable,  uechchonronon. 

Diamant,  ganenhya  nôron. 

Diarée,  dehiagotiatougotta. 

Dieu,  garonhiague,  onh«ennague- 
ratti  ;  jc  prie  Dieu,   gaterennayeuha. 

Diffamer,  v.  deshonorer. 

Différemment,  hoyadzik. 

Different,  cela  est  different,  ti- 
gàté. 

Difference,  je  fais  de  la,  hiate 
degayondaa  ;  tu,  hiate  dechayoudaa  ; 
il,  lii.ite  dehayondaa. 

DifS.Cile,   onhit  ;  cela   m'est   trop 
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DIS 


difficile,  liaguenhittanik,  sanhittanik, 
honhittanik  ;  difficile  a  dire,  honhit 
ayaheron. 

Signs,  il  est  digne  de  commander, 
hotoguentina  endiokksenha  Bis  ;  je 
suis  digne,  haktoguenti,  satoguenti, 
hotoguenti. 

Digue,  deyosseraronhfa  vel  os- 
seré. 

Diligent,  il  est,  hahniahuorc'  ;  je 
SKI»,  gueliuiahnore  ;  tu  es,  chehniah- 
iiore  ;  je  me  diligente  de  faire,  giieclicL- 
nore,  chechchnore,  liacluiore  ;  je  me 
diligente  de  dire,  gad«eunachnorc,  sad- 
«eniiachnoré,  hadBeunaclinoie  ;  je  me 
diligente  de  marcher,  aguianadet,  saja- 
iiadet,  lioyauadet,  vel  guianoré,  chia- 
uor*'',  hayenoré. 

Diminue,  cela  diminue,  je  dimi- 
nue quelque  chose,  gueclituata,  checht- 
«ata,  hachtHata. 

Dire,  je  dis,  gatonk,  chatonk,  lia- 
tonk  ;  je  du  a  quelqvt^un,  keyatousuk, 
cheyatonsek,  chagoyatonsok  ;  je  dit, 
guilieion,  chiheron,  lionheion  ;  je  di- 
sais, gatoiikk>-a,  chatonkkt-a,  liatonk- 
kxa  ;  j\ii  dit,  «aguen,  isen,  bafen  ;  je 
dirai,  enguilieron,  enchiheroii,  eu- 
lienheron  ;  je  dirois,  aguiheron,  aclii- 
heron,  alieiiherou  ;  j'aurais  dit,  aon- 
gumiiia,  aheseniia,  aha«eiiiia  ;  j'aurai 
dit,  eiiguilieronk,  euchideronk,  en- 
IieiiliKrouk.  On  dit,  hiondouk  ;  je  te 
dis,  gonyatoiisi'k  ;  tu  me  dis,  clika- 
toiiMuk  ;  je  luy  dis,  lioyatoiisi'k  ;  il  me 
dit,  hagatonsek  ;  (u  lui  dis,  lieehatun- 
«uk  ;  il  te  dit,  liyatousek  ;  il  lui  dit, 
liotoiisc'k  ;  je  t'ai  dit,  gonyatoiisolii  ; 
tu  nias  dit,  ehkntoiiHtilii  ;  je  lui  ai  dit, 
h«yatoiiK(«Iil  ;  il  ma  dit,  liagutoiiKitlii  ; 
tu  lui  us  du,  lidchutuiisi'hl  ;  il  t'a  dit, 
IiiatiiiiHolii  ;  il  lui  a  dit,  aliiitoii.sclii. 

Discontinue,  je,  sagiiuimiilu'ii, 

Nuiliiiiinirlieii,  Kuluiiinli'huu. 


Discorde,  La  discorde  est  entre 
eux,  liotiri  liôte,  vel  dehonaderihsah- 

Discours,  gari«a. 

Discret,  hori>'anoronk. 

Discourir  en  public,  hagatctalift  ; 
tu,  sataa  ;  il,  hotaa,  kahacheragonIi>-a  ; 
discourir,  bagnetaroD  ;  tu,  sataron  ;  il, 
hotaron. 

Disculpe,  je  me,  SKagrisag>'adag- 
fen,  hagriBahechtilina. 

Disert,  cloquent,  harihaayenk. 

Disette,  je  sitis  en,  hagiiieeh>^as  ; 
tu,  sayphnas  ;  il,  lioj'exas. 

Diseur,  liarangueur,  basennota- 
ticsonk. 

Disparu,  cela  a,  g«aton  sahaat- 
toii  ;  je  disparois,  tonsagadiadattoii, 
dousacliadiadatton,  vel  donsagalton, 
donsachatton  ;  i7,  donsacliatton. 

Dispersé,  on  les  a,  dehonliana- 
reniati  ;  je  disperse,  dekeyareuiata, 
deoheyareniata,  dechagoyareniata. 

Dispos,  voyez  agile,   hoyadadet. 

Dispose, /e  me,  a  ^c,  gasserouia- 
ha,  cliiuiserouiaha,  hasseroniaha. 

Dispute,  degadatchach,  declia- 
datuliach,  dt-liadatchach. 

Dissemblable,  Ina  deskiatierin. 

Dissimule,  haiiht-asetta  ;  je  dis- 
simule, giilit'asetta,  cherieasetta,  ha- 
riliMasetta. 

Dissipe,  je,  gnagorach,  chuago- 
racli,  hanagoracli. 

Dissous,  je,  gassonderagfacli, 
tliassiiiul(Tagxaeh,    liassouduragNacU. 

Dissolu,  hotassouderagHou. 

Dissuade,  je,  dokciiigouratmii- 
(iiu'li  ;  lu,  (luula'iiigouratejiioiioli  ;  ■/, 
di'cliaguiiigoiira  &>', 

Distance,  U-lia  im  dcguiator»"  ;  il 
y  a  20  /lus  de  dislance,  doyi-yauussi'll 
tel. a  lia  di'gulaliio. 

Distinctomont,  cela  purvitt  dit- 
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tinctcmcnt,  heyoyendet,  hehiohieiidat  ; 
je  parle  dittincte  ^c,  tchôtalisente  toha 
haguetaa. 

Distinguer,  je  distingue  quclq 
chose,  liekeyendes,  hecliiendes,  he- 
hayendes. 

Distrais,  je  distrais  quelqu'un, 
kenigonrawnrialia,  chenigoiiraliHeu- 
riaba,  cliagouigourali*^eiiriaha. 

Distribue,  je,  gatenras,  chaten- 
ras,  liateuras. 

Dit.     Cela  est  dit,  honen  gasen. 

Diversement,  on  en  parle  diver- 
sement, lioya  na  dehiontonhronk. 

Divertis, /c,  kenigoiiroriaha  ;  tu, 
chenigonroriaha  ;  il,  cliagonigouro- 
riaha.  Je  me  divertis,  gadatnigonro- 
rialia  ;  tu,  chadatnigonroriaha  ;  il, 
hadatnigonroriaha.  Cela  est  divertis- 
sans,  honigonroriat,  vel  a  onses  »at. 

Divin,  hotoguenti. 

Divisé,  degakachion  ;  je  divise, 
dekekacliionch,  decliekacliioucb,  de- 
hakacliionch  ;  les  sentiments  sont  divi- 
sés, dehotinigonrakachion. 

Divulgué,  kaiilioanatti  ;  je  divul- 
guc  une  affaire,  krihôanatta,  cbrihôa- 
iiatta,  bariboanatta. 

Dix,  t'assen,  dixième.  De  dix  en 
dix,  «assen  cbou  ;  dix  sept,  «assen 
tchiatak  kahr(^  ;  dix  huit,  nasseu  te- 
gueron  kahré  ;  dix  neuf,  J-assen  xade- 
ron  kabré  ;  dix  mille,  «assen  niwen- 
iiiaé  serassen  ;  dix  fois,  »assen  nion  ; 
dix  jours,  «assen  niBeutagué  ;  dix  mois, 
«assen  niHeuui  ;  dix  ans,  «assen  nika- 
guenbaguii. 

Doeille,  je  ««?>,  «agiiennigonrio, 
cbennigonrio,  Lennigourio. 

Docte,  fe  suis,  hagnigoiireauen. 

Dodu,  je  suis,  hagassun,  sassen, 
hipsseu. 

Doigt,  le,  bûiiia. 

Dolent,  T.  triste. 


Dompté,  bonbayataguenhiati  ; 
je  dompte,  keyatagiienbiata,  chejata» 
gueubiate  ;  il,  chagoyataguen. 

Donné,  kotab«i  ;  je  donne,  ke- 
yahaé,  cheyahsé,  cbagoyahsé  ;  je 
donnais,  keyah»ék«a  ;  j'ai  donné,  ke- 
yahsi  ;  j'avais  donné,  keyabnibna  ;  je 
donnerai,  eiikebion  ;  je  donnerais,  ake- 
lilahaé  ;  j'aurois  donné,  akèbiaHihua  ; 
f  aurai  donné,  akebia«ik  ;  Impératif, 
donne  moi,  dassa  vel  dagon  ;  je  te 
donne,  gonbion,  vel  goiibiali«e  ;  tu  me 
donne,  cbkon  vel  cbkiah«e  ;  je  lui 
donne,  heyon,  vel  )ieyah«e  ;  il  me 
donne,  bagon,  vel  hagab«e  ;  tu  lui 
donne,  lieson,  vel  besabwe  ;  il  te  donne, 
hion,  vel  hyah«e  ;  il  lui  donne,  bo- 
hion,  vel  bobiah«e. 

Dont,  nànè.  Ex.  C'est  la  le  cou- 
teau dont  je  me  sers,  nânc  gala  assaa. 

Doré,  kah«istoserab«i  ;  je  dore, 
k«istocberach,  cbsichtocberacli,  ha- 
«isto.seracb. 

Dormeur,  bareserintagaclita.  Ce- 
la endor,  kodacbta,  vel  koreserinta- 
atta. 

Dormir,  je  dors,  «agiiibtali«i,  sa- 
entah"i,  botah«i. 

Dos,  mon,  kecbonu(5,  cbecbonniS, 
bacbonné  ;  nous  sommes  dos  a  dos,  de- 
diadecbsenna  neguen  ;  vous  êtes,  dez- 
gia  &o  ;  iV»,  dehiaclisen  &c. 

Double,  degaiinanêta. 

Doubler,  je  double  quelq.  chose, 
deknanetta,  decbnanettta,  debaua- 
netta. 

Doublure,  debiennanetakk«a. 

Doucement,  chkenonba  ;  je  vas 
doucement,  skenouhabigué,  biches, 
hires  ;  je  parle  doucement  (bas),  gadsen- 
naclitsata,  chad«enuacbt«ata,  hadwen- 
iiacbtwata. 

Douleur,  j'ai  douleur,  hagronhia- 
gueas,  saiouhiaguens,  hôronbiaguens. 
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Douter,  je  doute  de  quelque  chose, 
gadennoyenta,  chadennoyeiita,  ha- 
deiinoyensa. 

Doute.  Cela  est  en  doute,  hason 
lioiilit-io  tcguen  ;  sans  doute,  ononché 
ôtoguenhi. 

Doux,  qui  n'est  pas  sali',  hiate 
hotchiketiia  ;  fai  l'esprit  doux,  hakni 
gonrio,  sanigonriô. 

Douze,  tegni  kahré  ;  douze  fois, 
tegiii  chou  kalirati«. 

Dragon,  kahaclierondietta. 

Drap  rouge,  houchterich  ;  drap 
bleu,  tiH.serenatek. 

Drapeau,  onteuiendenchta  kaga- 
henha. 

Dressé,  kag»^atoiig>'en  ;  je  dresse 
quelque  chose,  kk«atong^ach,  clik«a- 
toiigt-ach,  hakkïatong«ach  ;  je  me 
dresse,  gadiatagnaricheliioncU  ;  tu  te, 
c-liadiatagsarichcbioncb  ;  il  se,  lia- 
diatagna  &c. 

Droit,  tout  droit,  deyotogueiiti  ;  je 
suis  droit,  hagniatag«arkliehion,  sa- 
yata  &c,  hoyata  &c  ;  adroit,  habille, 
gueyeniiiù,  cheyeuuio,  hayeiinio. 

Duquel,  chou. 

Durant,  que  tu  es  la,  holiesalii 
{pendant)  gf-atochideroii. 

Dur,  hohniri.  Etre  dur  au  mal, 
■  haguiatagaste,  sayatagaste,  hoyata- 
gastu. 

Durcir,  je  fais,  knirta,  chuiita, 
liiciiiita.      Cela  durai,  ôholiuikc''. 

Dure,  cela  dure  longtemps,  kngastû. 

Durillon,  kôsahotata. 

DuUCt,  liuhiiagMa. 

E. 

Eau,  hohiicga.  Eati  bénite,  hoh- 
iiigutogiiiiiiti  ;  eau  froid,  liohiH'guiii)  ; 
tau  chaude,  hohii(!Kiiluril"'ii  ;  («m 
claire,    liiutu    hôiiouliio  ;    luu   Iruuble, 


hohncken  ;  eau  forte,  hohnegadet  ; 
eau  de  vie,  «tchkarat,  vel  hohnegadzi- 
«aguen  ;  les  eaux  sont  basses,  osté  ;  je 
suis  tout  en  eau,  dehfaktonk^ahas  ;  tu, 
desadotikaahas  ;  il,  dehodonk^-ahas  ; 
j'etois  en  eau,  de«aktoukïaask«a  ;  j'ai 
été  en  eau,  desaktoukaaahi. 

Ebauché,  gossah^en  ;  j'ébauche, 
gassahsacli,  chassahaach,  hassahî^ach. 

Ebloui,/^  SUIS,  deaagatkonchkeri  ; 
tu,  desatkonchkeri  ;  il,  dehatkonch- 
keri  ;  cela  éblouit,,  de*rakkahrieh. 

Eborgne,  j',  voy.  borgne. 

Eboule,  la  terre,  ontonaentgia 
nendacliia. 

Ebranché,  karingaroskaron  ; 
febranche,  keriugariakch,  cheriuga- 
riakch,  haringariakch. 

Ebranlé,  kaondakti  ;  f  ébranle, 
gondatha,  choudatha,  houdatha. 

Ebreché,  diotiokta  ;  j'ebreche, 
dekioktonch,  dechioktonch,  dehiok- 

tODCh. 

Ecaille,  karichta. 

Ecaillé,  kenstenli;/'i:ai//f,  krich- 
tentha,  chrichteuta,  harithteutha. 

Ecarlatte,  dgiataguigôna. 

Ecart,  à,  heren  hagf-ati  ;  mettre  d 
l'écart,  heren  lieguienha,  hechienha, 
hehayeiilia. 

Ecarté,  égaré,  godiadaton  ;  je 
m'écarte  du  chemin,  ouga  ha  liattou, 
hesahaliatton,  ohohattou  ;  j'écarte 
quelqu'un,  keyadattoutii,  chayadat- 
tonto. 

Echalotte,  v.  ognon. 

Echancré,  kag»<edriron. 

Echapé,  tlii'iiiaguenlii  ;  je  m'é- 
chappe, saguoiiiagueiiha,  saseniagiien- 
lia  ;  il,  Bnhouiagiuiihtt  ;  je  fais  écha- 
ptr,  Bkeiiiiigiu'Ulhft,  tcheiiiugui'Utha, 
U'hagoiiiu  &u. 

EcbaudÔ,  koHkomlahi;  j'eihauJt 
qutliju'uii,    Ki'liUontKOili,    uh«'cJikolit- 
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«ach,  hachkontaach  ;  je  m'échaude, 
gadadeskoutfach,  oliadadeskontsach  ; 
il,  hadadeskon  &c. 

Echaufer.  J^echaufe  qudq.  chose, 
gatarihata,  cbatavihata,  hatarihata  ;  je 
m'échaufe,  gadiatarihata,  chadiatari- 
hata,  hadiatarihata  ;  je  suis  échaiifé, 
delinaktonksahas,  desadonksahas,  de- 
hodonksahas. 

Echelle,  hoiatincbta. 

Echine,  oronkKcua. 

Echo,  ehiohaenuahec-hti. 

Echoue  en  canot,  kehonlinaralii  ; 
j'échoue,  koiihnaranha,  chonliBaranha, 
ohonhuaranha. 

Eclair,  deyonnirhBanonk. 

Eelail'Ci,  poli,  tchioslatek  ;  /V- 
claircis,  deguecbtatetlia,  decbechtate- 
tha,  debachtatetha;  j'fclaircis  ce  qui 
était  troubU,  skenonbayentsatta;  tu, 
schenonba3'entfatta  ;  il,  sbanon  &c  ; 
lela  s'est  cclairci,  dgioucnbayendahi. 

Eclairer,  j'éclaire,  degaerhatetba, 
decberbatelba,  debarbatetba. 

Eclat,  éclatant,  teyostatiatek. 

Eclat  de  tonnerre,  gabseanotatiû- 
sonk. 

Eclater,  j'éclate  de  rire,  agfen- 
nachteu  baguiondiaba. 

Eclipse,  ongnaterakkwatton. 

Eeonduit,  refusé,  olioubateraya- 
dakk^en  ;  je  couduis,  keyaderayadak- 
k«a3,  cbeyaterayadakksas,  chagoya 
&c. 

Eclos,  deyonninboBcbiagui  ;  je 
fais  cclore,  deguenninboncbiak,  de- 
cbennin  &o,  debenniu  &c. 

Ecluse,  deyosera  roubna,  vel  hos- 
sen''  ;  je  brise  une  écluse,  dekronb^ag- 
^acli  bossere. 

Ecorce,  gaebonta  ;  la  grosse,  ta 
premierre  écorce,  ob«adgicbta  ;  je  levé 
des  écorces,  knehroncb,  cbnebroncb  ; 


t7,  banehronch  ;  Pecorce  de  bouleau, 
kauadgiekkua. 

Ecorche,  kabienseron  ;  j'écorche, 
guieiiseroneb,  cbienseroncb.  bayen- 
seroncb. 

Ecorné,  bôtenagariagui  ;  j'écorne, 
knagariacb,  cbuagariacb,  banaga- 
riacb.  Cornes  tombées,  diotenna  ga- 
renti. 

Ecoulé,  osté  vel  botnegongotti  ; 
j'écoule,  gastetba,  cbachtetba,  bacbte- 
tba  ;  je  coule,  gatonde,  cbatonde,  ba- 
tondé. 

Ecrase,  degaritti  ;  j'écrase,  dek- 
ritta,  debritta,  debaritta. 

Ecrit,  kabialonk  ;  j'écris,  kiaton- 
nion,  cbiatonnion,  bayatonuiou. 

Eeueil,  beskôtta. 

Ecume,  obfensta;  j'ote  l'écume, 
k«eustog»acb,  cb«enstog»acb,  badaen- 
sto  ;  je  jette  l'écume  par  la  bouche,  ak- 
kwenstota,   sabBenstota,  babsenstota. 

Edenté,  gotennodgiogaron  ;  j'e- 
dente,  kenotgiogaaonob,  chenotgioga- 
ronch,  hanotgiô. 

Effacé,  gseteraguébsen  ;  j'efface, 
kraguébuach,  cbragueUsach,  bara- 
guub^acb. 

Effarouché,  onbateronkuaui  ; 
j'effarouche, galerouk«aiiik,  cbateronk- 
«anik,  baterouk^  &. 

Effleuré,  degaguendiagui  ;  j'ef^ 
fleure,  dekkendiakonk. 

Effondré,  j'effondre,  guionratak- 
kfaib,  cbionratakkHacb,  boyonra  &c. 

Effort,  j'ai  pris  un,  baguiatanibé, 
sayatanibû,  boyatauibé  ;  j'ai  fait  mes 
efforts,  deguecbkenheya,  decliecbkeu- 
beya,  debacb  ;  la  glace  a  fait  son  effort, 
onen  deyotf-icbiabMO. 

Effrayé,  boterons  ;  effrayant,  de- 
yodenonbianit,ti  ;  j'effraye,  keyatte- 
ronta,  cbeyatteronta,  cbagoyattcrouta. 

Effronté,  bôterochkou. 
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Effroyable,  kahetkongûna. 

Egaux,  nous  sommes  égaux  d'âge, 
sadedionguiadoti  ;  nous  sommes  fgaux 
de  hauteur,  sadedinenhies  ;  nous  som- 
mes égaux  en  vitesse,  sadedianôré  ; 
nous  sommes  égaux  en  force,  sadedih- 
xiclicheré  ;  vous  êtes  égaux,  sadesna  ; 
ils  sont  égaux,  sadehennas. 

Egaré,  godiadattou  ;  je  m'égare, 
gadiadattou,  chadiadatton,  liodiadat- 
ton  ;  j'égare  quelq  chose,  hagattonik, 
sattonik,  liotonik. 

Eglise,  ganonchia  toguenti. 

Egorgé,  ouhaniariagui  ;  j'cgorge, 
gnenniariach,  cheuniariach,  haimia- 
riach. 

Egout,  tcha  hegaiieguit  kentak- 
k>'a. 

Egouter,  cela  s'egoute,  skancguit- 
kenta. 

Egratigner,  j'egratigne,  dekek- 
>'etarouch,  dechek«etarouch,  declia- 
gok'-etaroiicli. 

Egrenné,  kaoguenliion;/('g-rfnnc, 
kaguiiiiliiach,  cliogueuliiach,  Uoguen- 
hiach. 

Eguille,  dehfateronlit-arongotta. 

Eguillon,  goiiliagatakkxa  ;  j'e- 
guillonne,  keyagatta,  cUeyagatta,  cha- 
goyagatta. 

Eguisé,  ki'ihiôtiôn  ;  j'eguisc,  kio- 
tioiik,  uliiotionk,  hahiotionk. 

Elan,  ou  orignal,  tohicgaragak. 

Elancé, y«  m'élance,  degu<.'nn»tk- 
HakHa,  decheimask»akk«a,  dehon- 
imskMakxa. 

Elargi,  «kagohanatti  ;  j'élargis, 
di;ktagf-iîiila,  dcclitag'-unta,  lUîliatat;- 
Hoiita. 

Elever,  j'ekve  en  l'air,  kfgiu't- 
olikHaih,  chcguctclik"aeli  ;  tV,  liagiiot 
kir,  j'eli've.  je  nourris,  kiiliiodiiiki'li, 
olioyodiiikfli,  diagahodiakoh. 

Elire,  voy.  choisir. 


Elle,  aûnha  ;  elles,  ônonha. 

Eloigné,  hinon,  hègàyen  ;  j'e- 
loigne,  hiuon  heguienha,  hinon  hè- 
chienha,  heyayenlia  ;  je  m'éloigne, 
hinon  «aguetta,  hinon  «achetta,  hinon 
«ahretta. 

Eloquent,  hôrasek  tcha  hôtaa. 

Embalé,  gastotcheronui  ;  j'em- 
bale,  guiàtotcheronniaha,  chistotche- 
romiiaha,  hastotcheronniaha. 

Embarque,  ondahahei  ;  j'embar- 
que quelq.  chose,  kedaak,  chedaak, 
hc'daak  ;  je  m'embarque,  «agadidaak, 
î^acliadidaak,  «ahadidaak  ;  j'embarque 
quelqu'un,  je  donne  passage,  keyadi- 
daak,  cheyadidaak,  chagoyadidaak. 

Embaras  dans  une  riviere,  gask- 
«haro. 

Embarassé,  je  suis,  liaguenhit- 
tanik,  sauhittanik  ;  il,  honhittaiiik  ; 
j'evibaras.'ie  quelqu'un,  keuhittanik, 
cixenhittanik,  chagonhittauik  ;  je 
m'embirasse,  gadadeuhittanik,  chata- 
ten  &i;,  liatateiihittanik. 

EmbassadC,  je  vas  en,  f-agna- 
dionUr(',  suadiouhrc,  hanadionhre. 

Embeli,  hf-ihiochli  ;  j'embclis, 
kHihiouhta,  ch*-ibiochta,  hah«ihiocli- 
ta. 

Embouchure  d'une  rivière,  ho- 
cliaronda. 

Embourbé,  hodarari  ;  je  in'em- 
bourbe,  guidararanha,  saindaiarauha, 
liodaniranlia. 

Embra8ser,/'i'»i(.ra«sc9i»iiîu'Mn, 
koyatcliogwaroiiniouk,  chegatchogsa  ; 
il,  cliogoyatch(ig«a. 

Embrasé,  hotgii'hendahi  ;  j'em- 
brasi;  gui'tgioiiliuhanatta,  uhodgiou- 
huliaiiatta,  halh'if»  &i'- 

Embuscade,  d.ganeniiiyfii  ;  je 
découvre  l'embuscade, kigakkonuioiu  li, 
diigaiii'nialiiun  ;  je  lombt  dans  l'em- 
buscade, f<iiguiuutuuha  toUa  dugniion- 
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rahien  ;  je  m'embusque,  degnenlira- 
yenha,  dechnenhrayenha,  delianen- 
rayeu  &c. 

Embroché,  dehagoh«eehti  -J'em- 
broche, degahahsechta,  dechahahneeh- 
te,  dehahahfechta.  J'embroche,  ko- 
harha  ;  je  me  desembroche,  gatatiadoba- 
hagfach  ;  je  m'embroche,  gatatiadôhas. 

Emerillon,  taritari. 

Emeu,  delioyadissouk. 

Emié,  degaritti  ;  j'cmic,  dekritta, 
decliritta,  debaritta. 

Emmaillote,  j',  kerahonche- 
ronnialia,  cherahon  &c,  chagoralion. 

Emmancher,  j'emmanche  une 
hache,  koharba,  cbobarba,  robarba. 

Emmener,  j'cmmcne  quelqu'un, 
keyatenbab«a,  ebej-ateuhahHa,  cba- 
goyateubab«a. 

Emondé,  karenbfskaron  ;  fe- 
monde,  krinhxskaroucb,  chrinbus  &c, 
barinhaskaronch. 

Emoussé,  deyiotiokta  ;  j'emoussc, 
dekiokta,  decbiokta,  debeyokta. 

Emouvoir,  koriaheronk,  cbo- 
riaberonk,  aboriaberonk. 

Empan,  dgioron  karata. 

Emparer,  y«  m'empare,  gadad«en- 
niochta,  cbadads-enuiocbta,  badad- 
«emiiodita. 

Empescher,  keyai-icbta,  cbeya- 
ricbta,  cbagoyaricbta  ;  j'empeschc  qu'il 
ne  sorte,  beyaricbtabiate  bayaguens. 

Emplâtre,  ondadieiisaronk«a. 

Empli,  degabron  ;  j'emplis,  dek- 
roiicb,  decbroncb,  debaroncb. 

Employé,  c'est  bien  employ',  ba- 
daya  uerenba  ;  j'employc  quelque  chose, 
je  me  sers  de,  guecbta,  cbecbta,  bacb- 
ta. 

Empoigne,  j',  guiena,  cbiena, 
bayoïia. 

Empoisonné,     bonbauacbiura- 


noiif«i  ;  j'empoisonne,  kenachlnra- 
nontsach,  cbenacbenranon  &c,  cha- 
gonachinra  ;  je  m'empoisonne,  gadat- 
nachinraiiontsacb,  &c  ;  fempoisonnois, 
kenacbiiiranout«aebkfa  ;  j'ai  empoi- 
sonné, kenacbinranontei  ;  j'avais  em- 
poisonné, keuacbiurauout><ibiia  ;  j'em- 
poisonnerai, eiikenacbiriranout>'ach  ; 
j'aurais  empoisonné,  akenacbinra, 
nontf'ik. 

Emporte,  j',  sakkab^a,  scbab«a, 
sbabab«a. 

Empoule,  j'ai  une  empoule,  ba- 
gueniiiogui  ;  si  c'est  à  la  main,  j'ai 
une  empoule  au  pied,  bagacbitogui. 

Empresser,  je  m'empresse,  dega- 
dat  non  b'^ariatanik. 

Emprisonner,  j'emprisonne, 
kenbotonk,  cbenbotonk,  cbagonhô- 
tonk. 

Emprunte,  j',  aguenlben,  seni- 
beii,  bijnibun. 

Empuantis,  g',  guésennabet- 
kenta,  clieseunabetkeuta,  baseu  &c. 

En,  ne  s'exprime  point  lorsqu'il 
sert  à  marquer  l'espace  de  temps.  En 
joint  au  participe  françois  comme  en 
lisant,  se  dit,  lorsque  je  lisais.  En  mis 
à  la  place  d'un  relatif  s'exprime  par 
na.  Ex  :  vous  en  êtes  le  maitre,  is  lia 
cb«ennio. 

En,  dedans,  bagnonb«a. 

(En  deçà,  garbogna.) 

Enchaisné,  degabKiebtotabaliwi; 
j'cnchaisne,  dekeb«icbtotabacb,  de- 
cbelinicb  &c,  deobagob«icb  &c. 

Enclos,  de«attonratou. 

Enclos,  j',  degatenratonk,  declia- 
tenratong,  debatenratoiik. 

Enclume,  bebwicbta  bechta. 

Encore,  bûracb;  [pas encoi-e,  ason.) 

Encourager,  voyez  courage. 

Encre  à  écrire,  heyatoiikk»a-bossr 
«enda. 
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Encre  de  navire,  voy.  ancre. 

Endepté,/c  suis,  oukkarotonni  ; 
tu  es,  liesakarotonni  ;  il  est,  ouhaka- 
rotonni. 

Endormi,  botali*'!  ;  je  m'endors, 
liaguitakcli,  saintakcb,  hotakuli,  vel 
hagresoi'iiitahach. 

Endouille,  degayouraritti. 

Endroit,  lieu  ;  endroit  d'unncetoff, 
tcha-gan>'sk>'eroi]dakk«i,  hagsa. 

Endurci,  liûhniradi  ;  j'endurcis, 
hakuiradi,  saniradi,  lioniradi  ;  en- 
durci à  la  fatigue,  hiatû  liatclieute. 

Endure,  j',  hagakkasté,  sakkas- 
t6,  liokkasté. 

Enervé,  hadehotaderadietti  ;  7e 
m'énerve,  hadegadaderadietta  ;  tu,  lia- 
dechatadera  &c  ;  il,  hadeliata  &c. 

Enfant  tnale  naissant,  liôtouia  ; 
enfant  femelle,  kotonia  ;  enfant  de  deux 
fusques  a  12  ans,  maie,  akcliiaha  ; 
femelle,  hc-koliaha. 

Enfante,  j',  gadektonk,  chadek- 
tonk,  liadektonk. 

Enfer,  Oncclion. 

Enfermé,  oudadenhoton  ;  j'en- 
ferme ijueliiuc  chose,  keiiliotonk,  cheu- 
liotonk,  banhotonk. 

Enfile,  j'enfile,  kuiharonk,  chui- 
liuioiik,  liauiliaiouk. 

Enfin,  (inengHa. 

Enâamé,  dayodoukkonda  ;  j'cn- 
flame,  deHaktoiikonda,  desadoiitkou- 
da,  doliodoiitkouda, 

Enflé,  liôdûliHa  ; /cti/?c,  liagodia- 
doli>'aa,  sadiadolixaa,  hadialido^aa  ; 
je  fais  enjler,  gaturiiig«atta,  chateriug- 
«attii,  liateriiigfalta. 

Enfoncer,  j'enfonce  en  marchant, 
liugacliitenlii,  uacliiteiilii,  lirichituiilii; 
j'enfonce  dans  la  glace,  oiigadoliMid- 
giak  ;  j'enfonce  dans  la  bolle,  "daia- 
gonlina,  HaguiaU'iilia. 

Enfoui,  »'cliatftgoiili>'H  f-ata  ;  j'm- 


fouis,  ouchatagonh«agasetta,  chasetta, 
hasetta. 

Enfui,  g«tegHen  ;  je  m'enfuis,  ga- 
tcgsaeh,  chateg^acli,  hateg«ach  ;  l'eau 
s'enfuit  par  dessus  en  bouillant,  deh- 
«atali«eiirat. 

Enfumé,  deyoyengBayen  ;  j'en- 
fume,  gatienrota,  chatienrota,  liatien- 
rota. 

Engagé,  onhanhahi  ;  j'engage, 
kc'uliaiiha,  chenlianha,  cbagonhaulia  ; 
j'engage,  j'excite,  kenigonrondahach, 
clieuigonrou  &c,  chagonigon,  vel  kp- 
iiigonrondagfach. 

Engendre,  j',  kenericliiakch, 
cheuerichiakcb,  chagoneri  &c. 

Englouti,  heentgiagonbea,  cbo- 
yatenhi. 

Engoué,  alionbecti  ;  je  suis  en- 
g»'',  lionguecbti. 

Engourdi,  je  suis,  bagatcbicten, 
satcbiclUen  ;  il,  hotchichten. 

Engraissé,  osseu  ;  moi  j'en- 
graisse, gasiucbta,  cbasimbta,  ba- 
sincbta. 

Engrossée,  oiihanericbiabi  ;/fn- 
grosse,  keneiiubiakcb,  v.  engeiulrer. 

Enjambée,  unne,  dgii'babata  ; 
dix  enjambi'e,  «asseu  hièhabagué  ; 
j'enjambe,  dogataliabecbta,  deebata- 
luibc'cbta,  debata  &c. 

Enjoué,  kononkkxayoden. 

Enyvré,  kononb«abaton  ;  j'eny- 
vre,  kuiKiuliHabattonta,  cboiioiilifa- 
liattuiita,  cliagonoiibsa  &o  ;  je  mViiy- 
vre,  gadatnoiiboua,  hattouta,  ohadat 
&c,  badatnon  ko. 

Enlevé,  goyatakk»<oii  ;  j'enlève 
quelqu'un,  keyatakkna,  clioyutakkwa, 
oliaguyatakk^a, 

Ennemi,  «ion,  Imguiadcriocli  ; 
loi-squ'il  n'y  a  qiiu  do  bi  bttiiio  on  dit  : 
diidiuladiMOiMahuna  ;  iio»«iiiiimi»,  biig- 
«adoriotli  doyag-atadi'oliBalious  ;  «m 


ENT 


ENV 


ennemis  sont  venus  chez  nous  sans 
armes  en  temps  de  guerre,  oukiuadions. 

Ennuier,  je  m'ennuie,  kkt-adalias, 
chksadahas,  hakkaadas. 

Enragé  de  peine,  tihonigonken- 
heyon  ;  je  fais  enrager,  kenigoukeu- 
heyata,  chenigonkenheyata,  cbago 
&c  ;  j'enrage,  hagueriendachon. 

Enrhumé,  je  suis,  gassakha, 
■  chassakha,  liassaklia. 

Enroué, ye  suis,  degad«eiimakch, 
dechadBenuiakch,  dehadaenniakch. 

Ensanglanté, _  kotkf  ensokahah- 
ni  ;  j'ensanglante,  ketkneiisokacli, 
chetksensokach,  hatk^-en. 

Enseigne,  j',  keyenstaDik,  cUe- 
yenstanik,  chagoyenstaiiik. 

Enseigne,  drapeau,  ontenien- 
denchta. 

Ensemble,  pcle  mêle,  dehlou- 
diechti  ;  (tedgziarins.) 

Ensemencé,  kauaguen  ;  j'ense- 
mence, kiiakha,  chuakha,  Uauakha. 

Enseveli,  ahHenheyendori  ;  j'en- 
sevelis, keyenherendoroBcIi,  clieyeu- 
heyen,  cliagoyen  &c. 

Ensorcelé,  hoiibabenuaah«i  ; 
j'ensorcelle,  keyahunualiaoh. 

(Ensuite,  cliiliag^a.) 

Entaillé,  kaiho  ;  j'entaille,  ke- 
roch,  cheroch,  harocli. 

Entassé,  toguent  kagiiehron  ; 
j'entasse,  kkehroulia,  chkiTouha,  ha- 
keronha,  vel  groteh,  vel  grorkaoh. 

Entend,  j',  hagatonde,  chatondé, 
hôtondi',  vel  garonka,  charonka,  ha- 
ronka. 

Entesté,  je  suis,  hagadseunori, 
chad«eimori,  hodxennori. 

Entier,  homme  entier,  li6ri>-as. 

Entonne,  j',  dans  un  baril,  kne- 
gondahach,  chuegoiidahach,  liaue- 
goudahach  ;  j'entonne  une  prierre,  gri- 


yagadatch,  cliriwagadatcli,  harih^aga- 
datch. 

Entortillé,  deyoti^atassé  ;  j'en- 
tortille, kksadasech,  cliksadaseoh, 
haksadasech. 

Entour,  à  l'entour,  aktatii'ha. 

Entoure,  detonh^atuatassé  ;  j'en- 
toure, detk^atassecli,  detchk«atassech, 
detliak«ata  &c. 

Entraider,  nous  nous  entraidons, 
deyageatatit'iiahnasek. 

Entraînions,  nous  nous,  deyag^ 
fatadenonfa  ;  vous  vous  entraimes, 
desnatadeuonnes  ;  ils  s'cnlraiment,  de- 
hotitadeiion*<es.  Voyez  au  supple- 
ment la  remarque  sur  ces  mots. 

Entraine,  j',  quelqu'un,  keya- 
disserc,  cheyadisseri',  chago^'adisse- 
rû  ;  j'ai  entrainf,  keyadissereti. 

Entre  deux,  dehioguen. 

Entre  nous,  ded«ayatoguen  ; 
entre  vous,  dessayatoguen  ;  entre  eux 
dehatiniatoguen. 

Entre,  parmi,  achenonk. 

Entre,  éhéyondakk''a  ;  j'entre, 
heguiouk,  hechiouk,  hehahionk. 

Entrepoussons,  nous  nous,  de- 
liagHadatrecli. 

Entreprenant,  je  suis,  hiaob- 
tennsahauteu  te  hagnorousck. 

Entrevoir,  on  tourne,  voir  un 
peu,  j'entrevois,  degakarongotta,  de- 
cbatkarongotta,  debatka  &c. 

Entrouvert,    onbabaguianoudé. 

Enveloppe,  kab^enonni  ;  j'en- 
veloppe, k«enononiiiaba,  chfeuonnia- 
ba,  babHonou,  vel  kerborocb,  cberlio- 
rocb,  barborocb  ;  j'enveloppe  l'ennemi, 
«atkebsa  begsa,  "atcliehna  hugna,  «at- 
cbegobfabeg«a. 

Envenimé,  butkenserata. 

Envers  d'une  Hofe,  bereu  bagaati. 

Envie,  j'ai  envie  de,  garagaiibek, 
cliaragaubek,  haragaubek  ;  j'ai  envie 
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de  manger,  gnoiihach,  cliuonliacli,  ha- 
iionhach. 

Envie,  je  porte  envie,  kenossaha, 
chenossalia,  chagonossaha. 

Environ  ce  temps  a,  toké  ha. 

Environne,  j',  degatatuassech. 

Envisager  une  chose,  deguiato- 
retta,  decUiato,  debajato. 

Envolé,  dedgiodon  ;  il  s'est  en- 
vol', desoden  ;  jt  m'envole,  donsakteu, 
doiisachten,  donsahateii.  («.  deshô- 
den.) 

Envoyer, yVTivoyc  quelqu'un,  keu- 
has,  eheiihas,  chagoiihas. 

Epais,  gateus  ;  cela  épaissit,  «aga- 
teiisé. 

Epanouir,  la  fleur  s'épanouit, 
«tgidgialiahagui. 

Epargne,  j',  gadenonhianitta, 
chadenoiiliia  &c,  hadenonhia  &o  ; 
j'épargne  le  vaincu,  dekeyatauonhia- 
nich,  decheyata,  dechagohiata. 

Epars,  dispersf,  deliioifcnnion. 

Epaule,  onia  honskaa. 

Epée,  gaclirg"a. 

Eprcvier,  garaligonha  gôna. 

Epi,  un,  ononksiya. 

Epie,  j',  dassetigvié  dekekahra, 
decbekalua,  deeliagokahra. 

Epine,  ohikta,  vel  oyouh«aa. 

Epie,  j',  kugaheuliiouk,  clitga- 
heiiliionk,  (.'liagogaUcii. 

Epinette,  1',  (ossoUradet  ;  l'e. 
pineltc  rouKC,  ganerattous.) 

Epingle,  oiituronliKaiotakkca. 

Eplucher,  je  m'épluche,  gatratiu- 
ta,  cliatiatinta,  liatratiiita. 

EpointO,  liotioiihwiiiagui  ;  j'e- 
;jom/i',l<ioiih«ariuk(jh,ohionh«ariakeh, 

liaj'IiM   lNH\ 

Eponge,  lii'ii("'gogHatta  ;  j'epontic, 
kiicgogHHcli,  oliiicKdgxacli,  liaiirgug- 
xacli. 

Epoux,  épouse,  ihuna,  vtl  ko- 


nakk^i,  mon  épouse  ;  j'épouse,  haguen- 
niakch,  sanniakcli,  honniakch. 

Epouvantable,  sattag«at. 

Epouvante,  j',keyateroiigf;anik, 
cheyateroDg«a  &c  ;  chagoyate  &c  ;  je 
fais  la  nouvelle  plus  épouvantable  quelle 
n'est,  grih«attagKatta. 

Eprouve,  j',  gatenieutenha,  cha- 
tenliientenha,  liateiiientenha. 

Epuise,  je  suis  cpuis''  de  biens,  lia- 
deheagueradietti  ;  je  m'épuise,  dega- 
tateradietta,  dechatatera,  deliata  &c. 

Equiper,  je  m'équipe,  gasseiou- 
nialia,  cbasseronniaha,  basserouuiaba. 

Equivoque,  debagonigourague, 
vel  deliorib«agué. 

Erable,  1',  bobuatta. 

Errené,  deyagoteronk«eniagui. 

Escalade,  j',  degatabj-enratcb, 
decbata  &c,  cbagonchora  &c. 

Escalier,  lieratincbta. 

Escarmouche,  j',  kecUourab- 

fatonrb,  clifcbonra,  cliagocboura  &o. 

Esclave,  won,  haguetcbénen, 
satcheneu,  botchènen  ;  je  fais  esclave, 
kecbarouta,  chccharonta,  c)iagocba- 
ronta. 

Escorte,  j',  kcgaktatii',  cbegak- 
tatié,  chagogaktatié. 

Espagnol,  seqf^anen  rliouon. 

Espère,  j',  gimrbé,  obeihi',  ri<r- 
bij  ;  j'ai  cipcri',  «agueri,  sori,  bôri. 

Espion,  chagogalienliioiik. 

Esprit,  ouigonra  ;  j'ai  dt  l'esprit, 
bakiiigonta,  sauigonta,  houigonta  ; 
j'ai  beaucoup  d'esprit,  baknigoiiroh- 
Kaiieu,  vel  hagnigoiiiakilitt'U  ;  «lun 
esprit,  mon  ange,  baguiaiomliora, 
sayoronchoni,  lioyaioiiihoia. 

Esquiver,  s'éloigner  dt  qutlqu'un, 
kiiyaduUontaiiik  ;  d»,  rboyadaltoiil»- 
iiik  ;  il,  cluigo. 

Essaye,  j',  k'>'>'"'""'^'"'"'i  '■'"»'>'■ 

uieuteMba,  bulniii.ntyii. 
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Essouflé,  je  suis,  agadonriclierok- 
ta  ;  je  m'csoufle,  gadonricheroktanik, 
chadonricherokta  &c,  hadonriche  &c. 

Essuie,  «teraguéhsacli,  Uaraguc- 
sach. 

Esceg.  nakeu. 

Esté,  1',  kenhek  ;  tout  un  esté, 
kenhatatié. 

Estime,  j',  kerakktta,  cherakk^a, 
chagorakksa,  vd  kenoronkca,  cheno- 
ronkfa,  chagouoronkna  .je  suis  estimr, 
kerakki-i,  clierakk»-!,  haraJcfcxi. 

Estre,yc  suis,  guideron,  cbideron, 
heuderou 

Estomac,  mon,  liaguidosseragué, 
saindosseragué,  hodosseragué. 

Estropié,  hoyataliié  salii  ;  j'es- 
tropie, keyatahiesatta,  cheyataliiesatta, 
chagoyatahiesatta. 

Et,  *-ngfa. 

Etablir,  je  m'établis,  guennague- 
rateh,  cliennagueratch,  heimague- 
ratch. 

Etancher,  yV(an<:Ae  un  canot,  ke- 
sechtahach,  cliesechtahach,  liasechta- 
liach. 

Etanché,  hiaté  kokach. 

Eteins,  hosseen  ;  j'ctcins,  gasssat- 
ta,  chasfatta,  hasstiata. 

Etend,  j',  guesseratonk,  chesse- 
ratonk,  hasseratonk. 

Etendu,  kasseraton. 

Eternue,  j',  d^-aguetchoLicL,  de- 
satclionch,  dehotchonch. 

Etincelle,  katchichtondies. 

Etique,  ostieutogonlia,  vel  haga- 
tihî-eu,  (je  suis  etique.) 

Etoile,  hotchichsenokksa  ;  k  cid 
est  etoil'',  hotchichte  nokearomiion. 

Etonnant,  cda  est,  koriheas  ; 
j ' étonne  quelq,  dekekfennotka,  dccheli- 
«ennotka,  dcchagoh»-eiinotka  ;  je  m'e- 
tonne  de  ^c,  faguennigonrokta,  sasen- 
nigouiokta,  sahonigon  &c. 


Etonné,  smpris,  démonté, /c suis, 
deh>-agaskeu  ;  tu  es,  desasken  ;  il  est, 
dehosken. 

Etouffé,  onliachksegui  ;  j'étouffe, 
keclit-ecli,  cliechkBecli,  ckagocliksech. 

Etourdi,  inconsidéré,  hiaté  lioni- 
gonta  ;  j'étourdis  du  bruit,  keyata- 
honehti'ha,  cheyalionckteha,  chago- 
yahoucliteha. 

Etourneau,  dgiogrichta. 

Etranger,  un,  Loyauca  Leyado- 
tin  ;  il  est  venu  des  étrangers  chez  nous, 
onkionlicent  dzioreuhi. 

Etroit,  nihuasseratié  lia  ;  étofe 
étroite,  dehionihag«aba. 

Etudier,  n'est  point  d'usage, 
voyez  j'aprends. 

Evader,  voyez  s'enfuir. 

Evanouir,  je  m'cvanouis,  hakni- 
gonrattou,  sanigonratton,  honigon- 
ratton. 

Eveille,  j',  keyetta,  cheyetta, 
chagoyetta  ;  je  m'eveilte,  «aguiek, 
i-achiek,  naliahiek. 

Eventail,  outali«akta. 

Eventer,  je  m'evante,  gataliNakcli, 
cliatahsiakch,  hataliMakch. 

Eventre,  j',  ketk>-icIitoreulia, 
chetkficUtoronha,  hatkcidi  &c. 

Evesque,  harih«ali«agui. 

Eux,  hononi'ha. 

Euf,  onlioncha. 

Exagère,  j',  grihuanatta,  chrih- 
f-auatta,  barihfanatta,  wi  grih*ahiech- 
ta. 

Examine,  j',  degniatoretta,  de- 
cliiatoretta,  dehayatoretta. 

Exciter,  j'cx,  kenigonrodagfach, 
elienigourodagKacli,  chagoni  &c. 

Excrement,  liùta. 

Excuser,  je  m'raoïsc,  je  me  lave 
d'unne  accusation,  gadiadoliarok,  cha- 
diadoharek,  (houliatonsekkfa,  rfe  ce 
dont  on  l'accusoit,)  liadiadoharok. 
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Exemple.  Il  n'y  a  point  d'exem- 
ple de  cela,  hiadeskaliierondaa,  vel  hia 
li»-enton  te  hagoguen,  vcl  liia  tôte 
hahf-enhi. 

Expire,  j',  hagonriclierattonk, 
souniclierattonk,  ahouricherattonk. 

Expliquer,  j'explique,  je  dresse 
«n  discours,  kerifatoguenstanik,  che- 
riKatogueustauik,  chagorisatoguen- 
stanik. 

Exposer  un/ait,  kerilifahiennik, 
olierihfaliic'iinik,  chagorih«iliiennik  ; 
j'expose  quelqu'un  a  la  mort,  kenhe- 
yoiiguô,  liekeyatondietta,  clieyatou 
&c,  chagoyatondietta  &c. 

Exprez,  a  dessein,  tchi  agahs'etti  ; 
je  l'ai  fait  exprès,  tchi  saguetti  ;  tu, 
tchi  setti  ;  il,  tihaeelii. 

Exprimer,  je  m'exprime  bien, 
grih«ahienk,  chrieahieuk,  harih^a- 
liieiik. 

Exténué,  hadehoradietti  ;  je 
m'cxtcnue,  gadaderadietta,  chadade- 
radietta,  liadadera  &c. 

Extraordinaire,  cela  est  extra- 
ordinaire, hoya  iili6hiahMenttakk«i  ; 
homme  extraordinaire,  hoyati  hongHé- 
doten. 

Extravagant,  delionihiunlia. 

Extrémité,  je  luii  a  la,  honcn- 
liagadatcliensé,  chadatclienst',  liodat- 
chciisé. 


Fable,  kagara  ;  je  conte  une  fable, 
kkarntcjMk,  clikaratoiik,  liakamtouk. 

Face,  «0118  sommée  face  a  face, 
dt'liuguikuiicha  negui'ii. 

Facbo,  je  suis,  liagnakxt^nlii,  ua- 
iiakHcnlii,  lionnk«oiilii  ;  je  me  fâche, 
liagMuk 'oim,  HunakHcns,  luiimk»-i'iis. 

FucociOUX,  je  suis,  hugunknusk- 
t-ttl,  clioiili''o8k>'ut,  alioiihxea. 


Facille,  hiati''  honliit,  a  dire, 
ahayeron. 

Fafion,  la  façon  des  sauvages,  on- 
gnehonhae  ni  .  .   .  heyennotin. 

Fade,  deliiokkaanich. 

Faim,  j'ai  faim,  akchis,  sacUs, 
Ixôcliis,  vel,  gatoukariakch  ;  j'ai  faim 
de  viande  fraîche,  haguécheatens,  sach- 
i^ateDS,  hochaateus. 

Faineant,  je  suis,  hagnoronsek, 
saiioronsek,  hônôronsek. 

Faire,  (voyez  le  supplément)  ;  je 
fais,  gonniaha,  chonniaha,  ronniaha, 
vcl  guecheronniaha  ;  fais  cela,  son- 
niaa  ;  fais  comme  cela,  tonôa  dzicra  ; 
cela  est  bien  fait,  hayenk  tingui  gou- 
cliialii  ;  cela  ne  fait  rien,  toclieg»'a,  vel 
hahseri  hatié  ;  je  suis  bien  fait,  lia- 
guiataganonui,  sayatagauonni,  hoya- 
taganonni. 

Fantaisie,  i7  ne  fait  qu'a  sa  fan- 
taisie, hahonha  lionigonrati  liahierata. 

Faisan,  liononniagarolii. 

Fait,  prendre  sur  le  fait,  kekak- 
kennionch,  cliegakkenniouch,  cha- 
gôgakkennionch. 

Faut,  il  faut,  on  met  senlement 
ha  devant  le  verbe  suivant.  Ex.  U 
faut  le  tuer,  ha  honhario  &c  ;  il  s'en 
faut  bien,  liiss'-adgikdiodokta  ;  peu 
s'en  est  falu,  onou  guenina. 

Fanal,  liehacherondaatlia. 

Fantasque,  hod^ennori. 

Faon,  tcliichlatienha  tohfgaragak. 

Farinne,  >-teti-liera. 

Fai'OUChe,  liiate  lionigonrahiou- 
das. 

Fatigué,  je  suis,  f-agadatchenstf, 
vcl  liagivnhiaguens;  je  me  fatigue, 
gadatroiihiiiguentii,  oliaJateron,  httJa- 
teroM. 

Fauche,  je,  guechtonderiakch, 
chechtoiulmiiikch,   liarlilondoriiikeh. 

Faucille,  Ueohlondoiiiita. 
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Faucon.  garLagonha  gôna. 

Favoriser,  le  temps  noies  favorise, 
ongnendiochta. 

Faux,  liechtonderiatlia. 

Faute,  faire,  greh»anerag«ach, 
clirih^auerliagRach,  harihsanerag- 
fach  ;  sans  fatitc,  hadegagonda  ;  c^est 
sa  faute,  ahonrhfa  horih^a. 

Feins,  kehoretakkrf,  schoretak- 
ksa,  shachoretakkt'a. 

Fellé,  tchiotorin. 

Femelle,  hehron. 

Femme,  hehron  goniagui. 

Fendre,  je  fends,  degorinha,  de- 
chorinha,  dehorinha  ;  fendu,  dehio- 
toren. 

Fenestra,  hônoncha  karinta. 

Fente,  tcha  tchiotorin. 

Fer,  outeguentchera. 

Ferme,  ohniri  ;  je  tiens  ferme,  je 
résiste,  gadiatanitta,  chadiatanitta,  ha- 
diatanitta. 

Fermé,  gauhotonk  ;  je  ferine, 
guenhotonk,  chenhotouk,  henho- 
tonk. 

Féroce,  hiaté  hoyendetchkon. 

Ferré,  dehoht^ichtanentagui. 

Fesses,  mes,  gnitchaguo,  chuit- 
chagui^,  hanitcliaguc. 

Fesse,  yf,  kechokj-ahessonk,  che- 
chok^ahessonk,cliagochokfahessonk. 

Feste,  ahî-endatogueuti  ;  c^est  le 
jour  de  mafcste,  i  haguendah^en. 

FestU,  hahuennokkerata. 

Feu,  le,  ontchichta  ;  il  y  a  du  feu, 
outrka  ;  bate  jeu,  outchichta  hechta  ; 
je  bats  du  feu,  gatchichta  hechta, 
cliatchichta  &c,  hatchchichta  hechta  ; 
je  fais  du  feu,  gatchichta  hechta, 
chatchichta  &c,  hatchiclita  hecta  ;  je 
mets  le  feu  quelque  part,  kedgiarouk, 
chudgiaroiik,  hetgiaronk  ;  je  mets  le 
feu  a  line  maison,  gnonchendach, 
chnoucheudach,  hauou  &c  ;  j'éteins  ie 


feu,  gassxata,  ehass^ata,  hassi-ata  ;  le 
feu  est  éteint,  hoss«en. 

Feue,  hôsahota. 

Feuille,  houeratta  ;  les  feuilles 
tombantes,  ganeratteiiha  ;  les  feuilles 
naissantes,  ganerattonta  ;  feuillu,  ho- 
neratonda  ;  les  feuilles  sont  a  leur  gran- 
deur, hôtenerattichiah. 

Feurier,  le  mois  de,  (tiohha.) 

Ficelle,  gachira. 

Fiel,  dgigahfaohera. 

Fiente,  hôda. 

Fier,  je  suis,  gnayé,  chnayc,  ha- 
nayé. 

Fier,  je  me  fie  a,  keyennigonra, 
nendagui,  cheyen  &c.  chagoyen  &c. 

Fièvre,  j'ai  la,  haktoukfahach, 
hodonk><ahach. 

Figé,  ôssera  lien. 

Figuier,  . 

Fil,  gachira  ;  j'ai  perdu  le  fil  du 
discours,  songaderiheattons,  dousade- 
risattons,  sahoderiHattons  ;  je  reprend 
le  fil  du  discours,  sagadatrihsa  hiendes, 
sachatatrihsahie,  sahatrihfahieudes, 

File,  je,  kcliironniaha,  schiron- 
niaha,  hachironuiaha. 

Filet,   akara,   vel  ontaharokk>'a  ; 

filet  a  tourtre,  ;  filet  a  la  passée, 

outaharadakkxa  ;  filet  a  tourtre  sus- 
pendu, ontaharodakksa  ;  j'ctcnd  un 
filet,  gataharokkKa. 

Fille,  une,  hehron  ason  te  gaiiak- 
kayeuteri. 

Fin,  délie,  nihaassa  ;  esprit  fin,  lio- 
nigouradet. 

Fin,  voila  la  fin,  neto  hodokta.  ;  a 
la  fin,  tnfin,  ônenhon. 

Finir,  cela  est  fini,  liadegagonda  ; 
je  cesse,  je  finis,  gueimirhenlia,  chen- 
nirhenha,  hannirhenha  ;  j'ai  fini  un 
ouvrage,  «akehiahi,  sachialù,  hùchia- 
lii  ;  je  finis,  «agokten,  aachokten,  fa- 
hokten. 


FOU 


S7 


FRI 


Flamand,  skanettati  rbonon. 

Flacon,  kenchéta  deyotDgueu- 
rhon. 

Flaire,  je,  liagues«:iob,  sachaach, 
hosf-ach. 

Flambeau,  hontcliichtodakkHa  ; 
je  pesche  au  flaiitbcau,  gatacheraratié, 
chataclu'raratii-'  ;  il,  hatacheraratié, 

Flambe,  je,  Iiaktonkota,  sakton- 
kota,  haktonkôta. 

Flame,  liodonkota. 

Fort,  un,  outinra. 

Forest,  les,  gailiatô,  vel  garhayen. 

Forgé,  kaliBicljtouni  ;  je  forge, 
k^ichtonniaha,  cliBichtonniaha,  liah- 
Bichton  &o. 

Forgeron,  liahKiehtouniaha, 

Former,  je  forme  un  dessein,  gri- 
hoiiuinha,  harihcnnialia. 

Fosse,  «ehata  ;  fossé,  degataria- 
gui. 

Fouet,  ondatchokBa  Uechoiichta  ; 
je  donne  le  fouet,  v.  je  fesse. 

Fougère, . 

Fouille, /f,  ou  je  fouis,  gnagaatc)], 
clinag«atcli,  hanag«atch. 

Foule,  le,  kt'iidiokwanen. 

Fouler, /i/oufc  quelque  chose,  kad- 
giorocb,  chadgiorocli,  liadgioroch. 

Foulure,  j'ai  unne,  hakhakk«a- 
liadgi,  saliakkaaliad,  holi()kk«ahadgi. 

Four,  un,  outrakkoiidakkaa. 

Fourbe,  un,  liadchoriliBaliienton. 

Fourbis,  je,  dcguecOitatetha,  de- 
(dicclilati'ta,  deliachtatcta." 

Fourche,  It'll',  deliionliaktogiioii. 

Fourrai,  dginlionclitogxen. 

Fourneau,  liriuMihioiidàla. 

Fournir,  je  fournis  ijutlij.  chose  a, 
keliialiHi-   clii'hiali"i',  cdiagiiliiah«(). 


Fourrer,  je  fourre  quelg.  chose  dans 
un  lieu,  liegayata,  h^cheyata,  heha- 
yata. 

Foye,  le,  hotBenchia. 

Foyer,  le,  ontegatakk«a. 

Frais,  holinànô  ;  eau  fraîche,  hoh- 
uegaiiô  ;  je  prend  le  frais,  gatinha- 
nochta,  chatinhauochta,  liatiu  &c  ; 
un  vent  frais,  àhôrauô. 

Fraises,  de,  ohondadekakk«a. 

Fraise  de  veau,  hôyonra. 

Framboises,  honadgiokkt-a 
ohonda. 

François,  tiotiaguiga. 

Fraper,  je  frape  quelqu'un,  ke- 
ymita,  eheyeiita,  chagoyeuta  ;  je  frape 
quelq.  chose,  guienta,  cliieuta,  hayenta  ; 
je  frapois,  keyentakkfa  ;  j'ai  frapé, 
keyenti  ;  j'avais  frapé,  keyentihna  ; 
jt  frapcrai,  enkeyeuta  ;  subjonctif,  je 
fraperois,  hakeyenta  ;  j'aurois  frappé, 
«akeyenlihiia  ;  y'aurai  frappé,  hako- 
yentik  ;  je  me  frape,  gatadiunla,  cha- 
tadieiila,  hatadienta.t 

Frémis,  je,  «aguiadondakta.  «a- 
cliiadondakta,  Bahayadondakta, 

Frêne,  voyez  arbre,  (ona»a  ; 
fresne  frmc,  ganeron  ;  fretne  gras, 
kahonsa.) 

Frère,  «ion,  guiatateguen,  chia- 
tategueii,  liiatateguen,  vcl  dehiaguia- 
denoudera,  dedgiadenondeia,  dfliia- 
denoudera  ;  mon  frtre  cadet,  licgiiou- 
ha  ;     mon  frère  aisné,  hakteliilia. 

Fressure,  hotwmlia. 

Friand,  g"iiiatoiiidi. 

Fricasse,  je,  gaiitaih,  iliaritaili, 
Uniitaeh. 

Frimas  de  glace  dans  l'eau,  bcIiou- 


t  .l'ul  fxiillciuù  iiu  coiiuiiuiicuMU'iit  na'h  l«u«  lin  ï«rb«»  utixciucla  on  pmit  iiiutlni  J'  w 
Je  JruiK.  (iri  ii.vit  illro  j>  me.  /raiipe,  11  fiiut  njouUr  au  ilovoiit  ilu  mot  Iru<)ilol«  ii»ai>il. 
yviiia,  Jr. /rappc,  Htuladluulii.^'i!  lue /rape. 

u 


GAG 


GEA 


Frimas,  dehiogronda. 

Fripon,  henenchksach. 

Friponne,  je,  gnenchk^ach, 
chnenchkï'ach,  haiienchkfach. 

Frisé,  defakiionkeri,  desanonke- 
ri,  dehonoukeri  ;  je  me  frise,  degada- 
deuonkericli,  deeliadadeuoukerich, 
debadadenonkerich  ;  je  frise  quelqu'un, 
dekenonkerich,  dechenonkerich,  de- 
chagononkericli. 

Frisson,  j'ai  le,  voyer  je  frémis. 

Froid,  il  fait,  liôtôré  ;  j'ai  froid, 
hagatorach,  satoiach,  hatorach. 

Fromage,  lii-iclito  chera. 

Froment,  honadgia. 

Front,  kendgiagué,  chkendgia- 
gué,  liaguendziagué. 

Frotte,  je,  graniek,  cliraniek,  ha- 
rauiek  ;  je  me  frotte  d'huile,  gadiado- 
kach,  chadiadokach,  hadiadokach. 

Fruit,  ûhia  ;  il  y  a  bien  du  fruit, 
Btahiouni. 

Fuis,  je,  gategî'ach,  cliategKacli  ; 
je  fais  fuir,  keyategKata,  cheyategKata, 
chagoy  ateg^ata . 

Fumé,  boucanné,  kayeiigfaritti  ; 
je  fais  fumer,  guieiig«aritta,  chiengf^a- 
ritta,  hayeng>'aritta  ;  je  fume  avec  une 
pipe,  hakrota,  sni'ota,  liarota,  vcl  gat- 
chogsacli,  chatchog«acli,  liatchogaacli; 
fume,  srotiu. 

Fumée,  lioye:ig«ara. 

Furieux,  je  suis,  haktagt'at,  sat- 
tag^at,  liottagî-at. 

Fusil,  gaehioma  ;  mon  fusil,  hak- 
clionra. 

Fusille,  Jf,  kelionrah^ach,  sehoii- 
nicatch,  haclioiirahuatch. 

Fuyard,  je  suis,  tidnagadattouti, 
Udisadattouti,  tithodattoti. 

G. 

Gagé,  oiihanliabi  ;  je  gage    quel- 


qu'un, kenhas,  clienlias,  chagonlias  ; 
je  parie,  je  gage,  deguienha,  dechieu- 
ha,  dehayeiiha  ;  gageons,  dedien  ; 
nous  gageons,  deliagaahienlia,  deya- 
guienha;  vous  gages,  desnaliieiiha, 
dedzihieuha  ;  ils  gagent,  dehotihieu- 
lia,  dehienha  ;  je  gageais,  deguien- 
liakkHa  ;  j'ai  gagé,  desaguien,  vel 
«aguienhi  ;  j'avais  gagé,  eaguieu  hih- 
na  ;  je  gagerai,  d'enguieu  ;  je  gage- 
rois,  d'aguienha  ;  j'aurais  gagé,  da- 
onguienhihna  ;  j'aurai  gagé,  a  on- 
guienhik. 

Gagne,  degadentcha,  decha- 
dentcha,  dehadentcha  ;  on  m'a  gagné, 
dehioDguetchahi,  dehiesatchalii,  de- 
bonliatchahi. 

Galand,  homme,  hehnonchera 
nonhwt. 

Galette,  pain,  ]iorakk«aten,  vel 
dyorakk>'ag*'euten. 

Galle,  j'ai  la,  hagnosserach,  sa- 
nosserach,  lionosseracli,  vcl  haguista- 
reuiiion.     Cella  est  par  tache. 

Galoppe,  ktakhé,  cUktivkhe,  ha- 
takhé. 

Gand,  henniotcli«ra. 

Gangrenne,  j'ai  la,  tigahontzi 
tclui  onkki  iu  i.  c.  ma  playc  est  noire. 

Garde,  je,  gnonua,  chnouiia,  lia- 
noniia. 

Garde,  je  vwnte  la,  guatanonna, 
ohnatauonua,  lianataiioima. 

Garde,  je  prend,  gachterista, 
chachterista,  hacliterista  ;  je  n'y  ai 
pas  pris  garde,  liiate  h«aguerhi  ;  prend 
garde  de  ^c.,  ak«l. 

Gare,  lierin  setta. 

Gâté,  puant,  lioutkeii  ;  gâté,  sali, 
ôhetkeuti  ;  je  gate  quelque  clutse,  ket- 
kenta,  chetkenta,  ahetkeuta. 

Gauche,  a  ma,  skeyennogati  ;  a 
ta,  ehf^yemiogati  ;  a  sa,  hoyeunogati. 

Géant,  ni  Uaueuhies  gôna. 


GLA 


GOU 


Geay,  oiseau,  tidi. 

Gelé,  hononniano,  vel  liononuya- 
gen  ;  la  terre  est  gelée  ;  il  gelé,  ga- 
chinhrahyenlia  ;  la  riviere  est  geVe, 
glacée,  ôlixicliô  ;  je  suis  gelé,  haguiata 
iionniayeii,  sayata,  hoj-ata. 

Gémeaux,  dehiukUyu  ;  nous 
sommes  gémeaux,  deguikheu  ;  rows, 
dedziken  ;  ils,  deliikUen. 

Gencives,  mes,  gnotgiôtakkrf, 
chnotgiotakk»-i,  hanotgiotakkBi. 

Gendre,  hagnenhous,  cheiieu- 
hons. 

Gêné,  je  sxiis,  dehaagadiatahaha- 
gui,  desadiato,  dehodiatolia,  &c  ;  je 
gene  quelqu'un,  dekeyatohahach,  de- 
cheyatohahacli,    dechagoyatohahacli. 

General,  en,  hag*'eguitchihBen, 
vd  g>-atigag«egui. 

Génie,  un,  ce  qui  croyent  qui  les 
conduit,  hoyaronclxera.  Voyez  es- 
prit. 

Genièvre,  h,  miendioimi. 

Génisse,  tcUiclitatienlia,  tion- 
Iioclik"aront. 

Genou,  le,  kontchigiir,  clioiitclii- 
gué,  lujiitcliiguù  ;  je  me  mets  a  genou, 
degatuiitkula,  de.satontkota,  delia- 
toutkuta. 

Gerce,  je  suis,  hagôguen,  clio- 
gueii,  lialiùgui'ii. 

Germe,  lion«nha  ;  cela  gertnc, 
hùneiiliuta. 

Gesticule,  je,  degatioronuionk, 
dccliutli  ruiiiiiunk,    dulmtieroiinionk. 

Gibier  d'eau,  sourac  diou  ;  gi- 
bier de  terre,  gnndidié  chou,  vel  gurlia- 
goiilia  gundidie». 

Git,  cy  git,  lo  gayun. 

GitO,  mon,  agiiakta,  saiiakta,  lio- 
iiakta,  vil  agiionulia,  sanonclia,  ho- 
iioïK'lia. 

Glacé,  kalificliioch. 

GlaCO,    de  la,   ulflcliin  ;  la  glace 


est  sans  ncge,  hogakkonhaeu  ;  la  fonte 
des  glaces,  tclia  ga^'ichog'^a. 

Glaçon,  hoh«ichiotonnion. 

Glacierre,  ««f,  heUwichiagué- 
lirondakk'-a. 

Gland,  garitti. 

Glaise,  lieu  ou  le  dievreuil  et  le 
serf  aimeut  a  se  trouver,  liohieiigueu- 
chen. 

Glande,  hôsahéta  ;  j'ai  unne 
glande,  haksalietata,  sasahetata,  hosa- 
hetata. 

Glissant,  dehionhsitchknat  ;  je 
glisse,  deh«ag«itcbk*ach,  desah^itclik- 
«ach,  dehôli«itchk«acli  ;  je  glissais, 
deli«ag«itchk»akkfa  ;  j'ai  glissé,  deh- 
«ag«ltchk«en  ;  j'avais  glissé,  deh«ag- 
«itchksenna  ;  je  glisserai,  eiideU«ag- 
»itchk«ata  ;  je  glisserais,  hadehsag- 
«itchk«acli  ;  j'aurais  glissé,  hadehong- 
»itchk»enna  ;  j'aurai  glissé,  dehong- 
«itchkaenk  ;  je  glisse  exprès,  hega- 
toiihaisech,  hechatonh«iseclj,  heUa- 
tonlixisech. 

Glorieux,  guayé,  chnayé,  liaua- 
yé. 

Glouton,  hôuiatorieli. 

Glu,  oseehta. 

Glue,  je,  keSL-chtahach,  voyez 
gom7ne. 

Gobelet,  liuueguirhata  tiotwiiou- 
iii. 

Goguenard,ye  suis,  hagî-enuores, 
saliMiMiiuires,  liuli>-emioros. 

Gômc,  oseclitii  ;  je  gamme,  ke- 
huclitahach,  ckcckeolitnliacli,  liasecU- 
tahaeli. 

Gorge,  ma,  gueiiiurigué,  dieiiia- 
rigiii',  honiarigué  ;  j'ai  quelque  chose 
dans  la  gorge,  ougut'ulili  ;   unne  gar- 

Gourmand,  lioniatorieli. 

Goiltor,  je  gvute  quttqut  choie,  ga- 
ti'iiii'iiti'iiha,  vd  gueklouk. 


GRA 


GDÊ 


Goûte,  je  ne  vois  goûte,  hiate 
kkenha,  hiate  chkenha,  hiate  hagii- 
enha. 

Goutte,  unne,  skassarata. 

Gouverner,  je  gDuvcme  un  canot, 
degueiniidenhï'ata,  dechennideiihffa- 
ta,  dehermidenh»ata. 

Grace,  je  fais,  ketinrh^,  chetin- 
rhé,  chagotiurhé. 

Grace,  j'ai  bonne,  haguiatahien- 
sti,  sayatahiensti,  hoyatahieusti. 

Grain  de  bled,  dzienueiihata. 

Graine,  honenchta. 

Graisse,  de  la,  hoh«iehia. 

Graisse,  je  me,  gadokacli,  cha- 
dokaeh,  hadokauh  ;  je  graisse  quelque 
chose,  knôkach,  chuôkach,  hanokach  ; 
je  graisse  quelqu'un,  kenokach,  che- 
nokach,  chagouokach  ;  graissé,  ka- 
nokali«i. 

Grand  homme,  hanenliies  ;  je  suis 
grand,  gnenhies,  chenenliies,  hanen- 
hies,  grand  (lotig,)  lions  ;  grand  (et 
gros,)  gohsanen  ;  je  suis  aussi  grand 
que  toi,  sadedinenhies  ;  je  suis  aussi 
grand  que  lui,  sadehaguineuhies  ;  il 
est  aussi  grand  que  toi,  sadedginen- 
hies  ;  il  est  aussi  grand  que  lui,  sadelii- 
nenhies  ;  nous  sommes  de  même  gran- 
deur tous  trois,  saded«anenhiedgis. 

Grandeur,  ma,  tcha  niga  ;  ta, 
tcha  nicha  ;  so,  tcha  nihra. 

Grape,  skentoksata. 

Grapin,  dehiont«ichuendakta. 

Gras,  ossen  ;  je  suis  gras,  Uagas- 
sen,  sassen  hossen. 

Gras,  le  gras  de  la  gambe,  osnonna. 

Gratter,  je  me  gratte,  gatketach, 
chatketach,  hatkedach  ;  je  gratte 
quelq,  kekedach,  chekedach,  cliago- 
kedach  ;  je  gratte  une  peau,  kogouch, 
chogonch,  rogonch  ;  peau  gratter, 
hiogonh«ero. 

Gratis,  y«  donne,  gf-ati  skehion. 


Gravé,  kayanati  ;  je  grave,  guia- 
nata,  chiauata,  hi.yaiiata. 

Gré,  de  mon  bon  grc,  hagrihsiho- 
sek,  Iiorihfiliosek,  sarihfihosek. 

Grêle,  hôuècha  ;  il  grcle,  houe- 
charoukoiidies. 

Grenne,  lioninchta. 

Grenouille,  skrarak. 

Grez,  du,  pierre,  èliiotionksa. 

Gril,  ondeskondakkfa. 

Griller,  kentchidaeh,  chentehi.' 
dach,  hahentchidach  ;  cela  est  grillé, 
kalientchitahf-i. 

Gris,  hohessa  hen  ;  j'ai  les  che- 
veux gris,  kouhratin,  chouhratin, 
ahoiihratin. 

Grimace,  yc/Jîs  la,  degatkoncha* 
ronniouch. 

Grincer,  je  grince  les  dents,  de- 
gutnodgiatahionch,  dechadnod  &e, 
dehadnod  &c. 

Grive,  tchichkagak. 

Gronder,  je  gronde  quelqu'un, 
kedaehsaheuSj  chedachfaheus,  cha- 
godacli»ahens. 

Gros,  gohaanen. 

Groiselle,  lionadgiokkfa. 

Grosse,  je  suis,  gurri,  chueri, 
hanéri. 

Grossier,  hodé  ;  je  suis,  hagui- 
di  ;  tu  es,  saiudé. 

Grossis, /c,  {je  deviens  gros,)  t<ak- 
kohsanenkhé,  ehkohs^anenkhr,  hak- 
kôhsaneukhé  ;  je  grossis  quelque  chose, 
kekohauata,  chkohanata,  liakoha- 
nata. 

Grue,  tarera. 

Gué,  n,  dehiontchot»'ach, 

Guenon,  guennonha,  vel  ougfé... 
gakonchondakkfa, 

Guespe,  hOnakkonda. 

Guerre,  la,  honodaguettat  ;  je  vas 
en  guerre,  gareg«ach,  saregnach,  l>a- 
regBach. 


HAC 

Guéri,  je  suis  guéri,  ssagadoii, 
dzisadoii,  sliôdoii,  vel  onhatedgienhi  ; 
)e  gucris  quelqu'un,  kedgiens,  clied- 
giens,  chagodgiens. 

Guette,  je,  dehsagnenrayen,  de- 
sanenrayen,  deliojienrayen. 

Gueule,  v.  bouche. 

Gueux,  )e  suis,  degatonhonka- 
riakcli,  desatonhonkariakoh,  deha- 
tonhon  &c. 

Guese,  je,  knegahm',  chnegahné, 
hauegahné. 

Guide,  dehaha  liakk«a. 

Guide,  je,  degaliahakkMtu  hatie, 
declialialiakk«eii  &c,  dehahahakkaeii. 

Guimauve,  herbe, . 

H. 

Habile,  je  suis,  gueyeimio,  che- 
yeunio,  hayennio. 

Hah,  ixclamation,  liàgui^. 

Habiller,  j'habille  quelqu'un,  ke- 
hiatah«ita,  oheyatah«itta,  chagoyata  ; 
je  m'habille,  gadiataliKita,  chadiatah- 
«ita,  hadiatahsi. 

Habit,  mon,  gatiatahaitchera  de- 
g.maiiL'ta,  satiatab«iU'hera,  hôtiatah- 
>-itcli.'ra. 

Habitant,  liayent«ach. 

Habite,  j',  gii«nnagueiatth,  clien- 
nagueratfli,  hoiiiiagiieratch. 

Habitude,  c'est  mon,  toniguien- 
nodeii,  tdui  cliiinnodon,  tnui  liayen- 
iiodeii. 

Habituer,  je  m'habitue  a  quelque 
chose,  hagiiioiidutchkon,  sayeiiduteh- 
kon,  lioyendetulikon. 

Hable,  je,  giu^nnoyonta,  clii'iino- 
yoiita,  Imimoyciila. 

Hache,  a»k««oliia  ;  mahache,  ling- 
askoecliia,  KaskMucliia,  lioskMouliia. 

Hache,  je,  dukiittu,  deohiitta, 
d(;liarilta. 
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Hair,  je  hais  quelque  chose,  guech- 
«ahens,  cliech«ahens,  l)ach«aheiis  ;  je 
hais  quelqu'un,  kech«ahen.s,  chech^a- 
liens,  chagochsaheDs. 

S.alé,  je  suis,  hakrakaaritti,  sarak- 
kearitti,  hôrakk^aritti. 

'Haleine,  mon,  gatonries,  tliaton- 
ries,  hatoniies,  vel  hagonrkhera, 
chonrichera,  ahonricliera  ;  je  prends 
halene,  degadonricheratironta,  declia- 
donri,  deliadouri  ;  il  ne  fait  pas  une 
halene  de  vent,  Iiiata  tkaarûtha  ;  je  suis 
hors  d'halene,  gatonriakta,  cbaton- 
riokta,  hatouriokta. 

Hameçon,  gaelialiainontchera. 

Hanche,  la,  tcha  gatuit  chokta. 

Hanneton,  liûn6Ii>-a. 

Hanter,  7c  hante  quelqu'un,  keye- 
rondarha,  clieyerondarlia,  chagoye- 
rondarha. 

Harang,  chonhaa. 

Haranguer,      ii'heh»eniiotat!é, 

soiik-liah«ennotati(î  ;  je  harangue  en 
conseil,  liaguetaa  kaliachera  gonliaa  ; 
je  harangue  dans  le  village,  kohaenno- 
totii^,  cliaeunotatir,  hahaeimotatit'. 

Hardes,  met,  gasseronniatba, 
chasserouniatha,  hasseronniatha. 

Harcelé,  je,  deguechkenheyata, 
deehoclikei),  dechago. 

Hardi,  ic  SUIS,  hiachtento  (t.  e.  de 
rien)  IiaguiiiaU'i'Oiiha  (je  n'ai  peur.) 

Hargneux,  agadaeiiiioii,  saU- 
aeiinoii,  liahaeiiîiori. 

Harpon,  dehiotgionda  liechta  ; 
je  pesche  au  harpon,  gatcchi'gaaliaioiik, 
ilinteidipgaa,  hatecliegaa. 

Hazard,  par,  gaata  hadii'iira. 

Hatcr,  «l'i  <loliaakiioiiaaiiaIicii, 
di'suiioii,  diliniioii,  voyez  drpescher. 

Haure,  ontonhainioiidukkmi. 

Hausse,  dagonseiliti,  vil  lu'iit- 
ki'iikatiiti  ;  je  hausse,  lii'iitki'ii  (i.  e.  tn 
haut)  kialm  (jt  levé),  iliruliti,  huliiu- 
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ha  ;  je  me  hauste,  hentken  gadati'aba, 
chadatr  &c,  hadatraha. 

Haut,  lientken. 

Hauteur,  ma,  tcha  ni  kneuhies, 
chiieiiliies,  haneiikies. 

Hauteur,  montagne,  onondahra. 

Haut  mal,  je  tombe  du,  akehonta- 
has,  sachontahas,  liôcliontahas. 

Haye  d'épine,  dehiohciktaronhsa. 

Hé,  interjection,  ahi. 

Hebeté,  je  suis,  haguidé,  saiiidé, 
hôdé  ;  je  rend  hfbetf,  kedeclita,  che- 
dechta,  cliagodechta. 

Hellebore, . 

Hemoragie,  dehiènioukas. 

Hennir,  je  hennis,  degarsintBach, 
decharsiutfach,  deharsiii. 

Herbe,  haheennokkera. 

Heree,  «nnc,  deganodgionda  gas- 
serpta. 

Hérissé,  dehouonkeri. 

Hérisson,  honhèta. 

Hei'maphrodite,  hebron  ene- 
rôta. 

Heron,  houiniassag>-atoii. 

Hésiter,  je  hésite  a  faire  quelque 
chose,  a  sonte  hagadaeiiiioiidagKen, 
chaduen  &c,  had«eu  &c,  gadouenuok- 
ta,  chad»eiinokta,  hadfen  ;  je  hésite  en 
parlant,  tchagataa,  teha  sataa,  hotaa. 

Hestre,  hoskeura. 

Heure,  ils  ne  comptent  point  les 
heures. 

Heure,  tout  a  l'heure,  onkken,  vel 
onh;-a,  vcl  kendgik  ;  si  la  chose  est 
passi',  achiadgik.  A  la  bonne  heure, 
tant  mieux,  dehianeiinha. 

Heureux,  je  suis,  haguitenri, 
saiutenri,  gotenri. 

Hibou,  kekoa. 

Hier,  hacheté  ;  avant  hiers,  clii- 
chetek. 

Hirondelle,  dgironhiori. 


Histoire,  garih«a  ;  je  conte  une  his- 
toire, gatoriaha,  chatoriaha,  hatoriaha. 

Hyvers,  kocheragué  ;  au  milieu 
de  Vhyvcrs,  kocheralien  ;  le  commence' 
ment  de  Vhyvcrs,  hocherakta  ;  le  fin  de 
Vhyvcrs,  liocheragnenliiata. 

Hyverne,  j',  gadochuriak,  cha- 
docheriak,  hadocheriak. 

Hola,  assez,  onen,  vel  ak>-i,  ne  fait 
pas. 

Homme,  ongxe  ;  je  suis  homme, 
hagongHé,  fhongsé,  rongwé  ;  il  est 
homme  a  mentir,  on  tourne,  il  est 
homme  qui  menteroit,  aheunoyenta 
tchanihayadoten. 

Honorer,  f  honore  quelqu'un,  ke- 
rakksa,  cherakk«a,  chagorakksa. 

Honte,  y'ai,  gateUeus,  chatehens, 
hatelieiis. 

Hontoye,  je,  keyatehata,  cheya- 
teliata,  cliagoyatehata 

Hoquet, y'fl!  le. 

Horloge,  unne,  garakk'-ichiak. 

Horreur,  cela  fait,  hôttagt-at. 

Horrible,  deyodeuouhiauitti,  vel 
sanigonkeulieyat. 

Hors,  dchoi's,  aste  ;  je  mets  quel- 
qu'un  dehors,  keyaditkencU,  clieya- 
ditkench,  cUagoyaditkench, 

Hoste,  mon,  saguion  (j'arive) 
tcha  {dans)  hononchiayen  (sa  cabane) 
ton,  «aeUeon  [tu)  &c  ;  «on,  >'ahayon 
{il  arive)  &c. 

Huée,  je  fais  la  huée,  dekeyadon- 
darikta,  decheya,  dechago. 

Huit,  tegueron. 

Huile,  ôhna. 

Huile,  j',  gnokach,  chnokach, 
haniikach  ;  huilée,  ganonkahsi. 

Humecté,  kananahwnta,  hana- 
nah'-enta. 

Humeur,  je  suis  de  mauvaise 
humeur,  degatariendokch,  dechate- 
rien  &c,   dehaterien  ;  je  suit  de  bonne 
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hutneur,  hagnigonronhHesk»iak  ;  c'est 
mon  humeur,  toui  knigonrotiii. 

Humide,  hout  chatenhi. 

Hupé,  hostôserôta,  hogokgiàhra. 

Hurle, 7',  comme  un  loup,  garken- 
tat,  ibarkentat,  liarkentat. 

Hydropique,  haguiadoh«a,  sa- 
diailoli'a,  liodia  &c. 

Hypocrite,  krih^i  h^sti  hen. 


Jabot,  lioniata. 

Jadis,  hôrih«a  gàyon. 

Jaloux,  je  suis,  liagakkahrin, 
sakkahrin,  okkaliriu. 

Jamais,  bia  hcenton. 

Jambe,  hononda  ;  le  gras  de 
jambe,  osnonna  ;  le  devant  de  javibe. 

Janvier,  le  mois  de,  V.  au  sup- 
pliMiient  Mois,  (dziotaragona.) 

Japper,  je  jappe  comme  un  chien, 
kaliliiaha,  chanuiaha,  hamiialia. 

Jardin,  kahienH. 

Jargon,  mon,  nig»eniiodin,  nicli- 
i-ennodcn,  ni  liahBeunoden. 

Jarret,  gaiattigué,  chiatliguC',  ho- 
yattigué. 

Jaune,  liotgikk»arogoii  ;  je  rends 
jaune,  liolgikk>-a  nift  gassocli. 

Javelot,  ils  ne  le  connoissent 
]>oliit. 

Jaunisse,  j'ai  la,  deheaguech- 
kciiiiadiagui,  desachkenna,  dehoch- 
keiiiia. 

Ici,  tonin  ;  par  ici,  toneii  liagwa. 

Idée,  c'est  mon  idh,  neto  ni  «akin- 
gonrotiii  ;  je  change  d^idh,  deskagailat 
nigoniatenioDcli. 

Je  ou  mot,  hi. 

Jai,  (avoir),  Haguiei),  payen,  lio- 
yen. 

Josuitte,  hatit  giuiisladgi. 

Jésus,  Iliéssôii. 


Jet  de  pierre,  tcha  ni  gasseres  ha- 
gonenhiondi. 

Jetter,  je  jette  quelque  chose,  ga- 
dion,  sadion,  hodion  ;  je  jette  des 
pierres  a  quelqu'un,  keneuhlohiag- 
t-ach,  chenenhio  kc,  chagonenliio- 
liiag^'aeh  ;  je  jette  quelqu'un  par  terre, 
keyali>rendahechta,cheyah»-endahech- 
ta,  chagoyah«enda  &c. 

Jeu,  kahienda. 

Jeûner,  je  jeune  exprès,  haguen- 
dondietti,  sayeudoudietti,  hayendon- 
dietti  ;  yeyfwnêrfcyorce,  gatonkariakch, 
chatonkariakch,  hatonkariakch. 

Jeune  homme,  hakchatasse  ;  jeune 
Jille,  ekchatasse. 

Ignore,  j',  hakkondonk,  sak- 
kondouk,  hokkoudonk. 

Ignorant,  je  suis,  hiachteute 
guehicnk,  chehienk,  hahienk. 

Il,  pronom  ne  s'exprime  ordinai- 
rement point.  Ou  est  il  ?  kauen  theu- 
deron  ;  t7  est  la,  tô  thenderou. 

Ile  ou  ISLE,  ka«enno  ;  daiis  l'isle, 
kaHenuagué  ;  ou  bout  de  l'isle,  tcha 
hotsennokta. 

Image,  kayatouchera  héyataa. 

Imagine,  j',  guennonk  ton- 
nionk,  cUenonk  tonnionk,  houonk- 
ton. 

Imbecille,  hiate  honigonrata. 

Imite,  j',  kenagueranik,  chena- 
gueranik,  chagonagucranik. 

Immobile,  hiate  hotoria  heronk. 

Immodeste,  hiate  holehens. 

Imparfait,  V"r  «V»(  i>as  jini,  ason 
to  «iideyenniihialii  ;  ;'/ii«  de  d'/auli, 
ti  ^ahelken  liayula  liien  tatic. 

Impatient,  honak-iiuhkon,  vel 
dehat.-riendokch. 

Impatienter,    ;<■    m'imiMiienie, 

dogateriendokch,  deoliato  \e,  di'hft- 
torien  &u. 
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Impitoyable,  Iiiate  hodaniten- 
roD. 

Importe,  cela,  garili»auoron  ; 
g'ùnportc,  toclieg«a,  vel  liali«eri  hatio. 

Importun,  je  suis,  akonhachon, 
salioiiliaclion,  hahoiibachon. 

Impoi'tixne,  j',  keyehouchterha, 
chej'ahoni-htaba,  cliagolionchterha. 

Impression,  cda  fait  impression, 
gonigoiiragonh'-achKaseus. 

Imprudent,  biate  debayatoretta. 

Impudent,  hiate  hatcrakk'-a. 

Impudique,  hontchinadoncb- 
kon. 

Incapable  dc  ^-c,  godgiholia. 

Incertain,  je  suis,  hiate  hak- 
toguensek,  satoguensek,  botogueii- 
sek. 

Incessamment,  ouen  g^-ato. 

Incision,  je  fris  une,  degorinba, 
deehorinba,  deborinba. 

Incise,  j',  keyatarichta,  cheyata- 
ricbta,  cbagoyata  &c. 

Incommode,  habî-entomûat. 

Incommoder,  j'incommode  quel- 
qu'un, keyodatcb,  cbeyodatcb,  cba 
goyodatch. 

Inconnu,  biate  bonigonrayeiidas. 

Incorrigible,  hiate  hadeenna- 
bakk^a. 

Incrédule,  biate  batondatcb,  vcl 
hiate  borib^ioteronnia. 

Inculte,  ason  te  kahientwi. 

Indevot,  liiate  boribrfhicsti. 

Indifferent,  biate  bachniach. 

Indigne,  f-alietken. 

Indigestion,  7'ai  ime,  guennak- 
tiacb,  clieiinaktiacli,  henuaktiach. 

Indiscret,  bakribHagayeu,  sa- 
rib^'agayeii,  hôriwagayeu. 

Indocile,  boribMalietkeu. 

Indolent,  bûnoionsek. 

Industrieux,  agf-egui  nbcî  ha- 
yenk. 


Inégal,  deliiote  lien. 

Inépuisable,  biate  hab«et  ha 
ondokten. 

Inevitable,  totchi  hiahKenbi. 

Inexorable,  biate  hataniteurhé, 

Infanterie,  batiskenraguettat 
hektaguéehon  heunes. 

Infatigable,  biate  ta  dehacb- 
kenbeyons. 

Infecté,  ftkenkagias,  vel  gasen-- 
iiahetkeu  ;  j'infecte,  kehiasSHatta, 
cheyasswatta,  cliagoyassatta. 

Infiniment,  hagsech. 

Infirme,  je  suis,  haguetgiôha, 
satgioba,  liotgioha. 

Informer,  je  m'informe,  beribsa 
nondonk,  cberih«a  nondonk,  chago- 
rî  ;  j'informe  quelqu'un,  v.  j'avertis. 

Infuser,  je  fais,  gnanahsenta, 
chnaïKiliHêiita,  hananahsenta. 

Ingénieux,  agneguinhehayenk. 

Ingrat,  biaté  heunouk  tonniouk 
tchaui  onbfentenrliekk^-a. 

Inhume,  j',  kenontabacb,  cbe- 
nontahach,  cliagoiiontaliaeb. 

Injures,  je  dis  des  injures,  keiia- 
uicherongnach,  ebenauicbeion  &c, 
cbagonaniclie  &c. 

Inhuman,  v.  cruel. 

Innocent,  il  est,  hiaté  herihsa 
nerag'-en — oiiliJ-aribt-ahechtiiia  {de  ce 
dont  on  la  accusa'.) 

Inquiet,  je  suis,  biate  aknigon- 
riûsek. 

Insensé,  voyez  fol. 

Insolent,  je  suis,  hakrihsagate, 
saribf-agate,  boribsagate. 

Instant,  tchacua  hoiiisséha  ;  a 
l'instant,  toké  gnato. 

Instruire,  j'instruis  quelqu'un, 
kerihoiienuik,  cherihoriennik,  cha- 
goriboriennlk. 

InSTllter,  j'insulte  quelqu'un,  ha-. 


JOI 


65 


JUS 


delvPyeronnionk,  liadecliey ,  liadecha- 
goyeion  &c. 

Intéressé,  je  suis,  hasgastenia- 
ron,  rcl  ileh>'akiionljiauiek. 

Interprette,  thagolu^eunagaa- 
dat.l]. 

Interprette,  j',  kiihfagadatcb, 
clirilicagMrliitcli,  liari>'agadatch. 

Intérieurement,   haUnigonra- 

gor.lixa. 

l'Interrogation  s'exprime  en 
mettant  ken  a  la  fin  du  mot  suivant. 
Ex  :  Es  ce  loi  ?  isken  ?  cela  est  il  bien  ! 
nelôken,  t'(<  aliianeK'ken. 

Interroge,  j',  keyarondonk, 
cliejarondonk,  diagoj'arondonk,  vel 
kerih'-ataklcaach,  clierilita,  eliagoiih- 

Interromp,  j',  keiihoriennik, 
clieiilidiiennik,  cliagorilio  &c. 

Intime,  mon  intime  ami,  ongiiiat- 
si,  dziatclii,  hônatclii. 

Intimidé,  onhatchanilti  ;  j'iiili- 
ntide,  kevatetchanitta,  clieyatet,  cha- 
goyatet. 

Intrépide,  liah«eiiatr. 

Introduis  queliju'un,  kedei'onni?, 
clieileionné,  cluigodeionné. 

Invectiver,  voyez  injurier. 

Inventer,  j'invente  une  histciire, 
giiwiclieronniaha,  cliiih^a  &c,  liarih- 
Ba  kr. 

Investis,  j',  «itkt-aliégta,  deeh- 
«.l„-g«,,  ,l,.lH,l,al,êg.a. 

Invincible,  je  suis,  hiate  Iialicet 
oiil\ii<'uuiiiunik. 

Invisible,  liiate  hoguent. 

Inviiser,  j'invise  d'un  repas,  ke- 
noiiklié,  clienonkl](<,  cliogoiionklii?. 

Inutille,  dont  on  ne  se  sert  )ia.s, 
liialr  lieelila  ;  cela  est  inutile,  c'est  en 
vain,  liiatailiMuton, 

Joycau,  joycau,  kanenliia  noron. 

Joindre,  je  joins  une  diose  a  unne 


autre,  degraneguenha,  dechranegnen, 
dehara  &c  ;  cela  est  joint,  degarane- 
guen. 

Jointure,  une,  deyossondera. 

Joli,  !iiô,  vel  kattagBalii. 

Jonc,  Iiôûôda. 

Joue,  la,  kioguensagué. 

Joue,  je,  deguienha,  decbienha, 
deliayenha. 

Jongle,  je,  gatadotha,  chatado- 
tlia,  hatudotlia,  vel  keyatkatt^aeh. 

Jouet,  iV  sert  de,  onliatentoriata. 

Jour,  le,  «endé  ;  il  fait  jour,  our- 
heiilii  ;  le  point  du  jour,  «rlienguet- 
dzik  ;  long  jour,  «endes  ;  jour  court, 
nibaendagsaha  ;  un  jour,  s«endata  ; 
tous  les  jours,  clieteclion  ;  mes  jours 
finissent,  oiigadondoktas  ;  je  donne  le 
bon  jour,  keuonrouksanionk  ;  tu, 
clienonronk  ;  lY,  cliagononronkua. 

Journée,  le  chemin  d'ujte,  liehio- 
yondakksi. 

Joyeux,  je  suis,  liaknigonrana- 
»en,saiiigoiirana>'en,honigonranaBen. 

Irrésolu,  je  suis,  de«nigouragui5, 
desanigon  &c,  dehonigon. 

Irrité,  IionakBenhi  ;  j'irrite,  ke- 
nak«itaiiik,  chenakaatanik,  cUago- 
iiaktiatanik. 

Isle,  kah«ennio  ;  a  l'isle,  kalicen- 
naguiî. 

Juger,  je  juge  quelqu'un,  keynd- 
«endetlia,  clicyad«en  &c,  chagoyan- 
«en. 

Juillet,  (hiarigona.) 

Juin,  (il  liakka.) 

Jumeaux,  dehiekhen  ;  nous 
sommes  jumeaux,  dedikiien,  dedgik- 
lien,  dehikliiMi. 

Jupe  ou  bninuet,  kak'tta. 

Jusques  la,  t(iiioiiliM<  ;  jusquts 
a  quand,  Heiiloiiké  ;  jusquii  a  pre- 
sent, loki>  hanen  ;  jmquis  a  moi,  Iclm 
liiktn. 
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Juste  au  corps,  degananèta. 
Juste,   tout  juste,    netodzik,  neto 
dzik  ;  fusil  juste,  —  ;  cela  est  juste,  — . 


La,  article, . 

La,  adverte,  toneii  ;  par  la,  to 
hag«ati  ;  la  ou  je  suis,  tcha  guide- 
roii  ;  de  la,  to  ;  par  la,  nen  liagxa. 

Lac,  gaiiiataré  ;  le  long  du  lac,  ga- 
niatahaktatié. 

Laboure,  je,  guettakarhataach, 
cliettakar  &o  ;  Uoliettakar  &c. 

Lâche,    dcte^  du,  ;  je  suis 

lâche,  peureux,  haguidogueré,  saindo- 
gueré,  liodogner(;. 

Ladre,  je  suis,  haguiou,  sanion, 
hoiiion. 

Laid,yf  SUIS,  haguetken,  chetken, 
halietkeii. 

Laine,  de  la,  hogonnhBa. 

Laisse  cila,  ny  touche  pas,  satka  ; 
je  laisse  quelque  chose  exprès  dans  un 
lieu,  ou  je  laisse  a  garder,  gatakktaua- 
yenha,  chiitakkaa  &c,  hatakksaiia- 
yen  ;  je  laisse  échapper,  skeniagueiita, 
tcheuiagueuta,  slianiaguenta  ;  je  laisse, 
je  permets,  kkaliienha,  clikahienlia, 
hakkaliîenha  ;  je  laisse,  j^ahandonne, 
voyez  abandonner  ;  je  laisse  par  oubli, 
gnigom-heiilia,  clinigonrheuha,  liaiii- 
goiirheiiha. 

Lait,  du,  hononrachia. 

Lame,  une,  gahionta. 

Lamente,  je  me,  degassintsach, 
decliassiiit»ach,  dehassiuta  &c. 

Lampe,  unne,  lieliuarakki^a,  ka- 
hat-hera. 

Lance,  une,  gachegxa  roLaa. 

Lance,  je,  «agadies,  Ucsadies,  lie- 
hûdies. 

Lancette,  deliiondadenint  cha 
hechtakk«a. 


Langue,  hônacha. 

Langage,  mon,  iiigKennoden, 
niclieeniioden,  iiiliah«eunodeii  ;  je 
parle  un  autre  langage,  gad^'ennon- 
dakk^a,  cliah*<eniiou  &c  ;  hadaennon- 
dakkt-a. 

Languis,  je,  hagronkiaguens,  sa- 
ronhiaguens,  hôronhiaguens. 

Lapide, /c,  onenliia  keriotta,  cUe- 
riotta,  chagoriotta. 

Lapin,  sksahen. 

Lard,  k8ichk«icli  hôdoiisera. 

Laquais,  onhauhas. 

Larde,  je,  degali«esta  hodonsera, 
dechahdesta,  dehahaesta. 

Large,  étoffe,  dehioni'aes,  vel  ha- 
tagBenta. 

Larme,  oukassera  ;  verse  des 
larmes,  kkasseraris,  chkasseraris,  ha- 
kasseraris  ;  j'essuie  les  larmes,  kekas- 
seragaelicach,  chekassera  &c,  chago- 
kassera. 

Larron,  hanenskaach. 

Las,  je  suis,  liadeliwgueradietti, 
desaradietti,  liadelioradietti. 

Lasser,  j'c  me  lasse,  liadegradietta, 
hadeclieradietta,  liadeharadietta. 

Lavé,  hioliaré  ;  je  lave,  gohareeli, 
choliarecli,  hoharech. 

Lavement,  je  donne  un  lavement 
par  le  cul,  hetchigaragoiiliaa  kene- 
gaiihoiitaack. 

Laurier,  liaheunagras,  vel  liata- 
tiach. 

Laxatif,  dey ftgôdia  tongottakkaa. 

Le,  l'article  te.  la,  les,  ne  s'exprime 
point  en  Iroquois,  on  met  cependant 
quelque  fois  le  mot  chon  après  celui 
dont  il  s'agit.  Ksample  :  kanadgia, 
la  chaudicrrc  ;  kaniidgiaclion,  Uschau- 
dicrres  ;  le  long,  haktatic. 

Lèche,  je,  kcganentch,  cliega- 
nentcli,  liagauentcli. 

Léger,  nihekecUté  chayenlia. 
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Xjendemain,  k,  honsahi>-rhenha. 

Lent.jc  suis,  liaguiadacha^en, 
sayadacliaytii,  hoyadaehajen. 

Ziendes,  des,  hotginhontk^a. 

Lequel,  chonnouk,  vcl  kanen  ni 
liayatàa. 

Lettre,  j'écris  une.  keyiatonsek, 
clievatonsek,  chagoyatonsek. 

Levé,  il  s'est,  hotkenh»!  ;  je  me 
levé,  galkenliacli,  ehatkeiiliach,  hat- 
kenhacli  ;  je  levé  quelque  chose,  de- 
guekkfata,  vel  degueki-a,  decheksa, 
deliakt^a  ;  je  levé  une  hache,  keyatcha- 
toligi-asek. 

Lèvre,  la,  bechksaa. 

Levraut,  tahonta  neguen  «st*'a- 
chia. 

Leurs,  ononrlie  onaxen. 

Lézard,  totich. 

Liard,  arbre,  skarok,  vcl  clikarok. 

Liberal,  il  est,  hoticseu  ;  je  suis, 
Lagatie.sen  ;  tu  es,  satiesen. 

Libre,  je  suis,  gatat«ennio,  clia- 
tat^eiiuiô,  hatat^enniô. 

Lié,  kahrito  ;  je  lie  quelque  chose, 
kneriiicli,  clineriiKli,  haueriiR'li  ;  je 
lie  quilqu'un,  kvcharontha,  chagocha- 
roiita  ;  un  homme  lié,  liacluinonda. 

Lien,  lieiieriiielita. 

Lierre, . 

Lieu,  en  quel  lieu  ?  kanun. 

Lièvre,  tahonta  naguen. 

Ligne  «  pocher,  nnlchiiokk'-a  ;  je 
ptsrhe  a  lu  liqne,  gutehirocli,  cliatchi- 
rolli,  lit.tihiiotli. 

Liguer,  »f,  i7  se  sont  ligués,  na- 
tondifilita. 

Limaçon,  ganondiisseri!. 

Lime,  lienmiulta. 

Lime,  je,  graniuk,  cliraniuk,  lia- 
raniik. 

Linge,  kagaiinlm. 

Liquide,  houanulifen. 


Lis,  je,  desakiatouclieragwiritti, 
desaya  &c,  dehoyatou  &c. 

Livre,  kahiatonchera. 

Livre,  poids,  skatkoncherata. 

Livrer,  voyer  dmner. 

Loger,  je  loge  la,  tônin  «agnon- 
chiahien,  sanouehiahien,  lioiiouc'oia. 

Loin,  hiu  ;n  ;  1res  loin,  binon 
gôna. 

Loisir,  je  n'ai  pas  le,  haguiodé- 
fhô,  sayodédie,  lioyodéclit?. 

Long,  bons  ;  tu  es  long  a  f'ire, 
cliiodé  tingui  tcha  chonnialia,  vel  sa- 
ehayen  ;  o  la  longue,  il  fera  a  la  longue, 
nhenlieronniag-a  ;  tout  du  long,  liak- 
tatiéha,  tout  le  long  du  bord,  haktatié. 

Longtemps,  lionissé. 

Lorsque,  toqué  ;  pour  lors,  io%ué. 

Lot,  un,  kayakonk  ;  je  fais  Us  lots, 
guiakonk,  cliiakonk,  bayakonk. 

Louche, ye,kkakkaiinbri-,cbkak- 
karinrlii',  bakakka  &;c. 

Louche,  liagakkarinbré. 

Loue,  je,  je  gage,  ongiienniasek, 
{on  me  prèle)  ekkariakch,  (f(  ^cpayc- 
rai)  ;  liesenniasek  (on  te  prèle)  encb- 
kai'iak  ;  onlienniasek  (on  lui  prite) 
enbakariak. 

Lotie,  je,  je  donne  des  louanges, 
dek'Tincharonk,  decberinsaiouk,  de- 
cbagoiin  &c. 

Loup,  tabionni. 

Loutre,  sk^ayen. 

Lourd,  lioyadakcbt<5. 

Louppo,  botzikkota. 

Luette,  'a,  ogoncta. 

Luisant,  teyostatek  ;  cela  riluil, 
deyosurennali'k. 

Lumierre,  dcyorbati'k. 

Lune,  la,  karakk"»  «oiirvkbu  ; 
eroinxint  de  la  lune,  asont»  dglott-mk- 
kHi.  hialii  ;  plein  de  la  lune,  dsiolrrak- 
kHichinbi;  decours  de  la  lune,  saga- 
rakknulton. 
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Xiunette,  hatkonchotchera  hc- 
garlia. 

Lutter,  je  lutte,  degatatieiiaonch, 
dechatatiena  &c,  deliatatièna  &c. 

Luxurieux,  lifulironclieranonli- 
«é. 

Lui,  ahonrha  ;  die,  aliouha. 

M. 

Ma,  vwn.  Le  pronom  ma,  mon, 
s'exprime  comme  je  l'ai  dit  au  com- 
mencement de  même  que  le  verbe 
possessif /'ni  par  les  lettres  liak,  qu'on 
met  audevant  de  la  chose,  apparte- 
nant a  la  place  des  deux  premieres 
qui  composent  le  mot  simple.  Ex. 
gahonha,  «>i  canot;  liakkouha,  mon 
canot;  gacliionra,  un  fusil;  hakchi- 
onra  ;  Tnon  fusil. 

Mâché,  deliJ-atelikahon  ;  je  mâche, 
degatchkata,  decliatchkata,  deliatcli- 
kata. 

Mâchoire,  la,  hoyoguensa. 

Madame,  hotonhissen.  Mada- 
moisdk,  . 

Madrier,  ocUfengaa. 

Magazin,  tclia  ontenninonta. 

Mai,  «n,  kaninbarôta. 

Mai,  le  mois  de,  voyez  supp.  mois, 
(ganerattogoua.) 

Maigre,  je  suis,  liagati*-en,  chati- 
»en,  hotieeu. 

Main,  ma,  kecliotta,  cliecliotta, 
hachotta  ;  je  serre  avec  la  main,  guie- 
naï-akonk. 

Maison,  ma,  haknoncliiayen,  sa- 
noiicliiayen,  liônouchiaj-en. 

Maitre,  je  suis  maitre  de  quelque 
chose,  gsenniô,  chsenuiô,  hahcenniô, 
vel  hi  hagah«eu,  is  sa!<e!\,  aoinha 
hohsen  ;  je  m;  fait  le  maitre,  je  m^ap- 
proprie,  gadad«enniochta,  chatadsen, 
hatadueu. 


Mal,  j'ai,  hagnouhaktanik,  sa- 
noiiliaktaiiik,  hononhaktanik. 

Malade,  je  suis,  haguenhraras, 
saiilirams,  honliraras. 

Maladie,  tout  maladie  gencralle, 
ganon(lii«tai'iiK'S. 

Mal  aisé,  ouhit. 

Maladroit,  je  suis,  haguenhis, 
sanliis,  onhis. 

Malfait,  {quelque  chose),  konhiUi  ; 
(quelqu'un),  liavata  hetken. 

Maie,  unne,  kahoncUera. 

Mâle,  halgina. 

Malgré  moi,  dehonharaiiiadak- 
k«a  ;  malgré  toi,  diesarayadakksa  ; 
malgré  lui,  thon  barayadakk«a. 

Malheureux,  je  suis,  gaterasssa 
hetken  ;  tu,  cbaterasssa  ;  hateras- 
si?a. 

Malhabile,  je  suis,  hagueyeuna- 
betken,  cheyenalietken  ;   il,    hayena. 

Malicieux,  je  suis,  hagrihKahet- 
keri  ;  tu,  cbrih«a;  il,  harih^'a. 

Maltraiter,  je  maltraite  [de  pa- 
rolle),  kedacb«ahens,  cliedachsahens, 
chagoda  &e  ;  je  maltraite  [île  coups), 
kekariocU,  cbedarioch,  chagodarioch. 

Mamelles,  gononracbiagué. 

Manche,"»,  hébaennohaliokksa. 

Manche,  unnf,  skaiiintcliagaratti. 

Mander,  je  mande  quelqu'un,  he- 
kenoiikhi,  cheuoukhi,  chagonoukbi. 

Mangé,  hôgui,  vel  liôgarien  ;  je 
7uange,  higuekch,  bicliekch,  bihekch, 
vei  gaiekonia,  cbatekonia,  hatekonia  ; 
bon  à  manger,  hôgalitii  ;  je  donne  a 
7nanger,  kedgientanik,  cbedgientauik, 
chagodgien  &c  ;  je  fais  a  manger,  gat- 
kastonk,  chatkastonk,  hatkastouk. 

Manier,  je  manie,  je  touche,  «a- 
guion.i,  «.uhiena,  naliaj-éna. 

Manquer,  je  manque  de,  haguiéh- 
«as,  sayélisas,  hôyêhsas  ;  je  manque 
mon    coup,    sagattuatta,    sachatt&atta, 
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saliattMtta  ;     vy   manque  pas,    haksi 
saiiigonrheiilia. 

Marais,  «n,  «chaguendayen,  vcl 
kalipiitayen. 

Marchand,  hatendinonk. 

Marchandises,  honteiminonta, 
vcl  Iiatak>-ennia. 

Marcher,  je  marche,  higué,  hi- 
ches,  liiii'S  ; /c  marchais,  Iiigueskaa  ; 
j'ai  marché,  yaguctti  ;  je  marcherai, 
Leiigui^  ;  subjonctif,  je  marcherais,  alii- 
giié  ;  j'aurais  marché,  alionguettihna  ; 
j'aurai  marché,  ahongucttik  ;  il  marche 
de  bonne  grace,  hayaiiiô  ;  je  marche  vite, 
guiaiiore  ;  tu,  cliiauore  ;  il,  liaya- 
nore  ;  je  marche  doucement,  skenonhi- 
gn6,  chkenouhigui',  chkenonliires. 

Marche,  une  longue,  àhahis. 

Marche,  degré,  heratincUta. 

Marché,  a  l/on,  «atiesen. 

Marécage,  nikentalia. 

Mareschal,  gaiondanenksik  .  . 
di'liattakomiieniiik. 

Mari,  un,  kanakkca. 

Marié,  lioniagui  ;  mariée, . 

Marie,  je  me,  haguenniakch,  sa- 
niakcli,  lioniakcU  ;  je  me  demarie,  sa- 
gadck;icliionch,  hagueniaguilina. 

Marmite,  dcganontonta. 

Marqué,  kayanati  ;  je  marque, 
guiaiiiila,  cliiaiiata,  liayanata. 

Marraine,  ma,  liakclinnnah«i. 

Marri,  je  suis,  skatativlisatta, 
tohatatriliwatta,  sliatatrehcatta. 

Mars,  mois  do,  V.  supp.  mois, 
(ti.hkdiKi.) 

Marte  ou  martre,  tclirramioha. 

Marteau,  huht-alioilita. 

Masque,  Diitkonclioiechta. 

Masque,  je  me,  gatkonelioroch, 
ehalkoiiclioiock,  liatkonchurecli. 

Massacré,  onhanoiiHuiakdU  ;  je 
massacre,  kfiioiili«aiiakonk,  oliuiioii- 
linariakonk,  cliagoiioimaiiukoiik. 


Masse  ou  massue,  kadgikksa. 

Masson,  hanoncliouniaha,  vel 
liastt'iironniaha. 

Mast,  un  mast  de  canot,  karonto- 
dakkfa. 

Matelas,  un,  honnisorakki-a. 

Mate,  je  mate  en  canot,  grondota, 
cliroiuliita,  liarondota. 

Matelot,  !-secl)togon  «ngeé. 

Matin,  te,  ouihenhîgui?. 

Matinée,  la,  hf-rhenhigu^  ha. 

Matinal,  liayé  hcata. 

Matou,  tagos. 

Matrice, . 

Mauvais  a  mange,  j-ahetken  lia- 
hiek  ;  mauvais,  parlant  d'un  homme, 
hahetken  ;  maurats,  parlant  de  quelq. 
chose,  hetken. 

Méchant,  v.  mauvais. 

Meconnoissant,  v.  ingrat  ;  je 
méconnais  qudqti' un,  hiate  skeyentes, 
hiato  tcheyentes,  hiate  tchagoyentes  ; 
je  me  méconnais,  liiate  skatadientes. 

Mécontent,  hiaté  hônigomiô- 
sek. 

Mécontente,  je,  skenigonrat»<at- 
ta. 

Médecin,  hatedgiens.  Voy.  le 
supplément. 

(Medecinne,  hononk^atchera.) 

Médecine,  je,  kenonkwitohera- 
nontHac.li,  clienonkaatchera,  chago- 
nonlcKat  &<;. 

Médis,  je,  keh«onnôtas,  cheh»<eu- 
nûta.'î,  chagiiliMonnôtas. 

Médisant,  chagolinonnotaelikon. 

Méfie,  je  me,  hagatenliaha,  cha- 
tenhaha,  Initenhnha. 

Méfiant,  je  mis,  ImgarhanS  sar- 
haié,  harhaié. 

Mogardo,/'  l'aijait  par  mrgarj, 
hia.sH  liHaguelti. 

Meilleur,  na  ne  og«"l,  l'W  nu  ne 
«yuneru. 
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Mêlé,  teyodiechti  ;  je  mde,  de- 
guieclita,  dechiecUta,  dehabioclita. 

Illêle,  ils  sont  pèle  mêle,  degon- 
diechti. 

Melon  d'eau,  onioncliiagaté  ; 
melon  français,  kanionchiagras. 

Membre  viril,  honera. 

Même,  sagala.     (V.  mcsmc.) 

Mémoire,  j'ai  bonne  mémoire, 
haknigonroHaneu,  sanigon  &c,  honi- 
goii. 

Memorable,  liiate  ayagonigon- 
rheiilia. 

Menace,  je,  kenhariongKach, 
clienIiariong«acli,  cliagoiiharion. 

Mesnage,  je,  je  suis  mesnat^er, 
kclieiionniaha,  schenonniaha,  ha- 
ehennon  &c. 

Mandiant,  konegaclikon,  v(l  ha- 
nekha. 

Mandie,  je,  kenegauik,  chenega- 
nik,  hanegaiiik. 

Mené,  je,  kuC'deronné,  vcl  keya- 
tenliah"!,  cheyateu  &c  ;  i7,  cliagoya- 
ten  ;  je  le  mené  voir  fyc,  . 

Menterie,  oimoyenda. 

Ments,  je,  guennoyeiita,  cbenno- 
yenta,  henuoyenta. 

Menteur,  hodanoyen. 

Menton,  oliiôlia. 

Menu,  iiih«assieratipha. 

Mépriser,  je  méprise  quelqu'un, 
kegueuraiiik,  chegucnraiiik,  chago- 
guenraiiik  ;  je  suis  méprisé,  hiate  onk- 
krakkfi,  Uiate  liesarakkfi,  hiate  liou- 
herakkfi. 

Mer,  la,  gaiiiatarcaiien. 

Merci,  grand,  muAufun. 

Mere,  ma,  hagnourlia,  sancrha, 
honarha.  Quand  on  l'apelie  on  dit: 
haha,  ma  mere  ;  du  coté  maternel, 
kanulienclieraguô  liag>^ali  ;  les  enfans 
des  deux  sœurs  appellent  leur  tante 


leur  mere,  ils  sont  aussi  leurs  fils  a  la 
manière  des  Iroquois. 

(Merisier,  le,  hennlchkaha.) 

Mérite,  homme  de,  onharonni- 
enclita. 

Mériter,  it  mérite  cela  {en  bonne 
pari)  netotdgik  tchani  onhayato 
dinclita  ;  U  n'a  que  ce  qu'il  mérite  (en 
miuvaisc  part)  Iiodayaneriulia  netod- 
gik  clianca,  liojatahïcnlia. 

Merle,  grive,  tuliichkaga. 

Mesme,  c'est  de  mesittc,  netôdzik  ; 
je  suis  du  tneme  avis  que  toi,  sade  hon- 
guinigonrotin  ;  en  même  temps,  tokî'd- 
gik  ;  c'est  de  même  que  si  (fc,  sadeliiot  ; 
non  pas  même  celui  la  ^•c,  liia  na  ganka 
tclialo. 

Messager,  liorihsenhali>-itta. 

Messe,  la,  hohacliin  hatgiens 
tadgi,  vel  onterennajenlia  ;  j'entends 
la  tncsse,  liagaterinnayen  liohachin. 

Mesure,  onteniendeneLta  ;  a  me- 
sure que,  n'hagaa. 

Mesure,  je,  gatenienti»nha,  cha- 
tenientenlia,  hatenienten. 

Métamorphosé,  lioya  holatia- 
tondat-1,  vel  dHVotiatadéniou. 

Metal,  cuivre,  lienatgionniata. 

Mettre,  je  mets  la,  to  caguien,  to 
sachien,  to  «ahayen  ;  je  mets  apart, 
lieren  heguienha,  hechienhn,  lieha- 
yenlia. 

Meunier,  hatetcheronnialia. 

Meur,  «tchicliinhi  ;  fruit  meur, 
oliiari. 

Meure,  »<saliii>s. 

Meurier,  saliles  garonda 

Meurir,  les  fruits  mcurisscnt,  oliia- 
ri  liatif'. 

Meurtri,  oliraliennata  lien  ;  je 
meurtris  quelqu'un,  keralienuatach, 
eheralien  &c,  chagorahen. 

Mi,  a  demi,  aoliénon. 

Midi,  garonhiahen,  vd  endiek. 
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Miel,  oraiia»eiida. 

Mie  de  pain,  ora^kKii  gonlira. 

Mien,  i  liagalisen  ;  le  tUtt,  is  sa^^nn  ; 
sien,  alioiirha  liohcen. 

Mieux,  le  comparatif  mieux  ne 
s'Kxprirae  qu'en  montrant  les  choses 
comparées  et  disant  del'unne:  celle 
la  est  bien,  (nayé  tingj-acli)  vel  nétod- 
gik,  lorsqu'il  y  a,  il  vaut  mieux. 

Mil,  nombre,  >-assen  tchsenniaheé. 

Milieu,  le,  acliononk  ;  au  milieu 
de  nous,  dedfayatoguen  ;  au  milieu  de 
la  ville,  kanatliin. 

Mince,  kagarinha. 

Mine,  je  fais  la,  liagatkengrenti, 
satkengrenti,  hotken  &c  ;  j'ai  bonne 
mine,  liaguiataganonni,  sayata  &c, 
hovata  &c-. 

Minuit,  assontin. 

Miracle. 

Miroil",  liatkonehotchera. 

Misérable,  je  suis, . 

Mis,  to  gayen. 

Mitaines,  mes,  hoguenniotdiera, 
senniot  &i;,  luiiiiiiot  &c. 

Mobile,  aliondakta,  vel  hatoria- 
heronk. 

Mode,  v./aron. 

Modère,  je  me,  skenonlia,  gata- 
tonnialia. 

Moderne, 

Mœurs,  nos,  ttlia  ni  agf'ayunno- 
din. 

Moi,  î,  I'd  hi,  on  appuie  beaucoup 
sur  l'i. 

Moindre,  houht-i. 

Moineau,  Karioha. 

Moins,  hodKidachtHJ  ;  tout  au 
moins,  hoiiskfMha  ;  le  moins  que  tu 
poiiiiaa,  I  iKliatkenriita  liahiKnen  ;  lu 
en  as  le  moins,  on  tourne,  tV  en  a  le 
biauroup,  hlssiia  liôyen  ;  j'en  donne 
mains,  gnoclitNita,  checlitcala,  hnulit- 
fula. 


Mois,  swnnidata.  Nom  des  mois, 
janvier,  dziotaragona  ;  février,  tieliha; 
mars,  tichkôna  ;  avril,  ganerattoha  ; 
mai,  ganerattogona  ;  juin,  ichakka  ; 
j'uiV/ct,  hiarigôna  ;  aoust,  chereskéha: 
septembre,  chereské  gona  ;  octobre, 
kenteu  ha  ;  novembre,  keutengôna  ; 
décembre,  dziotoré  lia  ;  un  mois,  dgion- 
nidata. 

Moisi,  fchkenharé. 

Moisson,  temps  de  la,  . 

Moite,  honanahfeu. 

Moitié,  la,  satewachenouk  ;  par 
moiti'',  achenonk. 

Mol,  njohrodinha  ;  cela  s'amotit, 
ohiodins. 

Mon,  s'exprime  en  mettant  devant 
le  substantif  ces  trois  lettres:  hag.  Ex. 
assaa,  couteau  ;  hagassàa,  mon  cou- 
teau. 

Monceau,  kagnéhron. 

Monde,  le,  Hentgiag«egui  ;  iniu- 
coup  de  monde,  kendiok«ànin. 

Monstre,  kaheiken  gûua. 

Mont,  hônondahra, 

Montée,  honetota  atti. 

Monter  une  côte,  je  monte,  kneto- 
tahach,  ihnctotahach,  hanetotahach  ; 
je  monte  dans  une  chambre,  gratinha, 
chratiiiha,  haratinlia. 

Montrer,  je  montre  au  doigt,  ke- 
yateliiatnnik,  cheyatcliia  &e,  chagô- 
yat  &c  ;  je  montre  çuc/iyuc  chose  a  quel- 
qu'un, kenatonnik,  uhenalonnik,  ohn- 
gonatonnik  ;  je  me  monlie  {caihi'  que 
j'etds),  gadodacliionch,  cliadoJtt- 
chiunch,  hado.la  kv. 

Montre,  unne,  karakk'ichiakch, 
vel  karakkMa  gahunhiouk. 

se  Moquer  de  qmlqu'un,  je  me 
moijue,  keyalenlorialu  ;  lu,  cheyaten- 
toriata,  chagoynientoriutu  ;  c'est  en  te 
mm/uant  que  ^c,  6i-hori<liikk»a  ;  oi»  se 
moque  de  moi,  hungateutoriutn. 


MOT 


MUR 


Moqueur,  je  suis,  akohoretakkaa, 
saclioretakkaa,  liochoretakk>'a; 

Morceau,  degayagui  ;  morceau  de 
viande,  otcliokk^a. 

Mordre, yemorrff,  kerich,  cherich, 
cliagorich  ;  je  te  mord,  gonrich  ;  tic  me 
mord,  clikrich  ;  je  le  mord,  lierich  ;  il 
me  mord,  liagrich  ;  tu  le  mord,  héche- 
rich  ;  i7  te  mord,  hiarich  ;  il  le  mord 
hôricli  ;  je  tnordois,  krichkaa  ;  fai 
mordit,  krigui  ;  j'avois  mordu,  krigui- 
na  ;  je  mordcrai,  engrik  ;  je  morderois, 
enhegrik  ;  j'aurais  mordu,  aongri- 
giiîhna  ;  j'aurai  mordu,  ag«a  engrik  ; 
mordu,  karigui. 

Maure, . 

Morfondu,  je  suis,  hagatorach, 
chatiiracli,  liatorach. 

Moribond,  je  suis,  (îe»akk«a- 
toiich,  desakk«atoiicli,  delioksatonch, 
vcl  gadatchensek,  cliadatchensek, 
hodatfliensek. 

Mort,  la,  ne  se  dit  point  ;  olire- 
nich  ;  je  condamne  a  la  mort,  keyad- 
«eiitetlia,  clieyaduen,  chagoya  ;  je 
pleure  la  mort,  kenas,  cheuas,  chago- 
nas  ;  je  cherche  la  mort, . 

Mort,  kahonhi'yen,  vcl  lioclikcni- 
na. 

Mortellement,  euhialii  hèyata. 

Mortier  o  viassonncr,  ;  mor- 
tier, kanigakta. 

Mortifié,  chagrin,  deUorieiida- 
nin.seronk  ;  je  mortijie  quelqu'un,  de- 
keriendanintauik,  dclierien,  ceclia- 
goi'ien  &c  ;  viande  mortijiCe  ne  se  dit 
point  ;  se  mortifie,  deliatatenhcnka- 
riatta,  vel  gatateronhiaguenta. 

Morue,  lietginonkeia. 

Morveux,  ic  suis,  liaguetgiuonk- 
faiota,  salginonkî^a  &c,  liotginon  &o. 

Mot,  dgie  liî-ennata,  vel  skarisata  ; 
je  ne  dis  mot,  hiachtente  guilieron, 
hiachtente      chicheron,      hiachtente 


henheron  ;  ne  dis  mot,  akai  chtente 
chicheron  ;  je  prend  au  mot,  ne  se  dit 
point  ;  mot  a  mot,  skata  chongué. 

Motte  de  terre,  olietta  g«aronton. 

Moucher, /c  mouche  une  chandelle, 
kchichtohagHach  ;  je  mouche  quelqu'un, 
ketohinonkeragueaacli  ;  tu,  clietchi  ; 
il,  chagotchinon  &c  ;  je  me  mouche, 
gadatcliinonkeraguésach  ;  tu,  chaînât 
&c  ;  il,  hadat  &c. 

Mouchoir,  hontchinonkerague- 
«atta. 

Moud,  je,  ketetha,  chetetha,  ha- 
tetha. 

Mouelle,  liostaronh»a. 

Mouillé,  ôhranonh«eu  ;  je  mouille 
quelque  chose,  gnanasenta,  chnanasen- 
ta,  lianana»  &c  ;  je  mouille  quelqu'un, 
keyadosseracli,  cheyadosseracli,  clia- 
goyadosseracli. 

Moulé,  ganana«enti. 

Moule,  M»,  ne  se  dit  point. 

Moulin,  ganigakta. 

Mourant,  (voyés  morihcnd,)  en- 
heyonscrô. 

Mourir,  je  meurs,  qniheya,  elii- 
heya,  liiheya. 

Mousquet,  voir  fusil. 

Mousse  qui  est  aux  atbrcs, . 

Moutarde, . 

Mouton,  tiotinagarouton  ha. 

Mouvant,  hatoriaheronk  ;  je 
mauve,  gatoriahronk,  chatoriahrouk, 
hatorialironk. 

Mouvement,  ontorialironk. 

Moy,  i. 

Moyen,  jV  n'ai  pas  le  moyen,  liiate 
faguien. 

Mue,  il,  (pour  une  bete)  î-atkonh- 
neiita  ;  (pour  un  oiseau)  nadenag^en- 
tha. 

Mugis, /c,  gatàa,  chatàa,  hat.ia. 

Mur,    muraille;  je  fais  un   mur, 
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giieclitinronniiiUa,  cheoUtin  &c,  hiicli- 
tinrouniiilia. 

Museau,  kanionchagué. 

Mutilé,  pour  un  bras,  déhode- 
iiintcliiagui. 

Mutin,  je  suis,  hagaderihori, 
chaderihori,  liôderihôri,  vd  hiute  ho- 
ratclikon,  U  ne  veut  pas  a'der. 

Mutine,/?  me,  gadadenak«atanik, 
chadadenak«atauik,  hadadenakaa  &c. 

N. 

Nager,  je  nage,  je  me  baiqne,  ga- 
teniondfs,  chateniondus,  hateniou- 
des  ;  je  nage  en  canot,  kkaeet,  chka«et, 
haga^-et. 

Nage,  je  suis  en,  gatariliens,  clia- 
tarilieiip,  hatarieiis,  vel  de«aktonk»a- 
has. 

Nageoire  d'un  poisson,  otiaaeiia. 

Nain,  un,  n^lianeiihiag«alia,  vd 
liahtHi. 

Natif,  je  suis,  gnaguera,  clina- 
guera,  lianagui-ra. 

Nation,  ma,  ag'-aiiaguera,  vel  sa- 
guion*'eiitgiata  ;  de  quelle  nation  es  lu, 
hotnofa  tdiiadotin. 

Natte,  kentelika  ha. 

Nature,  cela  lui  est  naturd,  sahô- 
liierat 

Naufrage,  j'ai  fuit,  hakonhiohi, 
sahojiliicilii,  olioiiliiolii. 

Navigable,  hc-hoyondii'tta. 

Naviger, /(■  navi.;e,  konliioiidies, 
clicijjliiiiiidii'S,  ulinnhiuudii'S. 

Navire,  galionhiônaiuMi. 

Nay  iiu  né,  go-.mguenili. 

Ne  dijvant  l'impcTatif  frnncois 
n'DX])riim)  par  akHi.  Ex.  Ne  fait  pat 
cda,  ak«  t(iiio«n  cliinra.  jVc  <lans 
riiitiMTOKatum  s'uxprimo  juir  keii. 
N'est  le  pas  lui'!  liia  kcn  \h. 

Nocossaire,  tioikont  |]((  iitn. 


Nèfle,  il  n'y  en  a  point  dans  ce 
continent. 

Nege,  ogra  ;  i(  ne^e,  okrondies  ; 
combien  y  a  t-il  de  nege?  kanin  ny 
okrayen  vel  kanin  ny  onnièyen. 

Négliger,  je  neglige,  hiate  gaste- 
rista  ;  tu,  liiate  chasterista;  il,  hiate 
hasterista. 

Négoce,  ce  terme  n'est  point  en 
usage  cliez  eux. 

Nègre,  kaliontzi. 

Nerfe,  dzinonliiata. 

Nerveux,  hotzinonhiata  gâté. 

Néz,  onionchia. 

Net,  ou  il  ne  paroist  rien,  hiach- 
tenté,  hotiérin  ;  net,  lavé,  koraguesen. 

Netoye,  je,  kraguetiaeh  ;  lu, 
chraguefaeli  ;  il,  haragae  &c. 

Neud,  otgikksaronda. 

Neveu,  mon,  gon  yen  «aden,  clie- 
yensaden,  chagoyensaden. 

Neuf,  ass'>z  ;  tout  neuf,   as^iîdgik. 

Neuf,  nombre,  «aderou. 

Ni,  liia. 

Niais,  liodé  ;  je  suis,  haguidô  ;  (u 
es  niais,  saindé. 

Nid,  botinnaehin,  vel  lionakkrah- 
ra. 

Nieoe,  voyez  neveu. 

Nie,  je,  gatonhiha,  cliatonhiha, 
hatonhilia  ;  je  niais,  gatonhihakkt'a  ; 
j'ai  nié,  «agatonliihi  ;  j'avais  nié,  ga- 
tonhihihna  ;  je  nirai,  engatonhiha  ; 
je  titrai»,  hagatonhia  ;  j'aurais  nié, 
aongatonhihilma  ;  j'aurai  nié,  neu- 
gatonhiha. 

Nippes,  tiatah»it  idiunvehon  ; 
nijipct  a  mettre  dans  des  souliers  sau- 
vages, liulatituliern. 

Noble,  je  suis,  kohiMino-anen  ; 
tu  es,  scliennowinen  ;  i7  est,  hnoheii- 
noHunen. 

Noces,  <«  tirnui  n'est  point  imite. 

NoOl,  f'Ste,  siiliemuigiierat  Jus»». 
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Noir,  ossaendogon,  vcl  hontzi. 
Noircis,    je,     gassBendosseraeh, 
chass«eiidosserach,hassHendosserach. 

Noisette,  ôchaMissera. 
Noix,  ôuhôgsa. 

Nom,  mon,  hakcbinna,  sachimia, 
liocUiima  ;  je  nomme  le  nom  de  quel- 
qu'un, keyasonk,  cheyasonk,  chago- 
yasonk  ;  comment  cela  se  nomme  t-ill 
hot  kayadzi. 

Nombre,  je,  gassetac-h,  cliasse- 
tadi,  hassetach. 

Nombril,     mon,     hagvutchetota, 
saiiitchetotn ,  hotchetôta. 
Non,  liia,  ve\  hiakten. 
Nonante,  «aderon  nifassin. 
Nord,  liôtôrôgué  liagaa. 
Nos,  clioiigca. 

Notre,  choDgui,  (onguionrha  on- 
gya  «en.) 

Noué,  kanonokaarota  ;  je  noud, 
gnonokaarota,  chnonsk«arota,  honon- 
skaarota. 

Nourri,  ônadgientanik  ;  je  nour- 
ris, kedgientanik,  cliedgientanik, 
cliagodgieutapik. 

Nourisse,  hanongaerhata,  (elle 
donne  son  lait.) 

Nourisson,  onhaiiongaerhata, 
(on  lui  donne  du  lait.) 

Nous,  oiiguionrhaa  ;  Doits,  s»a- 
onrliaa  ;  eux,  onoiiihaa  ;  duel,  oguon- 
rhaa,  snonliaa,  ononhaa  ;  nous  som- 
mes deux,  deliaguiatagiu-  ;  vous  des 
deux,  dfdgiatagué  ;  ils  sont  deux,  de- 
hiatagué.     (V.  pronom.) 

Nouveau,  orih«ass<''  ;  fruit  nou- 
veau, acliia  olilliari. 

Nouvellement,  âcbiadgik. 
(Novembre,  kentengona.) 
Noyeau,  oninchta. 
Noyé,     goclikolii  ;    je    me    «oye, 
gueskonha,  chechkonha,  liachkonha  ; 


OCC 

je  fais  noyer,  keskonlia,  eliecUkonha, 
chagochkonba. 

Noyer  dur,  oninnogalia  ;  noyer 
tendre,  hoguieaatta  ;  noyer  a  longues 
noix,  dgiôchogaess  ;  {aux  noix  rondes 
de  France,  oguieliaada.) 

Nu  ou  nud,  kaasseroii  ;  je  suis  nui 
teste,    hiate    haknoiirori,     sanonrori, 
liononrori  ;  je  vas  nuds  pieds,  hagacli- 
konchon  \ùgaC',  hiclitf  :  il,  hirers. 
Nuage,  liotchiguera  ronnion. 
Nuée,  hotchiguera. 
Nuire, yc  nuis  a  quelqu'un,  deka- 
yeteaeu.  nahaeriasek  decheya,  decUa- 
go  &c. 

Nuit,  sonrek  ;  il  fait  nuit,  liôgar 
rahai  ;  minuit,  assontin  ;  la  nuit  vient, 
dehiogarahai  halié. 
Nul,  hia  chongara. 
Nulle  part,  hia  ganka. 

o. 

Obéis,    j',    keaennarakkaa,    cher 
«emiarakkaa,    chogoaenna,    ou    bien 
gatondatcli,  cbatoiidatob,  liatondatch. 
Obligé,  je  te  suis  obligé,   niaaau 
clikiterbekkaa,  c'est  a  dire,  je  te  re- 
mercie tu  m'a  secouru  ;  tu  m'obligera, 
haobkita    iiitenia  ;  je  suis   obliger    de 
faire  ^c,  obliger,  contraindre,  ^c. 
Obscurci,  deaatta  sondiak. 
Obscur,  lieu  obscur,  deyodasson- 
darigui. 

Observe,  j',  deguiatoaetta,  vel 
deaakneiirayen. 

Obstiner,  je  m'obstine  a  ne  ^c, 
gaderayadakkaa,  cbaderaya,  liadera- 
ya  &c. 

Occident,  tclia  deluitcbotaach 
bagaa. 

Occupé,   embarrassé.  ;  je   suis  oc- 
;      fupf,  baguiodé,  sayodé,  bôyôdé. 
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Occuper  un  lieu,  j'arujn,  gna- 
guere,  chnaguerei  honagucré. 

Océan,  gnuiatara  Hanangona. 

Occasion,  quand  Voccasion  se  pré- 
sentera je  lui  ferai  le  vicme  plaisir,  «en- 
ton  guig«a  touin  sheyera  tcha  ni  ha- 
guierin,  c'est  a  dire,  il  pourra  être  un 
tems,  quand  je  ne  sais  pas. 

Octobre,  kiMitenlia. 

Odeur,  bonne,  oga«i  tclia  '■agras, 
vcl  gasinniô  ;  mauvaise  odeur,  gasinna 
lietken. 

Œûil,  mon,  kegara,  chegara,  hô- 
gara  ;  œil,  hi^gàra  ;  bel  œil,  xgariu. 

Œillade,  degatkarikkont. 

Œuf,  oiilioncliia. 

Offenser,  j'offense  quelqu'un,  ke- 
nigonrahetkenta,  clienigonra  &c,  clia- 
goni  &c. 

Offre,  j',  keliialive,  cheyaliné, 
chagojah><t-'.  Offrir  et  donner  parmi 
les  Iroquois  c'est  la  même  cixose  pai- 
cequo  celui  a  qui  l'on  offre  seroit  in- 
civil s'il  refusoit,  et  il  prend  toujours. 

Ognon,  ononcliHaneu. 

Oindre,  vo_vés  graisser. 

Oiseau,  gariùha. 

Ombrage,  outinhauochti. 

Ombre,  outinliano. 

On,  particule.  On  l'aime,  il  faut 
diri',  ils  l'aiment,  onlianon«es. 

Ongle,  mon,  haguettai  sahetta, 
Ohetta. 

Onze,  «assin  skata  kalir(;. 

Oncle,  mon,  gnossens  ;  Ion,  liia- 
iio.ssins  ;  son,  lionossen.s. 

Opinion,  e'est  mon  opinion,  nune 
naknigonrutin  ;  c'est  ton  ^c,  nane  sa- 
nigonroliii  ;  t'est  son,  nanu  hunigon- 
rotiii. 

Opiniâtre,  voyez  mutin. 

Opposer  au  stntimeiil  de  quel- 
qu'un, j'oppose  ^e,  liialo  grifimoiiHCH, 


hiate  clirisanonfes,  hiate  hori*^anon- 
«es. 

Opte,  j',  gragsacli,  chrag«ach,  ha- 
ragsach. 

Opulent, /e  SUIS,  «àkkétc,  sagàte, 
hôgàte. 

Or,  «ichtauorou  tzitksarogon. 

Orage,  dagali«ennotatié  {tonnerre) 
«stara  {et  pluie)  degondiesti  {meslée.) 

Orange,  fruit. 

Ordinaire,  c'est  mon  ordinaire, 
songuierat,  sesayerat,  sahôyerat. 

Ordre,  je  donne,  gatenhas,  eha- 
teuhas,  liatenhas  ;  je  mets  d'ordre,  ga- 
deyennonniaha,  chadeyennon,  hade- 
yennon  &c. 

Ordure,  hasennokkera  chonha. 

Oreille,  ohonta. 

Oreiller,  ontkonserakkwa. 

Orgueilleux,  guayé,  chnayé, 
hanayé. 

Orient,  tkarakkKiukens,  hagî^a. 

Orme,  kahongaha  ;  (orme  blanc, 
hoihkem.) 

Orteil,  onhiagHira. 

Ortie,  liôhécliera. 

Os,  lieclitienda. 

Ose,  j',  liiate  gatiguironha  ;  tu, 
cliatigueronha,  liiate  hatigueroiiba. 

Oseille,  oncratta  deyoyodgich. 

Osier,  osetta. 

Ours,  Oquf-ari  ;  ourson,  ôtatchera. 

Otage,  karih^a  nonna  ;  j'ote,  dek- 
ti'kKach,  dechakKacli,  delinkBach. 

Ou,  kanin  ;  le  village  ou  j'ai  este, 
Iiailekagakton  ;  (ou  vas  lu,  kunin 
Mulié;  d'où  viens  lu,  kauiii  dachella  ; 
par  ou,  kunin  hiigt-a.) 

Ouale,  lions  deyotfcnouni. 

Oubliois,  j',  kiiigonrlieiiskfa  ; 
j'at  oiiWi'',  hakiiigonrliunlii  ;  j'oublie, 
kiiiKonrlieiis,  cliiiigonrlu'iia,  liani- 
gonrliens  ;  j'avuis  oublie,  knigonrliiui- 
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liibna  ;  foublirai,  enknigonrhensa  ; 
jc  t'ai  aublC'',  gomiigonrlienhi  &c. 

Oui,  nètô,  uayé,  ni«,  tiguech,  be- 
en. 

Oiiis,  j',  gatondé,  chatondé,  ho- 
tondé. 

Outarde,  kahonk. 

Outil,  ontierata. 

Outre,  JC  perce  d'outre  en  outre, 
degongotta,  dechongotla,  deliongotta; 

Ouvert,  «tenhotoiig«en,  vel  gan- 
hotongsen  ;  je  perle  a  cœur  ouvert, 
hakiiigomagfegui  {de  tout  mon  cœur) 
hagiictaha  (je parle.) 

Ouvrage,  gonniaha  ;  il  y  a  bien 
de  l'ouvrage,  Jiissoa  havagoyodeuha. 

Ouvre,  j  ',  guenliotoiigKach,  chen- 
hotongt-acli,  haiihofong>'ach. 

Oye,  koakha,  vel  dBadeenniakcli. 

P. 

Pacifique,  onigonriô. 

Paie,  je,  voyésjc  paye. 

Paille,  bochtoudera  ;  une  paille, 
dgioclitonderata. 

Pain,  orakkè'a. 

Paire,  une,  tegni. 

Pays,  mon,  liagoDh«entgiagné, 
clionyentgiagué,  abont«entgiagué  ;  de 
quel  pays  es  tu!  chon  rhouon  ?  vel 
kanin  rbonon  ? 

Paitre,  il  paist,  hasennokerach. 

Paix,  clikenon  ;  on  est  en  paix, 
hiaté  hagodeii  ô  ;  ils  ont  fait  la  paix, 
schkenon  sbonadon  ;  ils  rompent  ta 
paix,  dgionderiocheré  ;  paix  la  !  tai- 
sez-vous I  dgiatieriuk. 

Pale,  je  suis,  dewaguecbkennadia- 
gui,  desacbkennadiagui,  dehocbken- 
nadiagui. 

Palis,  je,  dkecbkeiinadiak,  tche- 
cbken  &c,  thakkenna  &c. 

Pâmé,  bonigouratton. 


Panchant,  le,  kakarinbré. 

Panehe,  je  me,  gatcbaktonch, 
cbatcbaktoncb,  hatchak  &c,  vel  ga- 
diatkariiiratcb,  cbadiatkaiin  &c,  lia- 
diat  &c  ;  il  panehe  de  ce  cotf  la,  nen 
Iiag»a  kagariiiré. 

Pannier,  kahassera. 

Panse,  la,  t-neguerinda. 

Pante,  fagarenbré,  vel  ontonba- 
roiinentakk«a. 

Papier,  kayatoncbera. 

Papillon,  analiwn. 

Pasques,  tcba  nens  batoiibek. 

Paquet,  kabrèna  ;  je  fais  un  pa- 
quet, kbrenonuiaba,  cbrcnon  &c  ;  je 
délie  un  paquet,  kreiiagateboDcb,  cbre" 
Dagat  &e  ;  je  charge  un  paquet,  gatre- 
naraba,  cbat,  batrena  kc. 

Par,  par  la.  neuliagfa  ;  {par  icy, 
to  bagsa)  par  ou,  kanin  liagHa;  par 
tout,  g«atigag«egui  ;  piriiquc,  gari- 
bonnia  ;  {par  la  ville,  ganatagui'clion.) 

Paradis,  garonbiagué. 

Parasite,  bakk^anen, 

Parcours,  je,  guèsonk,  cbèsonk, 
rbèsonk. 

Pardonne,  je,  ketinrhek,  cbe- 
tinrbek,  rbagotinrbek. 

Paré,  liodiadacbiTonni  ;  jc  me 
pare,  gadiadacberonniaha,  cbadiada- 
cber  n  &c,  liadiadacberon  &c. 

Parer,  je  pare  jjn  coup  §-c,  gaden- 
nabagïata. 

Parent,  mon,  keuonkca,  cbenonk- 
«a,  cbagononkî^a. 

Paresseux,y<'s«is,  haknoronsek, 
snnoronsek,  bonoronsek. 

Parfais, yc,  gadejennichiak,  cba- 
dejenniobiakcb,  badeyennicbiik. 

Parfait,  fadeyennichiay  ;  homme 
parfait,  biacbtente  bayerin. 

Parie,  je,  deguienba,  decbienba, 
dehayenba. 

Parle,  je,  baguetaa,  sataa,  botaa  ; 
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je  parle  mal  de,  ke«eDiiotahas,  cbe^'en- 
BOtaas  ;  il,  chago«ennotalias  ;  de  qui 
parle  tu  ?  chon  cheyatanota. 

Parleur,  grand,  horiliKenhi. 

Parmieux,  je  suis,  nadeyagxa- 
diecliti. 

Paroitre,  nia  pawist,  lioguent  ; 
je  parois  plus  grand,  on  tourne,  je  me 
eroijois  plus  grand;  tuparots  ;  il paroist. 

ParoUe,  ma,  hesenna,  chesenna, 
ha«eniia 

Parain,  moii,  hakchinnahsi,  sa- 
chinnali^'i,  liouliinna. 

Part,  ]mr quelque  part,  kenka  clioii- 
ha  ;  de  toutes  parts,  g^fati  gagaegui  ;  je 
mets  a  part,  lieren  «agatieiihas,  heren- 
fhatienhas,  herenliatienhas  ;  je  prends 
nia  part,  gataterag^-uniiik,  cliata  &c, 
hâta  ;  je faisplusieurs parts,  guiakonk, 
chiakonk,  hayakonk. 

Partage,  sadeguicuha,  sadechien- 
ha,  sadeliayenlia  ;  cela  est  partagé, 
sadegayentou. 

Partie,  unne,  unne  partie  de  jeu, 
skayendata,  vcl  skanc^dgiata. 

Parures,  ondiada  cheronniata. 

Pas,  dgielialiata  ;  a  chaque  pas, 
iiadi:liatliahekk«agMa. 

Passage,  ontongotlakkf-a.         \ 

Passant,  liatongota  ;  pasif,  Iio- 
tougotti  ;  le  temps  passé,  onissi  ;  je 
passe,  gatongotta,  uhatongotta,  Iiaton- 
gotta  ;  le  temps  passe  vite,  h'inUi  lio- 
noiitoncli,   liontoclii'roiigotta. 

Passeport,  ontongottakkMa  ga- 
yatonrlirni. 

Passoire,  onuktn. 

Pâte,  de  la,  «usina,  vel  gatetchera 
nanonli. 

Parti,  un  paiti  de  guerre,  kaniiih- 
ra  ;  il  vient  un  parti,  kaniulirondic''  ; 
je  vas  en  parti,  garegwacli,  cliaii'g'-uili, 
liai'cgxacli. 


Partir,  je  pars,  gaktendia,  chat- 
tendia,  liatteudia. 

Pâte,  pied,  ôchida  ;  pâte  de  che- 
vreuil, hotginarenda.  C'est  le  même 
mot  pour  tous  les  animaux  qui  ont 
de  la  corne  aux  pieds. 

Patient,  chkénon,  heuouna,  tclia 
non  dayai^ensere. 

Patience,  je  prends,  g>iatig>"enonk 
tonnioiik,  chenouk  tonn  &c,  Lononk- 
tonnionk  ;  je  pers  patience,  guenni- 
gonrokta,  chennigon  &c,  hennigon- 
rokta. 

Patin,  ontodginekakk>'a  ;  je  vas 
sur  les  patins,  degatodginetta,  decha- 
todginelta,  dehatot  &c. 

Patir,  je  patis,  hakronhiaguens, 
sarouhiaguens,  hôronyaguens. 

Patrie,  ma,  liagonhHentgiagué, 
chonhHentziaguc,  hahont'entziagué. 

Pavé,  le,  gachtinratiutaha. 

Pavillon,  ontiencherodakkaa  ga- 
yanerinchera,  vel  onteuiendenchtak- 
k>'a  kagaiinha. 

Paupière,  ma,  kkarattagui', 
chkarettagui',  hakkaretagué. 

Pauvi'e,  je  suis,  di'gatonlionka- 
riakcli,  dechalonhonka  kc,  dehatou- 
honka. 

Payer,  je  paye  quelqu'un,  keka- 
riakcli,  cliekariakch,  chagokariakch  ; 
je  paye  simpl,  kkariakch,  chkariakoli, 
liakariakch. 

Peau  verte,  hoserochia  ;  peau  qui 
a  été  tendue,  kanehwa  ;  peau  passée, 
katkonliata. 

Péché,  goriliKa  noragui. 

Pèche, yi;,grili''un<TagiiHoh,el>rih- 
Muui'ragwaeli,  hnrilioa  &o. 

Feigne,  kanakta. 

Poigne,  je  me,  dt'gadoilarioholii- 
(inch,  deiliadodaiiclu-liloui'li,  dulm- 
(IdiluriulK-liionili  ;  je  peigne  qmiqu' un, 
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dekeyodorichchiouch,  decUeyoda  &c, 
dechagoyoda  &c. 

Peine,  chagrin,  j'ai  de  la  peine, 
liakiiigonralietkeus,  sanigonrahet- 
kens,  konigonrahetkens  ;  fai  de  li 
peine  au  travail,  hakronhiaguens,  sa- 
ronhiagueus,  horonkiagueus  ;  a  peine, 
to  seriiiké. 

Peins,  je,  voyés  j'ccris,  vel  guia- 
natonk,  chianatonk,  liayanatonk. 

Pèle  mêle,  degoudiechti. 

Pelé,  deyenakkcata. 

Pelé,  kagonhenti  ;  je  pcle,  kagon- 
henta,  ckkoiikenta,  hagouhenta. 

Pelure  d'un  fruit,  hôrahtichta. 

Pelotte  a  jouer,  liodgikkea. 

Pendant  que,  tû  kué. 

Pendre,  je  pends  quelque  chose, 
gniouta,  chnionta,  hanionta  ;  je  pends 
un  homme,  kelioiideriueh,  cUehonde- 
rinch,  chagohonderiiich  ;  pendu  acro- 
ché,  kanioudà. 

Pénètre,  yc,  degongotta,  dechon- 
gotta,  dehoDgotta. 

Pense,  je,  je  songe,-  gueiionkton- 
uiouk,  chenoiiktou  &c,  hononkton 
&c. 

Pense,  je,  una  playc,  keronsek, 
ckeionsek,  chagorousek  vd  keyecsa- 
roiik. 

Pensée,  ma,  tcha  nifaknigonro- 
tin  ;  ta  pensée,  tcha  uisamgourotin  ; 
so  pensée,  tcha  nihonigourotin. 

Pensé,  j'ai,  fai  presque,  onen- 
gnenhra  ;  j'ai  pensé  mourir,  onen- 
guenhra  (peu  s'en  es:  falu]  guiheyon- 
na  (j'etois  mort.) 

Pensif,  hcnonktouiiioiik. 
Pépin,  oninchta. 
Perçant,  ôhiôtic. 
Percé,    «karinta  ;  je  perce,    kka- 
rinta,  chkarinta,  hakaiinta,  vel  dega- 
hechta,  dechahechta,  deUaheclita. 
Perche,  »"<■,  outahennotakkî'a. 
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Percher,  je  perche  en  canot,  gâta- 
hennota,  chatahenuota,  hataliemiota  j 
je  suis  perché,  deh«agatk«ahra,  de- 
chatksahia,  dehatk»aUra. 

Perdu,  qudque  chose  perdu,  hot- 
ton  ;  nous  sommes  perdus  endfenhaya 
ong»ayadattou  {écartes)  ;  je  pers  quel- 
que chose,  ongattons,  hcsatons,  oho- 
tons  ;  je  perd  au  jeu,  dtdiioiiguez- 
chach,  deliiesatchach,  dehoiihat  &c  ; 
je  suis  perdu,  écarté,  gadiadatou,  cha- 
diadaton,  hodiada  &c. 

Perdreau,  honouniagareri  t<cht- 
«achia. 

Perdrix,  honouniagareri,  vel  ôk- 
«essen. 

Père,  mon,  kniho,  hianiha,  hôni  ; 
mon  grand  pire,  kehiôtaa,  sachiotaa, 
hochiôtaa  ;  mes  pères,  h:.gatonni  ;  vos, 
s«atonni  ;  leurs,  honatonni  ;  mon  beau 
père,  hagnenhons. 

Peril,  '(  y  a  du  peril,  hotteron,  vel 
deyodenonhianitt. 

Péris,  je,  guihcya,  chiheya,  ahi- 
héya. 

Permets,  je,  kkayenha,  chka- 
yenlia,  hakkayenlia  ;  cela  n'est  pas 
permis,  hiaheenton  tôtè  heyerha;  il 
est  permis,  sôyerati. 
Perroquet,  degaktiakch. 
Perruque,  honomorekta  hahae- 
rochia. 

Persécuté,    onhaterongsani  ;   je 
persceulc,    keyaterongnanik,    eheyate- 
rongfanik,  chagoyaterongfanik. 
Persil,  «kteyahen. 
Personne, l'iachongara  ;  personne, 
pour  quelqu'un,  ong»i5. 

Persévère,  je  persevere  a  l'aimer, 
on  tourne,  c'eH  toujours  de  même  que  je 
l'aime. 

Persuade,  je,  kenigonrakarhat- 
i-ach,  chenigonra,  henigonra. 
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Pervertis,  j>,  kenigonrodagsach, 
chenigonro,  lieiiigoiirodag. 

Pesant,  »-kelité. 

Pesche,/'"ui«,  ogonhorc  ohia. 

Pesche  a  poisson,  Iiedgiagsatta. 

Pesche,  /'■,  guetdgia2«ach,  ched- 
giagt-acU,  liedgiag  &c  ;  je  pesche  a  la 
ligne,  gatchirocli,  cliatchirocU,  hat- 
chiroch. 

Pese,yc,  gatenientenha,  cUatenien- 
teiilui,  hateiiieiitenha. 

Pesle  mesle,  dehoudiechti  (si 
ce  sont  des  liommes)  vcl  degondiech- 
ti,  (si  ce  sont  des  femmes  ) 

Peste,  la,   ganoiichiotarines  gôna. 

Peste,  je,  hagueuienda  hetkens, 
sanieiuia  lietkens,  hanienda  hetkens. 

Pet,  gounidenion  ;  je  pelé,  gueni- 
deniouch,  clienidenionch,  hanideni- 
oncli. 

Pétillant,  «atta  long  «acli. 

Petit,  niî-a  ;  petit  homme,  iiilia- 
nenliiagaalia  ;  le  plut  petit,  héhoclit«i. 

Peu,  lifi.lileiljft  ;  u«  peu,  nionha  ; 
trap  pen,  liodgidachtei. 

Peuple,  le,  gatonliBPntgionniaha, 
cliatoiifentgion  &c,  haJon«entgion. 

Peur,  j'ai,  liagiiidatterons,  sain- 
datterons,  liodatterons  ;  je  fais  peur, 
j'épouvante,  kadatteroiigfanik,  clie- 
dattcrong'-anik,  cliagodat  &c. 

Peureux,  je  suis,  haguidoguer<^, 
eaindcigiieiï',  liodoguei-é. 

Peut  être,  togat,  vd  c'utenguig»'a. 

Phantome,  lieelikenna. 

Pbiole,  katclula. 

Phisionomiste,  hadckekanilii- 
cndat. 

Piaille,;!', ■ 

Pic,  "iscdu,  . 

Piece,  morceau,  deguonlinia- 
ki>nk  ;  je  mets  en  pi'ce,  degrilta,  de- 
oliiltlu,  delinritla,  vtl  rteguiakoiik, 
dciliiiikonk,  dilioyukonk  ;  je  taille  m 


piece  l'ennemi,  kenenianich,  clienenia- 
nicli,  cbagonenianieh  ;  jouer  piece,  de- 
keyeronnionk,  decbeveronnionk,  de- 
chagoyeronnionk. 

Pied,  ochida  ;  mon  pieJ,  hagacLi- 
da,  sachida,  liôcliida  ;  fai  mal  au 
pied,  agacliidanonakch,  sachidano- 
nakch,  hochidanonakcli  ;  pied  a  pied, 
gradatim,  chkenonlia  ;  de  pied  firme, 
dehiongaacliidanirik  ;  mettre  sur  pied 
une  armée,  kenenhronnialia,  che- 
nenhroD,  chagonenhrounialia. 

Piège,  lieyentonkca  ;  donner  dam 
une  piège,  gutadenafa,  cliatadenasa, 
hatadenaïa. 

Pierre  a  fusil,  ônenhia,  vel  hoch- 
linra,  pierre,  rocher  ;  je  jette  des  pierres 
a  quelqu'un,  keneuhioyagsach,  che- 
nenbio,  cliogoneu  &c  ;  pi:Tre précieuse, 
ganenhianoron  ;  pierre  à  éguiser, 
onenhia  eliiotionksa. 

Pigeon,  teliiourakkoya. 

Pile   a  piler,    ganigakta  ;  je  pile, 
guetetha,  chetetlia,  liatetlia. 
.   Pilon,  hctetakkfa. 

Pin,  arbre,  honetta  ;  pin  rouge, 
honectoya  ;   (pin  blanc,  ôhnétta.) 

Pincer,  dekenauonk«.inik,  de- 
chenanonkta  &c,  dechagona  &c. 

Pinces,  des,  a  feu  ou  afunur,  de- 
liiédgielitohà  hâta. 

Pioche,  teliioktonchera. 

Pioche,  je,  gatuhioktonch,  chat- 
chiuktoncli. 

Pipe,  hatehogMatta. 

Piquant,  qui  pique,  ohionliadet. 

Pique,  ep''e  cmmanchie,  gacliegca- 
rohalin. 

Piquer,  je  me  piq"'  <'«  savoir  ou 
de  faire,  hagnenonktonk  tulii  hwu, 
chenonklonk,  heiioiiktoiik  &e. 

Piquet,  knniigurolioii,  vd  kii- 
li^nnotionk  ;  je  piaule  un  /)i</iir/;  kii- 
hunuotnha,   iliuhonnotiihu,  liiduiuio- 
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taha  ;  j'arache  un  piquet,  kahenuotag- 
«ach,  chahennotag  &c,  aliennotag- 
Kach. 

Piqueure  dc  mouche. 

Pique,  il  mc,  koteherenda  garien  ; 
je  pique  avec  une  (pingle,  dekejaliech- 
to,  declieyahechta,  dechagojahechta. 

Pire,  liât  ché  gfa  abetken. 

Pis,  Je  mal  en  pis,  degatkeusereg- 
«a  ;  nu  pis  aller,  iihcjahsenliagBa. 

Pissat,  oiihenha. 

Pisse,  je,  gueiiichtiaguech,  clie- 
niclitiaguech,  lienniclitiaguecli. 

Pistolet,  nigachionrag«aha. 

Pitié  de,  j'ai,  ketiurhek,  chetin- 
rliek,  cliagotiiirhek. 

Pitoyable,  je  suis,  hagatauiten- 
i-achkoii. 

Pituileux,  je  suis,  dcsagueni- 
oncha  lieclita,  desanionclia  lieoUta, 
dehaniiioncha  hechta. 

Pivert,  oiseau,  gaitôgsitô. 

Place,  ma,  bagnakta,  sanakta, 
honakta  ;  je  fais  place,  keuaktotas, 
chenaktotas,  chagoiiaktotas  ;  je  mc 
fais  unnc  place,  gadatniiktotanik,  cha- 
dat,  hodriiiakfotanit. 

Plain,  plat,  sade«entgiate. 

Plains,  je  me,  akchodionch,  sa- 
chodionch,  liôuhodioiich  ;  je  me  plains 
de  quel  ^-c,  kerihostanito,  cherihosta- 
iiik,  c'iiagorihostaiiik. 

Plaine,  dehohsennonda. 

Plaine,  arbre,  hotkoncliô  ;  coton- 
oiirr,  arbre,  gueimeus.     (V.  arbre.) 

Plais,  je,  oiignon,  «es,  hesanon, 
«es,  oiiliaiioi),  «os. 

Plaisant,  il  est  plaisant,  agréable, 
ahon,  «t'sk«at. 

Plaisante,  je,  keyatontoriata, 
chevatoiitoi  iata,  chagovatoiitoriala. 

Plaisir,  c'est  un  plaisir,  hotchen- 
iioiiuiat  ;  je  fais  plaisir,  j'oblige,  ke- 
yenuatasek,    cheyenna«asek,  chagOr 


yenasasek  ;  j'ai  du  plaisir,  hagatchen- 
nouia,  sateheuiioiinio,  hatcheunon- 
nia. 

Planche,  lioch«eiigahâ  ;  je  fais 
des  planches,  keh«engaronniahe,  seli- 
«engaron  kc,  hochaenga  &c. 

Plant,  du,  ahenniotin. 

Plante,  je,  gueniola,  clieniôta, 
haiiiôta. 

Plante  des  pieds,  herag«atta. 

Plantin,  hoclik«eiirita. 

Plaque  de  fusil,  otginonkara. 

Plat,  uni,  deHatag«enteu  ;  j'apla- 
tis, dektag«eiitenha  ;  tu  aplatis,  deeh- 
ta  &c. 

Plat  à  manger,  hatgien. 

Platon,  deliiaHeiitgiakk«en. 

Plausible,  ahôri  toguech  agu- 
enk. 

Playe,  dehionihiiiagut^  ;  je  pense 
une  playe,  keronsek,  cheronsek,  cha- 
goioiisek. 

Plein,  degalieron.  Lorsque  pto» 
est  joint  a  un  substantif  il  s'exprime 
en  cliangeant  sa  dernière  lettre  en  1. 
Ex.  baril,  gauakksa  ;  baril  plein,  ga- 
nakksi  ;  pleine  tune,  garakksa  g»egui  ; 
plein  jour,  garonhiaben,  vel  «eudébné  ; 
pleine  nuit,  assontin. 

Pleurs,  oukassera. 

Pleure,  je,  garkentat,  ebarkeutat, 
barkentat  ;  je  fais  pleurer,  knyarken- 
takksa,  cbeyarkeutakk«a,  cbagoyar- 
keu. 

Pleureux,  ««/hni  pUureux,  bot- 
gidaiien. 

Pleuvoir,  il  pleut,  liMstarondiés. 

Pli,  un,  bottiigueri. 

Plier,  dekebaktonoh,  desatcbak. 
toncb,  deliatubaktoneh  ;  plié,  debiot- 
cbakton  ;  je  me  plie,  degadatcbak- 
toncb,  desadatcliaktoncb,  deliadat- 
chak. 

Plissé,  visage  plissé,   debiotkoiir 
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chkf  ri  ;  ctofe  ptissée,  ;  je  plisse, 

dektoguerkh,  dechtogueriuli,  deliato- 
guerich. 

Flomb,  onenhia  ;  a  plomb,  dehio- 
toguenti. 

Plonge,  je,  gatonroch,  chatou- 
roch,  liatoui'och. 

Plongeon,  plongeurs,  oiseaux  de 
rivierre,  kontonrocli, 

Ploton,  deliiotnenouni. 

Pluie,  hostà.i. 

Plume  o  écrire,  kalirata  eliiatouk- 
k«a. 

Plumage,  plume,  ouag«a,  vel 
oroiira. 

Plumet,  deganachahra. 

Plus,  d'avantage,  hissoii  ;  plus 
souvent,  tiotkontagueuk  ;  plus  que 
may,  onguiatongottaiiik  ;  plus  que  toy, 
hesaloiigottanik  ;  plusqueluy,  liehoii- 
hatoiigottanik  ;  plus  fort,  ualiah«is- 
Spr<?  ;  plus  qu'il  n'en  faut,  liynkon- 
chôta  ;  h  plus  tost  que  je  pourai,  ils 
disent,  je  me  dcpeschcrai  ;  plus  lost  que 
lui,  voyez  avant  lui  ;  je  viens  plus  lost, 
keiidr,  clieiidé,  àhendi?. 

Pluvier,  taliaichtaUeich. 

Poche,  gayara. 

Poêle,  atogwiteliera  {euiUer)  ou- 
detlikondakk«a  (o^nVf);  poêlon,  id. 

Poid,  onteiiiendcnchla. 

Poignard,  hassaha  oudadien- 
tiikk-a. 

Poignarde,  je,  assaha  keventa  ; 
hassulia  clmyeiita  ;  hassaha  chago- 
yeiila. 

Poignée,  une,  «atgiogari. 

Poing,  pni:;net,  hechiottagiii!  ;  je 
donne  (le  coups  de  poin^,  kegoiu'k^a, 
eli.'gi.i.ik-a,  ehiigogoiirk'-a. 

Poignet,  iiheottagué. 

Poil,  liogDlilica  ;  je  fui»  le  poil, 
kcgcinhfeiittt,    chegonheBiita,    chiigo- 

BOiih''eiita, 


PointrfuyoKr,  hourheuhiguet  chik 
deàiah>'endaronh»a. 

Point,  negation,  hia. 

Point,  le,  d'unne  montagne,  nio- 
nondaguenhiata. 

Point,  je  suis  sur  le  point  de,  onen- 
toha,  vel  onengatendoktanik,  sur  le 
point  de  partir. 

Pointe,  ehiotionsarokta  ;  pointe 
de  terre,  oniata. 

Pointu,  kahiotion  ;  j'apointit, 
kiotionk,  chiotiouk,  ahiotionk. 

Poire,  ohia  hotkonnouni. 

Poireau,  honouchia. 

Pois,  legume,  asahéta. 

Poisson,  hotgiouda. 

Poitrine,  éhacbigu(5. 

Poivre,  ononksatchera  ontkas- 
tonkB.i. 

(Poivrier,  hostkata.) 

Poizon,  hônachinra. 

Poix  raisinne,  ïsechta. 

Poli,  deyostatek  ;  je  polis,  degue- 
stata,  deL-hec-htata,  dehastata. 

Ponant,  le,  le  couchant,  tcha 
tc-hiot  cliiot  -ach  hagf-a. 

Pondre,  elle  pont,  honinhonchen- 
da. 

Poltron,  liàdogueir  ;  je  suis,  ha- 
gnidogneie  ;  tu  es,  saindoguerô. 

Pomme,  sf-ahiona. 

Pommier,  s-ahi6ua  olionda. 

Pont,  ^askôhi. 

Porc,  kslL-hkwich. 

Porc  espic,  oiihéta. 

Fort  jiour  les  vaisseaux,  tiha  kon- 
toldiiiind.ikk«a  (ou  jettent  l'ancre) 
kahonliioxanan  {les  naoirn.) 

Porto,  kiinhohwi. 

Porto,  eiicUn,  liagaihta. 

Portée,  a,  WUn  (Jou)  n»  (Ion)  di<- 
liieioïKloyugHaihniiiru  {lire  juste.) 

Porter,  je  porte  iiii»  charge,  akke- 
lé,  sukitli',  hogiu'llé  ;  je  parle  un  en- 
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font,  kechatins,  eliechatius,  cliago- 
cliatins  ;  je  me  porte  bien,  liiachteiite 
liaguiata  J-eus  ;  comment  te  porte  tu  ? 
hyakeu  clitente  sayata  «ens,  vel  clike- 
nonkuen  tcha  chonhek. 

Portion,  liagatchioksa,  satchiok- 
*'a,  liatfliiokya. 

Portrait,  hékonchàa. 

Pose,  je,  f-aguieii,  i^achien,  /-ahien. 

Possède,  je,  haguieu,  sayeu,  hô- 
yen. 

Possible,  liah*'et  ali^aton  ;  cela 
n'est  pas  possible,  )iiate  liaset  ahfaton  ; 
je  fais  mon  possible,  deguechkenhe- 
yons,  declipchken  &c,  deliochken  &c. 

Poste,  je  cours  In,  degai-attat  gri- 
!-enha>-i  ;  («,  decharattat  cheris-euhad. 

Poster,  je  poste  des  guerriers,  ke- 
derondonk,  chederondouk,  cliagode- 
roiidouk. 

Pot,  kenchèta. 

Potable,  allié  negairha  {se  boit) 
tclialo  (rcla  ) 

Potier,  henchetoniiiaha  «dara. 

Pouce,  ohionkaha. 

Poudre,  poussière,  liogiienra  ho- 
«entgîa  ;  poudre  a  tirer,  hoguenra  he- 
chonralirasta. 

Poudre,  je  me,  gatetesserosse- 
rach,  cbatetesserocherach,  liatete. 

Poudrerie,  i7  fait  de  la  poudrerie 
de  neiges,  ouieugî^atasse,  poudrerie  de 
poussière.  »<tagiieui'Otagfeu. 

Poudré,  hôte  tesse  sera  hei. 

Poudreux,  dehioguenhrougo. 

Poule,  kitkit. 

Poulet,  kilkit  fst^achia. 

Poulin,  karonda  uenkfik  tcliicli- 
tatienlia. 

Pouls,  hentchigué  (-atomies. 

Poumon,  hônagea  ;  j'ai  mal  aux 
poumons,  hagiiagfaiioiipalv. 

Pour,  ne  se  dit  point  seul. 


Pourquoy,  liofgarihonnialia,  vel 
hotinnayé. 

Pour  lors,  tokué. 

Pourpre,  maladie,  liogoukî^aUa  ; 
couleur,  nistagniguna. 

Pouri,  liotkuen  ;  cela  se  pourit, 
otkeus,  t>c/  liyotkenha. 

Poursuis,  je,  keclieré,  cUesseré, 
chagocliPi-c'. 

Pourtant,  pourvu  que,  s'exprime 
par  perifrase. 

Pousser,  je  pousse  quelque  chose, 
kreg«ach,  cbereg^ach,  liareg«acli  ;  je 
pousse  quelqu'un,  keyataregsach,  che- 
yatereg  &c,  ihagoyata  ;  je  pousse  quel- 
qu'un about,  j^agranhagBa,  «achran- 
liags-a,  aaharanliagfa. 

Poutre,  kanoncharakksi. 

PouvoiSj/cpcitar,  hagatonsek,  sa- 
tonsek,  hatousek. 

Poux,  un,  hotgikta. 

Prairie,  kahintiu  ;  pré,  id. 

Pratiquer,  cela  se  pratique,  neto- 
nigarihotiu. 

Precaution,  dehiagoyatoretti  ; 
je  pretids  rncs  precautions,  deguiato- 
retta,  decliiatoretta,  dehayatoretta. 

Precede,  je,  kendé,  clieudé,  lia- 
hendé. 

Presche,  je,  ketabanik,  cbetaba- 
nik,  cbagotalianik. 

Précieux,  ganoron. 

Precipice,  liotou  peut  giagai  ;  je 
tombe  dans  un  precipice,  guiatinha 
tcha  boton  fentgiagni. 

Précisément,  netodgik. 

Prédire,  je  prédis,  caktognensek 
{je  sais}  tclia  non  {ce  qui  doit)  daya 
(■eusere  {arriver.) 

Préfère,  je,  kekonnienchta, 
cbkonniinclita,  cbagokonnienchta. 

Prémédite,  je,  ce  que  je  fais,  ke- 
nonktoiiioiKOi  tuba  ni  guierba. 

Premier,  je  suis  le  premier,  obeu- 
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ton  gata  (/levant  je  suis),  ohtnton 
[devant]  sata  {tu  es),  oheuton  [devant) 
hâta  [il  est)  ;  la  premiere  fois  que,  tio- 
tierenti  ;  premier  «'■',  hagoaiien. 

Premierrement,  dontierenta. 

Prend,  je,  voyés  je  vole  ;  je  prend 
ce  qu'on  me  donne,  guiena,  chiena,  ba- 
jèna  ;  prend,  dziena  ;  il  s'y  prend 
bien,  hayenk  [il  sait)  tclia  iiv  (ce  qu'il) 
hayerha  [fait)  ;  je  m'y  prend  bien, 
guehienk,  cheyenk,  hahienk  ;  il  s'en 
prend  a  moy,  bagrihostanik  ;  je  m'en 
prend  a,  kerihostanik,  cheriliostaiiik, 
liPrihostanik  ;  je  m^n  prend  a  toi, 
gouriViostanik  ;  t7  me  prend  pour,  on 
dit,  itérait  que  je  suis. 

Prepare,  je,  quelque  chose,  keyen- 
noktanik,  cheyennoktanik,  liayen- 
noktaiiik  ;  je  me  prepare  à,  gadnyen- 
nokta,  cliadeyennokta,  liadeyennok- 
ta. 

Prépositions, /irfs.niiprcs, touch- 
tenka  ;  cln's  lui,  tclia  ononclihiyen  ; 
de(^a,  garo  ;  dans,  hagon'-a;  delà,  chi- 
liag«a;  entre  nous,  deliaguiataneguen  ; 
par  la,  nen  hag^'a  ;  entre,  achenond- 
gik  ;  devant,  olienton  ;  aprcz,  ona- 
giien  ;  pr:s  de,  akta  ;  contre,  degare- 
negiieii  ;  sous,  liagonHa  ;  au  ilestus, 
huntkuiMi  ;  le  Ion  g,  okiAiw  ;  pour, sans, 
si,  ne  su  disent  point. 

Près  de,  akta;  tout  près,  to  gnato. 

Présent,  je  fais  present  dans  un 
conuil,  kue«ennt'udast'k,  clit"-i>nnen  ; 
je  fais  present,  kehiali«e,  clieliiah»e, 
chagohialiae  ;  je  ferai  present  id,  en- 
kt-liioii,  onchf'yon,  enuhagoliiou. 

Present, /c  suis,  guideion,  chi<lo- 
ron,  liiMideron. 

Present,  des  a,  onkkengKfttô. 

Présente,  je,  v.  je  donne. 

Preserve,  je,  quelqu'un  de,  knyn- 
toiion(Oitat,  cliuyatononuh  kc,  uha- 
goyatii  &f. 


Preside,  je,  I  haguetaa,  is  sataa, 
ahonha  hôtaa. 

Présomptueux,  je  suis,  gadat- 
konnienchta,  cliadatkonui  &c,  hadat- 
konnien. 

Presque,  onen  guenhra. 

Presqu'isle,  ka»ennagu<?  hen. 

Presse,  dans  la,  kendiokksa 
gonhsa. 

Presse, /f,  quelque  chose,  j'exprime, 
degahoueetch,  vel  knitta,  chnitta,  ha- 
nitta  ;  je  presse  qudqu'un  de  §c,  deke- 
nonsai'iahata,  dechenonfaria  &c,  de- 
chagonon  &c  ;  je  suis  pressé,  de«ak- 
non^aiiahens,  deaanon«ariahens,  de- 
honon  ;  le  temps  presse,  dehiononsa- 
rialiat. 

Prest,  je  suis,  agadeyennoktahi, 
desadeyennoktahi,  dehadeyennok 
&c. 

Preste,  je,  quelque  chose,  keyen- 
niasek,  cheyenniasek,  chagoyeuuia- 
sek. 

Prétexte,  c'est  un,  nagea  ahienra 
tona  haïuiera. 

Prêtre,  haniaskfiro. 

Prévois,  detkiatoietta,  detchia- 
toretta,  dc-thayatoretta. 

Preuve,  c'est  la,  tchit  kariwahieri. 

Prier, /c  prie  IMeu,  gatereunayen- 
1ki,  chaterennayenha,  hateiennayen- 
ha. 

Prince,  Onontio  gona  [de  Hoy) 
holia-ak  [jUs.) 

Printemps  parse,  kcng«ité  ;  a 
venir,  tcliioguunliondion. 

Prison,  ondadunhotonkwa  ;  cnpri- 
sonuer,  kunhotonk,  ulienholonk,  clia- 
gunluitonk. 

Pris,  onhahionuon,  vel  ondadfii- 
hotonk,  (enferiii''.) 

Prisonnier  de  guene,  hi'nachk- 
eii  ;  je  fais  un  priionnier,  kiiiniohkon- 
nittlia,   olicnaclikoii  ;  /<•  dilie   un    fri- 


PRO 


84 


PUN 


sonnicr,  kecliarondag«ach,  checliaron, 
chagocha  &e. 

Prix,  hors  de  prix,  ossencheroanen  ; 
de  que',  prix  cela  est-il  î  touio  senche- 
ra  ;  a  quelque  prix  que  ce  soit,  tochi»g«a 
tcha  nejot  sencherakch. 

Proche,  touskenlia. 

Proclame,  je,  dewatkenliretta, 
dechatheiiliretta,  c'eliatkmihretta. 

Prodigue,  je,  gatiessen,  chaties- 
sen,  Uotiessen 

Produire,  la  terre  produit  des 
ronces,  liotoimi  (i7  croit)  hohikta  {des 
ro-ccs)  «entgiagui!  {sur  terre,) 

Profitable,  cela  m'est,  gatkenh- 
«atta,  chatkenhsatta,  hatkcnhratta. 

Profite,  ctt  arbre  profile,  hoterou- 
tatiiîuoré  ;  j'en  profite,  id  ;  cela  m'est 
profitaUc. 

Profond,  agoiili*'adgyk  ;  profond, 
■parlant  d'eau,  ouodess. 

Proye,  ma,  defagadentchai  ;  oi- 
seau de  proye,  garliagoiiha. 

Prolonge,  gueyennis,  cheyennis, 
hayenuis. 

Promené,  je  me,  g>-a.t[  gueslia, 
g>-ati  clieslia,  g«ali  resha. 

Promets,  ye,  neto  tcha  ni  guiera, 
neto  tcha  ni  chiera,  neto  tcha  ni  ha- 
yera. 

Prompt,  de  corps,  hoyadadet  ; 
prompt  d'esprit,  onigonradet  ;  prompt, 
colère,  lionaktienchkon. 

Pronom,  moi,  i  ;  toi,  is  ;  lui, 
ahoiirha  ;  nous,  onguioiirha  ;  vaut, 
dziomha  ;  eux,  ononrha  ;  mon,  i  ha- 
ga«en  ;  ton,  is  sa«en  ;  son,  alionrha 
ho«en  ;  notre,  ouguionrha  oiig«a«en  ; 
votre,  dgiourlia  ssasen  ;  leurs,  onon- 
rha oiiawn. 

Prononce,  je  prononce  bien,  gue- 
«enniô,  cheeenuio,  hahi-ennio  ;  jejro- 
nonce  mal,  guesenna  hetken,  che«en- 
na  hetkuen,  hahsenna  &c. 


Proportion,  a,  tondahion  daten 
nagueratta. 

Propos,  a,  adskai  ;  o  propos  dcli- 
bcn',  toudahionna  gueratta. 

Propose,  je,  kerihsahiennik,  che- 
rihaahiennik,  chagoriaahi. 

Propre,  je  suis,  gueniô,  chneniô, 
haneuiô. 

Protege,  je,  keyasterista,  cheya- 
sterista,  chagoyasterista. 

Protester,  v.  asscurer. 

Prostituée,    kotchinadonclikon. 

Provision  de  vivres,  ondeiiatche- 
ra  ;  je  fais  mes  provisions,  gadenuat- 
cheronniaha,  chaden  &c,  liaden. 

Prunes,  tichionk. 

Prunier,  ticliionkohonda  ;  {pru- 
nier damas,  guenhralira.) 

Pruche,  arbre,  ouenda. 

Puant,  hasennahetkeu,  vel  ka- 
gras. 

Puberté,  age  de,  hekcliatasC'ha. 

Public,  en,  kendiokksagué,  vel 
kasseragtié. 

Publie,  je,  kerihoiiata,  cheriho- 
nata,  liavihonata. 

Puce,  tL«atchotonch. 

Pucelle,  liiiite  heuakkta  hienteri. 

Pudiq.  id,  vel  hiaté  hayerin. 

Pus,yc,  guiatagras,  cliiatagras,  ho- 
yatagras. 

Puis,  tcha  lietgientakkaa  dfgach- 
tinratonk. 

Puiser,  je  puise  de  l'eau,  guet- 
gienta,  chedgieuta,  liatgieiita. 

Puissant,  lia^ennio  tclia  hana- 
gneré. 

Pulmoniq,  hon;\gfa  non  «akch. 

Pulvérisé,  degahritti. 

Punais,  hanionchagras. 

Punis,  je,  kereliaatta,  chereaatta, 
chagorehaatta. 

Punaise,  hodgiktoya. 
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Pupille,  kahonha  okonchotti,  vd 
hiate  agouhek  gonliadektonsa. 

Purge,  je,  dtkeyadiaton  gottak- 
kfa. 

Pur,  hiate  degayesti. 

Purgatif,  oiidadiatoiigottakkeata. 

Pus,  apostume,  otki'iiseri. 

Pustule,  dehiagotonlisanik. 


Q. 


I 


Quadrand,  garakk«ichiakch. 

Quand,  «eutou  ;  quand  done?  «en- 
ton  ti  ?  je  ne  scais  pas  quand,  «enton 
guigna. 

Quarante,  gayeri  nisassin. 

Quart,  le,  gayeri  degayagui. 

Quartier,  demander,  voyés  pitié. 

Quasi,  hen. 

Quatre,  gayeri. 

Quatorze,  ouassin  (dii)  gayeri 
(4)  kaliru  (de  plus.) 

Quel,  le,  cliongaa  ;  lequel  de  ceux 
la,  canin  ny  Iiayataa. 

Que  ne.  Ilot  nen  ?  garihonnialia. 

Quesque  cela,  hotuen  ii«ahautin. 

Quelque  chose,  chtenchonha  ; 
(juilqui:  peu,  nioiika  ;  quelques  jours, 
togalia  ui«entagu<^  ;  dans  quelque  terne, 
togaha  hiBentaguek  ;  quelque  fois,  on- 
derinliaguen.s,  vcl  gfatigui'ha  ;  quel- 
qu'un, dgiadata  elionlia. 

Querelle,/?,  kodach^ahens,  che- 
dac  lixalien.s,  cliagodafh«aheD8. 

Quérir,  je  vais,  guégsahi^,  cho- 
g»-ahi',  hag^'ah<^ 

Questionne,  gatarondonk,  cha- 
tarfindmik,  hatarondonk. 

Question,  île  quoy  cet-il  question  ! 
lidt  ii<"}!i''enlia. 

Quitte,  je,  \uy('/.  j'ahandotiue  ou  jt 
lui.-f8e  cm  jfjitte. 

Quitte,  je  suis,  Riigatogt-ft,  sacha- 
togHa,  t)i7  akkuroklu,  ])our  diplis. 


Qui  es  ce,  chonnen. 

Quiconque,  tocliegui-ona  ny  he- 
yadotinliak. 

Quinze,  h«isqne  {cinq)  kahre 
(déplus)  >?assin  (dix.) 

Quoy,  hot  onk. 

Quoiqu'il  en  soit,  neheya>^enha 
hag>!a. 

Queiie,  outiura  ;  quelle  de  poisson, 
«tachia. 


R. 

Kabaissé,  voy^s  abaisse  ;  je  ra- 
baisse, V.  abaisser. 

Rable,  oronkeèna. 

Babas,  je,  de  prix,  detkonnenta, 
detchonnenta,  detronnenta. 

Racommode,  je,  skecheronnia- 
ha,  tclittlieronniaha, shacherouniaha. 

Raccorde,  je,  kenlgonrachcro- 
nialia,  tlieiiigonra,  chagonigonra. 

Racourcis,  je,  skegeatta,  tche- 
g«atta,  shagsatta. 

Rachepte,  je,  skninonk,  tchni- 
nonk,  slianinonk. 

Racinne,  ouktera. 

Racle,/',  keguetach,  cheguetach, 
hagiielarli  ;  racli,  kagueten. 

Raconte,  je,  gatoria,  chatoria, 
hatoria. 

Radote, /e,  defagnehienha,  des» 
niliienlia,  dehonihienlia. 

Rafermis,  /«,  sknitta,  tchitta, 
shanitta. 

Rafraîchis,  je,  skanoclit»,  Iclitt- 
nochta,  shanochta  ;  rafraichi,  likaun- 
notliti. 

Rage,  la,  httBerienJaclion  ;  j'en- 
ra^e,  liiigiirrii  lulaclion. 

Ragout,  degtt-araritti. 

Rajeunis,  je,  sk«d»ki'liago»nlha, 
tuliiidikhago  &c,  shiidflilm. 


RAN  St 

Raille, ye,  gJ-ennores,  chî-ennores, 
hawnnorcs. 

Raisin,  ohioiig»issera. 
Raison,  avec  raison.  gariHabierik  ; 
j'ai  de  la  raison,  toguech  {je  sai)  tcha 
(ce  q-ue)  niguiera  (je/ais),  toguech  [lu 
sais)  tcha  {ce  que)  iiychicra  {tu  fais.) 

Raisonne,  je,  haguétaha,  satàha, 
hôtàlia. 

Rallie, y«,  skediokk»arcTeeh ,  tche- 
diokk^arorech  tcliagodiokk«a. 

Rallonge,  yc,  skonchta,  tchonch- 
ta,  shoîichta. 

Ralume,  je,  skategata,  stohatega- 
ta,  shalogata. 

Ramasse,  je,  hagnon»entch,che- 
noiigBeiitch,  haiiongBeuteh. 

Ramenne,  j>,  skederonné,  tche- 
dei-onué,  tchagoderonné. 

RamoliS,  je,  kiodinchta,  chro- 
diiKlita,  harodinchta. 

Range,  je,  herenksita,  heren- 
sk^ita,  lierenhaksita. 

Rapide,  kauahsara  ;  au  bout  du 
rapide,  kanasagueiihiata  ;  je  descend  le 
rapide,  haguennaeenti  hatic,  clienua- 
«enti  &c,  ahenna  &c  ;  je  monle  le  ra- 
pide, hagnova  «i  hatié,  sanora  m  ha- 
tic, haiiora  &c. 

Rapporte,  je,  skienhné,  schieuh- 
né,  shayenhué  ;  je  m'en  rapporte  a, 
agatondé  tchany  bayera,  vd  keyat 
«eiiuatoudé. 

Rameau,  onerattouta. 
Ramier,  tchiourUoya. 
Ramonne,    je,     gataragué^ch, 
chatanigue   &c,  hatara   &c  ;  cheminée 
ramonée,  gataragucfeii. 

Rampant,  kayataiissere  ;  je 
rampe,  haguiadissere,  sayadissere, 
hayadissere. 

Rançon,  dehiondadiadakk»ata  ; 
je  paye  rançon,  kekariakch  tcha  ska- 
yatakkaa 


RAS 

Rancune, ;'at  de  la,  hiate  s«akni- 
goiirheiis  sayoiigiiigoiirat«atti,yc  n'ou- 
blie point  le  mal  qu'on  ma  fait. 
Rang,  ils  n'ont  point  de  rang. 
Rang,    je   suis    en,   kaninhragué 
hikta,  hiclita,  hâta. 

Range,  je  me,  herengatksita,  sat- 
ksita,  hatkaita  ;  range  toi,  lieren  sat- 
ksita. 

Rape,  heranietta. 
Rape,  je,  graniek,   chraniek,  ha- 
raniek. 

Rapelle,yc,  skerinha,  tcherinha, 
tchagorinha. 

Raporte,  je,  ou  je  raconte,  skato- 
ria,  tchatoria,  shatoria. 

Raprend,  skadehien  tanik,  tcha 
dehieus,  shadehienstanik. 

Raproehe,  je,  garo  sagatk»ita, 
sachalkxita,  saliatk. 

Raquette,  kahfenguha  ;  je  vas  en 
raquellc,    deKakksengarondadies,    de- 
sa«cn,  delioaen. 
Rare,  caguenhré. 
Rarement,  g«ati  guesha  gueus, 
«agonreulia. 

Ras,  onliendoskon. 
Rassade,  «starog«a. 

Razê,  kagonhenti  ;  je  rase  un  fort, 
ganatagat  chonch. 

Raze,  je  »"«>  gadatenos  keroga- 
ronch;  (u.chadat;  ri,  hadetenos  &c  : 
je  raze,  kenoskerogaroncb,  chenoske- 
rogaroncli,  chagonoskero. 

Razoir,  ondadenoskerogaronta. 

Rassazié,  je  suis,  agatàï,  sattaï, 
hottàï  ;  je  me  rassazié,  gatenha,  cha- 
tanha,  hotanha. 

Rassemble,  je,  skeyatkenni- 
chiatta,  tcheyatkenniclii  &c,  tchago- 
ya. 

Rasseure,  je  me,  songmgon  ra- 
yendanlia. 
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Rassois,  je  me,  skatieiil'a,  ttha- 
tieiilia,  sliatifiiha. 

Rat,  tzitenha. 

Rate,  In,  oskî-ecliia. 

Râteau,  eheutonniata  deganot- 
gionda. 

Rature,  je,  skiatong«ach,  tchia- 
tong>?iicli,  sboyatong!^ach. 

Ravage,  je,  degonhBentgearitta, 
dechonlicentgearitta,  dehonhfent  &c. 

Ravinne,  ohiouhenlaheron. 

Raviser,  se,  denskiatoretta,  den- 
tclieatoretta,  densliayatoretta. 

Ravoir,   scaguifii,    shaven,   sliô- 

Raye,  kajanaty. 

Rayé,  id,  rffacà,  skaraguesen,  vel 
oteraguesen  ;  je  raye,  j'efface,  skera- 
gue?ach,  scheraguefach,  sharague- 
«ath  ;  je  raye,  guianata,  cliianaU,  ha- 
yanata. 

Raye,  a  poison,  ahara  ;  jcfaisunne 
rate,  kaliaronnialia,  chaliaionuialia, 
aharonniaha  ;  je  tend  une  raie,  kata- 
roch,  chatarocli,  hataroche. 

Rayon,  elinhaiôta. 

Rebatre,  redire,  je  rebas,  skari«a- 
ta  kc-iig-a  ^kutona,  la  menie  chose  je 
raconte. 

Rebâtis,  je,  sknonchonniaha, 
tclinoiiclioiiiiiata,  shaiinonclion. 

Reblancbis,  skrahestouniaha, 
scliialiL'stoiMiialia,  sharalies  &c. 

Rebondis,  cela  rebondit,  deln^a- 
dL'kk-u. 

Rebord,  aktatii',  vcl  aktaa. 

Rebouché,  skachiliaron. 

Rebours,  ('<•,  okaralielki-n. 

Rebrousse,  dedioktataliioii. 

Rebut,  de,  k^iliMilii'iilii. 

Rebute, ;!■,  ijiui /<;"'•"».  kof-minon- 
dii'cS,  cliuRuiinunUius,  chago'uiiiioii- 
dieu. 


Recelle,    gasseta    ganenchk«en, 

chasseta.  haiSfta. 

Recent,  assez. 

Reçois,  je,  guienacli,  chinnach, 
shaycnach. 

Réchappe,  je,  skeniaguens, 
tcheniagaeiis,  shoniagnfiis. 

Recharge  «n  fusil,  skaguenroch  ; 
un  canot,  skondaUach,  j'y  mets  des 
effets. 

Rechauffe,  je,  quelq.  chose,  ska- 
tarihata,  stcliataribata,  shatariliata  ; 
je  me  rechauffe,  sgadiatatarihala,  tcLa- 
diata,  shadiatala  &c. 

Recherche,  je,  skechakch,  she- 
chaktb,  srechakch. 

Recite,  fe,  gatoria,  chatoria,  ha- 
toria. 

Récidive,  je,  dekata  sa*enlia, 
deelikata  &c,  decliakatasa. 

Reclame,  je,  saguienteuha,  ha- 
ga^eii,  sacliieiitoiiha  sasun. 

Récolte,  ttmps  de  jtclia  ni  heyent- 
eag^ach  ;  je  fais  récolte,  guoragBach, 
clinoiagyatli,  lianorag»ai'h. 

Recommande,       kodgiaronk, 

chcdgiaroiik,  cliagodgiaronk. 

Recommence,  je,  dondagatie- 
rc-nta,  dondaoliatierenta,  dondahati 
&c. 

Recompense,  je,  gatonhrache- 
roiik,  cUati)nlii:iclie  &f,  liatoiihra  &c. 

Reconcilie,  je,  skenigomache- 
runnialia,  tclivnigonra,  tukagonigon. 

Reconduis,/)',  skedei-onm^,  sche- 
deroiiné,  siliugoderoiini'. 

Reconnois,  je,  ski«ntes,  sehit'u- 
ti'S,  suliagoyciil<-s. 

Reconnoissant,  je  suis,  sfngar- 

lias  [je  me  smvitns)  tclia  {qu'on)  ou- 
giiiti-Mirht'k  {nui  A(iu/(fg/  ) 

Reooquillô,  diiolwnonni. 

Recoudre,  .■.knik.mk,  hiliiii- 
kunk,  shuiiikuiik. 


RED 
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Recouper,  itkiakch,  itchiakch, 
shayakch. 

Recourir,  a,  keniende,  clieiiien- 
de,  haniende. 

ReeoilSU,  skanikonk. 

Recouvert,  skakoron«i  ;  je  re- 
couvre uniie  maison,  skoliroiik,  scli- 
kohronk,  sliakohronk  ;  je  recouvre, 
skohrins,  sdikohrins,  shakohriiis. 

Recrée, /c  me,  gadatnigonioriaha, 
chadatnigon,  liadatnigonro  &c. 

Récrie,  ^c  me,  hagxeniiota,  sasen- 
nota,  hanennota  ;  je  recris,  skiatouk, 
tcliiatoiik,  sliavatonk. 

Recueille,  je,  skniondag«ach, 
tclniiondagfach,  slianiondagsach. 

Recuis,  je,  s'.<ritta,  tchritta,  sha- 
ritta. 

Reculé,  dediotonnon  ;  je  reculle, 
lieronkksita,  lierenchkaita,  heren- 
shakkHta,  vel  katontkach,  cliatout- 
kacli,  hatoiitkach. 

Reculions,  a,  cchonn*^'  hagwa. 

Recuse,  ye,  voyez /c  rebute. 

Redemande,  je,  skeyarondonk, 
sclieyaiondoiik,  shagoyarondonk. 

Rédige,  dondagatnanetta,  doii- 
dacdatiiaiietta,  dondahatnanetta. 

Redonne,  je,  skeyali«e,  tclie- 
yah^e,  tchagoyahfe. 

Redouble,yf,  deskiasseralia,  des- 
chiascralia,  deshayaseraha. 

Redoute,  je,  keteg^ach,  eheta- 
gBach,  chagotagfacli  ;  jc  me  fnis  redou- 
ter, ketfg«atta,  o.hetag»atta,  chagotag- 
«atta. 

Redresse, ^f,  quelque  chose,  skak- 
«atoiignach,  chagMatong  &c,  hagnaton 
&c  ;  je  redresse  celui  qui  parte,  keriho- 
hensek,  cheriliohensek,  chagoriho  ; 
jc  me  redresse  le  corps,  gadiatag«aricb 
chioiicli,  cliadiata,  badiata. 

Réduire,  je  réduis  a  l'extrémité, 


kegaronniaha,  chegarouniaha,  cha- 
gogaroniiiaha. 

Refais, /e,  skecheronnialia,  sche- 
clieroiinialia,  sliaclieronniaha. 

Referme,  yp,  skenhotonk,  scben- 
hotonk,  slianhotoiik. 

Réfléchis,  je,  deskiatoretta,  des- 
chiatorc'tta,  dethayatoretta. 

Reforme,  je,  docktenionch,  des- 
cUtenionoiK'li,  desbatenionch. 

Renfrogne,  je  me,  degatkonch- 
keriob,  decbatkoncbkerich,  deliat- 
koncbkericb. 

Refroidir,  je  fais,  sknassocbta, 
scbnanocha,  sbananocbta. 

Refond,  je,  skanasenta,  schnana- 
«enta,  sliauanaBenta. 

Réfugie,  je  me,  skeniiagueratcb, 
tcbennagueratch,  sabenuagueratcb. 

Refuse,  je,  dHaakuonhianik,  de- 
saiKinliyanik,  dehonoubianik. 

Regagne,  je,  donsagatentcbaa, 
donsaebatentubaa,  donsabatentuba». 

Regale,  gateuiota,  cbateiiiota, 
liateiiiota. 

Regarde,  je,  dekkalira,  vel  gat- 
kattxaL-b,  i'liatkatt«vcb,  hatkattuacb. 

Regie,  JC,  griaacheronuiaba,  cbri- 
«aclieroDuiaba,  bariaacberon  &c. 

Regne,  jc,  v.  je  commande. 

Regorge,  je,  baguesennies,  sa- 
cbeniiirs,  oclieiinies. 

Regret,  a,  onbatink. 

Regrette,  je,  les  snorts,  guenba- 
teiiba  kobBKiulabi  ;  je  regrette  quclijue 
chose,  guenbatinba,  cUenliatiiiba,  beii- 
batinba. 

Rehausse,  je,  lienkeu  suiouta, 
cbiiiuiita,  baiiionta. 

Rejaillit,  aad«atog«a,  le  sang  rc 
jaillil,  Kadetkaeusôgaa. 

Rejette,  je,  s'«agadi,  sesadi,  sar 
bodi. 

Rejetton,  o^k«e^•a. 


REM 


REP 


I 


Reine,  onontio  gona  rhôna. 

Reins,  Us,  oroiik«ena. 

Rinse, /e  goharek,  choharek,  ro- 
haivk. 

Rejoins, 7'c,  deskraneguenk,  des- 
cliranegueiik,  desliaranegueiik. 

RejOiiis,yc  mc,  agatODhaUra,  cha- 
tonhahra,  liatouliahra. 

Relac}ie,ye,''ctoyajé,doudagakta, 
dondasakta,  dondahakta, 

Relâche,  je,  voyez  je  dcnoiie, 
grinchoncb,  cbrinchouch,  harin- 
choncli. 

Relation,  j'ai  relation  avec  lui, 
gayasserinchera  (d'affaires)  deaguitaa 
[nous  pzrlons.) 

Relever,  je  relevé  de  terre,  de- 
gu(?kk«ata,  dechekksata,  dehakkcata  ; 
je  wic  relevé,  dondagatkenha,  donda- 
chatkenha,  doudahatkeulia. 

Relie,  je,  skriiigacli,  sehringach  ; 
sahriiigach  ;  relié,  skahriu. 

Relis,  je,  gayatoncheragon^a  (dans 
tin  livre)  di'kkalira  (je  regarde.) 

Religieux,  goyatatoguenti. 

Reluisant,  deyostatek. 

Remarie,  je  me,  SBaguenniakch, 
sadiunniakili,  saheniiiakch. 

Remarque,  je,  gatenientenha, 
chateiiicntenlia,  hatennien  &c. 

Remède,  ononkaatchera. 

Remédie,  je,  kedgienta,  ched- 
gieiita,  chagodgienta, 

Remenne,/*.  v,  je  reconduis. 

Remercie,  je,  gatonracheron, 
cliatiinrailii-ioii,  liatoiiraclmioii. 

Remets,  je,  skifn,  tehieii,  slia- 
liiuii  ;  je  remets,  prolonge,  giifcsta, 
cliri«esta,  harisesta. 

Remontre,  je,  a  quelqu'un,  ske- 
yonstanik,  Icheyeiistaiiik,  lelingoyen- 
Htaiiik. 

Remplis, yf.deihki'liioMili.iiecli- 
cliuhroncli,  di-clilini'uiii'li. 


Remporte,  je,  onsachkahî^a,  on- 
saelichali«a,  onsahabah-fa. 

Remue,  je,  gatoriaheronk,  cha- 
toriaheronk,  hatoriaheronk,  cela  re- 
mue. 

Renard,  skennakchen. 

Rencontre,  je,  «atkateraulia, 
f^atchaterauba,  «atbaterauba. 

Rencontre, /c  vas  a  la,  kataratta 
bné,  chateratta  hné,  bateratta  bné. 

Rendre,  je,  sakeyou,  sacbeyon, 
sabayon  ;  jr  me  rend,  j'arive,  saguion, 
sachion,  sabayon  ,  je  me  rend,  je  suis 
vaincu,  gnadion,  ebnadion,  banadion. 

Renfle,  cela,  sondonbsa  batié. 

Renforce,  j'f,  s'akk«icbcberinha, 
sacbsicbcberinba,  sabab«icb  &c. 

Rengage,  je,  skatenhauha,  tcba- 
tenhanha,  sbadeubauba. 

Renonce,  je,  sagrihondies,  sari- 
hondies,  sbarihondies  ;  j'y  renonce, 
skad«endeta,  tchadsendeta,  shadeen- 
detta. 

Renoue,  je,  skringaoh,  schrin- 
gath,  sharingacb. 

Renouvelle,  je,  ass<-  skonniaba, 
asst'  cbonniaba,  assé  ronuiaha. 

Rentre,  y?,  beskiouk,  hetcbionk, 
liebayont  ;  rentre,  onsatgion. 

Renverse, /f  »»i*  a  ta,  baguecba- 
tabi,  sacbatahi,  bocbatabi. 

Renverser, /c  renverse  quelqu'un, 
kechata,  chechata,  ebagocbata  ;  ren- 
verse, répandu,  kahri»i  ;  je  renverse, 
bikricb,  bieluiub,  hobarivb. 

Renvoyer,  keyatondietl»,  uUo- 
yati'iidii'tta,  i;bagoyatondiftUi. 

Réparer,  v.  refaire. 

Repasse,  je,  je  reviens,  tkatou- 
gotta,  tcliatongolla,  sbatongotiu. 

Repend,  ><  '"'.  guttairtwjiirt,  cb»- 

talri'Krttta,  batutn-'-altu. 

Reperds,  je,  quelque  chose,  soii- 
gutun,  Hi'satuii,  sabuttuii. 
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Replace,  v./c  remets. 

Replante,  je,  skeuiotta,  tche- 
iiiotta,  saheuniotta  ;  replante,  sasen- 
niotin. 

Replet,  je  suis,  liagassen,  sassen, 
hassen. 

Replie,  je,  dekchaktonch,  de- 
sachaktonch,  dehatchaktouch  ;  re- 
plie,  deilgiotchaktoji. 

Répond, /c,  saguilieron,  sachihe- 
ron,  salienlieron. 

Repose,  je,  agadonrich  chen,  sa- 
donrich  chen,  liadonrich  &c. 

Repos,  je  suis  en,  chkenon  gui- 
deron,  chideron,  henderon. 

Repousse,  je,  quelque  chose,  ska- 
niotta,  schaniotta,  shaniotta;  je  re- 
pousse qudqu^un,  keyatareg«acli,  che- 
yalaiegf'ach,  chagoyata  &c. 

Reprend,  je,  v.  je  recois  ;  je  re- 
prend, je  corrige,  kehresatta,  chehre- 
«atta,  chagohre«atta. 

Représente,  je,  je  remontre,  ke- 
yatcliatanik,  clieyatchatanik,  chago- 
yat  &c. 

Reproche,  je,  keyatanotha,  che- 
yataiiûta,  {melius)  dekerencharoug- 
sach. 

Répudie,  je,  keyategwatta,  che- 
yategcatta,  chagoyategi-atta. 

Reserve,  hagadeusetta,  chaden- 
setta,  hadensetta. 

Résiste,  je,  gnagoras,  chnagoras, 
lianagoras. 

Résolu,  je  suis,  gateriatha,  vel 
agnigoiirat  chanit  ;  je  me  résous,  agata 
deniiigoura  chatti  cliataduiuii  &c,  ha- 
tadeni  &c. 

Respecte,  je,  gnoronkca,  chno- 
ronk»'a,  hanoroukBa. 

Respire,  je,  galonrits,  chatoii- 
ries,  hatonries. 

Ressemble,  je,  skchieiin,  tche- 
hyerin,  sahoyeriii. 


Ressere,  je,  sknirta,  tehnirfa, 
slianirta. 

Ressort,  le,  teyoukchaktou  ;  c'est 
de  mon  resort,  hihagrisa. 

Ressouds,  je,  en  plongeant,  ga- 
toiirog«ach,  chaton  &c,  hatonro. 

Ressouviens,  je  me,  s«agarhas  ; 
dgisarhas,  shorhas. 

Reste,  le,  okoiichôta  ;  voila  le 
reste,  neto  ny  dgiotatéiiri  ;  j'ai  du 
reste,  gatateiirasek. 

Rester,  il  ne  reste  aucune  espérance, 
ongueseniii  ;  reste  icy,  tonin  stak,  vel 
tchiderondak. 

Restitue,  je,  kehiahse  {je  rend) 
guesk«euiia  {ce  que  j'avais  voW.) 

Retarde, jV,  agatengondotta,  cha- 
tendoiigotta,  hateudongotta  ;  je  re- 
tarde quelqu'un,  keyendongottanik, 
cheyendoDgottanik,  chagoyen. 

Retiens,  je,  quelqu'un,  keyata- 
dinclita,  cheyatadinchta,  chagoyata 
&e. 

Retentit,  cela,  na  ho  enna  hechta. 

Retirer,  je  retire  profit,  aguien- 
das,  sayendas,  hoyeudas  ;  je  me  retire, 
dondagatonka,  doiidachatonka,  don- 
dahatonka. 

Retombe,  cela  retombe  sur  moi, 
onguderiwahienhas. 

Retoucher,  ^kiata  hechta,  chia- 
ta  hechta,  shayata  liechta. 

Retourne,  je,  onsagné,  onsaché, 
oiîsahré. 

Retranche,  je,  skorag^ch,  scho- 
ragfaeh,  sahoragnach. 

Rétrécis, je,  skechtoiiata,  schech- 
touata,  sliaohtuuata. 

Retrousse,  je,  gaadatch,  chaa- 
datch,  hahadatch. 

Retrouve,  je,  skorich,  schorich, 
sahorich. 

Ret,  V.  raye. 

Reue,    gonterass»'!!!  i     ''(vc    pour 
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acomplir,  det^akkakrahi  ;  fat  fait  un 
mauvais  rcve,  ongresereutakchtenha. 

Eeve,  je,  gaterass«ach,  chaterass- 
i-ach,  haterasssach. 

Reveille,  j'e,  keyetatta,  cheye- 
«atta,  cliagoyeeatta  ;  je  me  reveille, 
î-agiiiek,  ^-acliiek,  j-ahaliiek. 

Revelle,  je,  gri>'ataLhia,  chriea- 
lachia,  hariHatachia. 

Revend,  skeninouk,  selieninonk, 
shaniiionk. 

Reviens,  bisqu^î,  hitché,  hisseré. 

Reverdit,  ctla,  sagat  gikkearon- 
tin. 

Revers,  agonh^agonha. 

Resveur,yc  suis,  gaterass^alionk, 
chaterasseahonk,  lioterasssa. 

Reunis,  je,  gassoiideralia,  vcl 
skata  skonniaha. 

Revois,  7V,  skeguenha,  tcUeguen- 
ha,  shagutnha. 

Révolte,  je  me,  ke«enna  chsaens, 
che'euna  clifaheus,  cUi.gO'ren. 

Réussis,  je,  oiigatons,  hesatons, 
ahi'itoiis. 

Reume,/i;  suis  enrumë,  gassakha, 
chassakha,  liassakha. 

Riche,  je  suis,  gotcUogona,  chot- 
chogona,  liotchogoiia. 

Ridé,  '■agatclikoiicheri,  satkon- 
chiii,  liotkoiiclieri. 

RidiCuUe,  je  «m»,  hagrit'aguen- 
niata,  .sari>-agueii  &c,  horifaguen  &c. 

Rien,  hiachten. 

Ris,  guiondiaha,  chiondialia,  bo- 
yoiidiaha. 

Risque,  je,  garklikon,  ehaiieh- 
ku]i,  liarichkoii. 

Risq,  1/  y  «  du,  botteron,  vel  de- 
byuili'iioiibianitti. 

Rivage,  lie  rivicrre,  kiii)iiou  ae- 
tatic-  ;  (le  tac,  gaiiatauktatii'. 

River,  ik-lki-uin-uniktoucli,  ditth- 
roii'iir  iic,  dulbttroUKar. 


Rivierre,  skenhions-at». 

Robe,  atiatasilchera. 

Roche,  onenhia. 

Roder,  g^-atiguesba,  g>-aticbesha, 
g>-atiresba. 

Rogner,  detkiakcb,  detcbiakch, 
dethayakcb. 

Roide,  liohniri  ;  roide,  apiq,  bia- 
te  kagamibre. 

Eoidir,  v.  resserrer. 

Romps,/c,  deguiakcb,  dechiakch, 
debayakcb  ;  rompu,  deyayagui. 

Rond,  otî^euonni. 

Ronde,  je  fais  la,  guennatatasech, 
cbi'iinatatassech,  bennata  &c. 

Ronfle,  deguenuiODgaha,  decben- 
iiiongaba,  debenuion. 

Ronge,  je,  guecbtieudoganineb, 
cheubtieiido  &c,  abeslieudo  &c. 

Rose,  bodgidgiahabagui. 

Rossignol,  karicb  kensl-. 

Rotte,  je,  guenniadiakcb,  eben- 
niadiakcli,  beiiiiiadiakcb. 

Roti,  oskonca  ;  je  fais  rôtir,  ga- 
deskonta,  cbadeskonta,  badeskonta. 

Roue,  je,  keebtiendaritta,  cbecb- 
tieiidariUa,  bacbtiendaritta. 

Rouge,  (lu^unta  rogon. 

Rougis, >€,  qu'eiita  rogou  oiikon- 
clia  niilKi  ;  je  rougis,  je  teins,  qu^'elita 
rogou  gassoch,  ebassocb,  bassoch. 

Rouille,  clkfiiserarigui. 

Roule,  je,  kaibatfiiion  bâtie  ;  je 
vie  roule,  gadhita  gueiirii-k,  iliadial» 
guen  \i-,  badiata. 

Roupie,  fai  la,  gadginonkeiota, 
salgiiioiikt-rota,  batgiiioiikiTOtu. 

Rousseurs,  fai  dts,  agalïiihto- 
notim  kikoiKbiguc. 

Roussi,  obeiitsita  ti-guuu  ;  je  m« 
roussis,  bnkriitsilaU'gutb,  bttboillait»- 
li.ga.li,  M)bi'iit»iltt. 

Route,  tuba  iibuymw,  ni  li  ba 
iibryotabiituli. 
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Roux,  obessa  ni  hononkBerotin. 

Ruban,  onouhHa. 

Rue,  diouatageentatK'. 

Ruer,  je,  keyarasinttiach,  cheya- 
rasiutsacli,  chagoyara  &e. 

Ruiné,  je  suis,  hiachtente  saa- 
gnieii,  sayen,  hoy  en. 

Ruisseau,  ny  kenhiaha. 

Rusé,  liagnigonradez,  sanigonra- 
dez,  onigonradez. 

Rut,  le,  tclia  degondateherez. 

s. 

Sa,  Ô  ;  son,  lia  ;  ses,  hô,  vcl  ô  au 
féminin. 

Sable,  onècha. 

Sabre,  assaregôa. 

Sabre, /c, . 

Sac,  gayara  ;  sac  à  tabac,  kayetta  ; 
de  médecine  de  guerre,  ganota  ;  je  mets 
a  sac,  keya«ent«ach,  cheyasenteacli, 
cbagoya«ent«aeli. 

Safran,  hotgikk«a  onsôkkxa. 

Saigne,  je,  du  nez,  degnenion- 
kacli,  decliinionkacli,  dehenionkacli  ; 
je  saigne  quelqu'un,  dekenintcha  lie cli- 
ta,  deehenintcha&c,  decliagonintclia. 

Sacrifice,  ye /aïs  un, . 

Sage,yf  suis, . 

Sain,  je  suis, . 

Saindoux,  Lohua  oqu(<ari. 

Saint,  gayatatoguenti. 

Saisis, /f,  kekKach,  chagoksach. 

Salade,  henerattach. 

Sale,  >-astag8arigui. 

Salé,  katchik  etokka  htti. 

Salis,  je,  kagsarokach,  chtagsaro- 
kacb,  liatag«arokach. 

Salpêtre. 

Salue,  je,  kenonronkaanion,  ehe^ 
uonronk«anion,  chagononron  &c. 
Salive,  je,  «tchera. 
Saliver,  v.  cracher. 


Sandale,  eliitagon  hottakfa. 

Sang,  hotkcensa. 

Sangfroid,  de,  cabennigonron- 
niaba. 

Sanglant,  hotksensogonba. 

Sans,  ne  se  dit  point,  on  dit  vous 
estes  ou  vous  nete  pas  cause. 

Sanglote,  gassinteach,  ebassint- 
«acli,  Iiassintsach. 

Sanguin,  gupnkensoanen,  clienk- 
sensoanen,  benk«eiîsoanen. 

Sans  doute,  hagi-acb. 

Sans  faute,  gatoguen  tcbi  baeu. 

Sans  retardement,  «tendoktin. 

Sancte,7C  suis  en. 

Saoul,  je  suis,  [de  vin,)  bagnon 
«abaton  ;  je  soûle  quelqu'un,  kenon 
naliatonta  ;  je  suis  saoul  de  viande, 
bagatai  ;  je  rassassie  quelqu'un,  ketan- 
ha. 

Sarcelle,  oiseau, . 

Sas,  onakta. 

Sasse,    je,    gatefacb,    cbateeacb, 
hatewacb. 
-^Sapin,  arbre,  ôssohra. 

Satisfait,  ji  suis,  gatcheunonni, 
cliatcliennonui,  hatclieunonni  ;  je 
satisfais,  keyatcbonniata,  cbeyatchoii- 
uiata,  cliagoyat  &o. 

Savetier,  sliatakk«anikouk. 

Sauve  conduit,  gayatoucbera 
ayontongottakksa. 

Saule,  ôsetta. 

Saumon,  tachioua. 

Saumur,  gatchiketa  hohnéga. 

Savon,  ouyeucbero  haretta. 

Savonne,  je,  guiencberobaiek, 
cbienserobarek,  bayencberoharek. 

Savonnette,  lieuoskerobaietfa. 

Sauce,  je  sauce  du  pain,  gatrak- 
koch,  chatrakkoch,  batrakkocb. 

Sauce,  ma,  agokfa. 

Saucisse,  boyoura  degab^aritti. 
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Saute,  deguennachknakks'a,  de- 
chennach  &o,  dehennach  &c. 

Sauvage,  oiig«e  honh«e. 

Sauve,  je  me,  skeuiaguens,  sche- 
niaguens,  shouiagaens  ;  je  fais  sau- 
ver,   . 

Scavant,  je  suis,  gnigonro  aiien, 
chenigouro  anen,  honigonro  anen. 

Scais,  jt,  giiienteri,  vcl  gueuonk- 
tonk,  vel  aktoguenha  ;  on  ne  scauroit, 
hiate  hahset  ;  c^est  a  savoir,  oiigato- 
gueiiUa  ;  je  ne  scai  pas,  hôtôgat,  vel 
hiate  aktoguenha. 

Scélérat,  ongBedahetkengona. 

Scie,  deyech«eDgariatta. 

Scié,  scie,  degorinha,  decliorinlia, 
dêlioiiiiha. 

Scorbut,  ononcliiotaha. 

Se,  il  se  ^c,  hatat.  Ex.  il  se  tue, 
liataderio. 

Sec,  ourlien  ;  bois  sec,  oyeudateii. 

Sécher,  je  le  fais,  gueihata,  cher- 
hata,  harhata. 

Second,  tegui  >-atoi\ta. 

Seconde,  je,  quelqu'un,  keyarich- 
koiita,  cheyarichkonta,  chagoyarich. 

Secoue,  je,  gahsatch,  ehahcatch, 
hali^atch  ;  secouf.,  «ah^agui. 

Secours,  je  donne,  keuhésck, 
chLiiliesck,  chagonhesck. 

Secret,  en,  dassetigué  ;  je  garde 
le  secret,  grihsasetta,  chrilisasetta,  ha- 
rih--asfttii  ;  ]e  devulgue  le  secret,  . 

Séditieux, . 

Séduis,  je,  keiiigonrodagMach, 
chenigonrodagwach,  chagonigoii  &c. 

Sein,  henonrathiagiié. 

Séjourne,  je,  kendokta,  chen- 
ddktii,  alifiidokta. 

Seize,  "itssin  hayak  kanK'. 

Sel,  hiitchikela. 

Semaine,  une,  im  su  dit  (loint,  ils 
ii«  cniMpti'iit  ijiio  par  lune. 

Semblable,  touiôt. 


Semblant,  je  fais,  akchoretak- 
k>-a,  sachoretakk«a,  hachoretakkwa. 

Semble,  U  me,  guerhé. 

Semé,  ganageen  ;  semer,  gnakha, 
chnakka,  hanakha. 

Semence,  oninchta. 

Sêne  a  pécher,  ontaharokE«a  ho- 
yaronda. 

(Senellier,  le,  dzionkarettes.) 

Sens,  le  bon,  hagnigonragaegui. 

Sensible,  je  suis,  hagakkahrin, 
sakkahrin,  hakkahrin. 

Sens,  je,  je  Jiere,  haguessach, 
sacheach,  hos«:ich. 

Sentiras,  lu  t'en,  engisarhaian- 
ha. 

Séparer,  je  sépare  quelqu^un,  de- 
kekachionth,  dechekachionch,  de- 
uhaguka  ;  je  srpare  quelque  chose,  de- 
guekachionch,  dechekachionch,  de- 
hokachionch. 

Sept,  tchiatak  ;  le  sep:ieme,  tchia- 
tak  otonta;  septante,  tchiatak  nitas- 
.siu  ;  sept  cent,  tchiatak  tei<enniali»<é. 

(Septembre,  ehereskegona.) 

Serein,  U,  ùh»ahia. 

Sérieux,  je  suis,  degatkuenge- 
renli,  dechakkengueienti,  dehotken 
&c. 

Serpent,  t-sarichta;  serpent  d' eau , 
haui;donk  ;  serpent  a  sonnettes,  che- 
gearonda  ;  serpent  au  long  corps,  sha- 
yadcss. 

Serré,  H'',  kanitti. 

Serre,  je,  gnirla,  chuirta,  haii  ita  : 
je  serre,  je  cache,  gasscta,  chussètu, 
hassota. 

Serrure,  «nhotongkea. 

Sers,  y.,  (iuilqu'un,je  rend  service, 
keyenna^asek,  tel  onguenhas,  iieaan- 
lia»,  honanha.s  ;  je  me  sers  a  manger, 
gataterunik,  chataterauik,  hatalnr»- 
nik  ;  il  me  sert  de  père,  htt'et  knihô  ; 
jt  me  sert  de  cela,  gut'iihtw»,  cheeUta», 
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hachtaa  ;  jc  ne  me  resers  pas,  gayerati. 

Sève,  ouaiiali»en  ;  les  arbres  sont 
en  sève,  tkaranah«en. 

Seuere,  ohaennaset. 

Seul,  je  suis,  agonrhaaa,  son«h«aa, 
ahonrh«aa  ;  je  n'ui  que  ce  seul  IfC,  nag- 
»a  heguen  lia. 

(Seullement,  kueugsa.) 

Seur,  gatoguen. 

Seur,  a  coup  seur. 

Sêvre,  je,  une  enfant,  kenonra- 
chiatkahfacli,  ehenon  &c,  chagonon 
&c. 

Sexe,  masculin,  hehronchoiiha  ; 
sexe  féminin,  hatginachoiiha. 

Si,  né  ;  si  cela  est  vrai,  ne  toguech 
g»a,  héguenk  ;  si  tu  ne  peux  pas,  né 
sanorons  ;  si  tu  ne  veux  pas,  né  chera 
hia  ;  comme  si  tu  en  avois,  né  eusa- 
yendak. 

Sied,  cela  me,  hagrasek,  sarasek, 
horasck. 

Siege,  faire  un  siege,  keiiata  ; /c 
levé  le  siege,  donsagnenrakkra,  don- 
sachni;nrakk«a. 

Siege  pours'assoir,  ontiendakkna  ; 
je  vi^assois,  gatienha,  cliatienha,  ha- 
tienha. 

Sien,  le,  ahonrha  hoh«en. 

Sifle,  je,  gnagarerach,  ohnagare- 
racli,  lianagareracli. 

Sign^ll,  sa  hontenieudeuuhta  ;  je 
domie  le  signal, . 

Signalle,  je  me, . 

Signe,  7c /at's,  keyenniatach,  che- 
yenniatach,  cliagoyenniatach. 

Signifie,  guesce  que  cela,  lios  nwa 
hautin  desateniendenchti  (sHl  pnroist 
quelq.  chose.) 

Silence,  taises  vous,  datgiaticrin. 

Silence,  je  garde  le,  tiBagatierin, 
tisatierien,   tiliotierin  ;  je  romps  le  si- 

Silencieux,  tiliotieriu. 


Simples,  herbes,  hônonk«at  cliera 
chon. 

Simplement,  nag«aheguenlia. 

Sincere,  je  suis,  hiate  haguoyeu , 
hyate  sanoyen,  hiate  honôyen. 

Singe,  ong«e  gakonchondakkai, 
t^el  guennonha. 

Singeries,  je  fais  des,  degatie- 
ronnionk,  decliatierounionk,  dehatier 
&c. 

Singulier,  v.  rare. 

Sinon,  nay6g«a. 

Sirop  d'érable,  oranaUsenta- 
gueri. 

Situé,  bien,  a  houli«entgia  «eusti. 

Situation,  belle,  oyenoti. 

Six,  hayak  ;  six  fois,  hayakuiou  ; 
sixiesme,  hayak  otonta. 

Sobre  a  manger,  je  sjiis,  uigak- 
k«aha,  nicliakksaha,  uihakkwaha  ; 
sobre  a  boire,  hiate  kneguirha,  hiate 
clmegnirha,  hiate  lianeguii'ha. 

Soc,  dehia  go  onhsentgioriijchta. 

Société,  fe  suis  en,  dehsaga- 
diechti,  dusadiechti,  dehodiechti. 

Sceur,  ma,  ainre,  àkchilià  ;  ma 
sœur  cadette,  keguenha. 

Soif,  j'ai,  gonriatins,  chonriatius, 
ahoiiriatins. 

Soigne,  je,  gachterista,  chaste- 
riu'lita,  haihtensta. 

Soigneux,  hachtericlita. 

Soin,  je  n'ai  point  de,  gadiondiata, 
chadiondiata,  liadioudiata. 

Soir,  le,  tetinrea  ;  du  m.itin  au 
soir,  liendag«ektchih»en. 

Soit,  nio. 

Soixante,  hayak  niuassin. 

Soldat,  je  suis,  iiaguechkenra- 
guettat,  saehkenra  &c,  hachkeuia  &o. 

Soleil,  gaiakk»a  ;  soleil  levant, 
garakk»-iMkens  ;  soleil  couchant,  de- 
satchotwacligarakkHa. 

Solide,  hiate  honagoracli. 
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Sollicite,  je,  keskenhatanik, 
che.skeiihatanik,  chagoskenha  &c. 

Sombre,  deliiodassondariagui. 

Sommeil, /ai,  haguitakch,  sain- 
takch,  hotakch  ;  j'interrompe  te  sonuil, 
kere  serintoriaha,  cheresin  &c,  clia- 
goreserintoria. 

Somme,  je, . 

Sommet,  le,  àguenhiata. 

Son,  bruit,  Htkak. 

(Son,  alionrha  ho»en.) 

Sonde,  onteniendenchta. 

Sonde,  je,  gatenienteuha,  chatt'- 
iiienti'nlia,  liateiiientenha. 

Songe,  rêve,  gaterassren. 

Songe,  je,  V.  {je  rêve,)  gaterass- 
«acli,  chaterasstiacli ,  haterass>'ach  ;  je 
songe,  V.  {je  pense,)  guenonktonionk, 
clieiionktoniiicnk,  heniionkton  &c. 

Sonne  une  doihe,  kficlitondatha, 
cli«ii-litondatha,  ahHicliton. 

Sonnette,  eh»iclitoiidatakkHa. 

Sorcier,  je  suis,  gatahennabach, 
oliutaluMinaliacli,  liatahennahach. 

Sort,  tirer  au,  on  dit  joiier. 

Sorte,  fiuille  sorte  d'homme  esce  ? 
Iiotni  l'ongf'edôtin  ;  je  fiis  fn  sorte, 
grihonnialia,  chrihonnialia,  liarilion- 
iiiaha. 

Sortir,  je  sors,  skiagucnlia,  schia- 
gueii)ia,  shayagueiilia  ;  je  fais  sortir, 
ske.yagiiens,  tclieyaguens,  tchagoya- 
giu'iis  ;  je  fais  sortir,  voyts  je  chasse 
ijucli/uu». 

Sot,  liodû. 

Souls,  V.  saous. 

Souche,  kokoliina  ;  il  y  a  une 
siiuihc,  linkfhiiiûta. 

Soucie,  je  me,  je  ne  m'en  soucie 
pas,  liiarlilmitegiierliL^,  cIibiIk',  rei'lii'. 

Soude,  je,  gattaonderalia,  chaa- 
Ndiirli'ialiu,  liuariuiideruliu. 

Souflo,  je,  gaiDiidaUli,  dieroii- 
llatcli,   liuniiHlatul». 


Souflet,  je  donne  »n,  kekoncha- 
lifcl),  fliekouchahech,  chagokoncha- 
liecli. 

Soufre,  du, . 

Soufre,  je,  liagronhiaguens,  sa- 
ronhiaguens,  horonhiagaens  ;  jt  fais 
soufrir,  keroiihiaguenta,  cheronUia- 
gueiita,  chagoronhiaguenta. 

Souhaite,  guerhé,  cherhé,  rerhé. 

Souillé,  outetkenti  ;  je  souille, 
ketkenta,  clietkenta,  hatkenta. 

Soulage,  je,  keyèna  sasek. 

Soûle,  voyi-s,  saoule. 

Soulevé  de  terre,  je,  degueksata, 
d('chek>'ata,  dehakuata. 

Soulier,  attak^a  ;  je  mets  mes  sou- 
tiers, degarattach,  decharattach,  de- 
haiattach  ;  j'ote  mes  sojiliers,  degarat- 
tachioncli,  decharattachionch,  deha- 
ratta  ;  je  racommoie  n\es  souliers,  ga- 
rakkoronch,  cliarakkorouch,  liarak- 
koroncli. 

Soupçonne,  je,  quelqu'un,  kera- 
sek,  chi'rasek,  chagorasek. 

Soupe,  de  la,  onondaa  degarak- 
kaiitti. 

Soupose,  je,  gateiiientenlia  tcha 
iiy  oukcliti'. 

Soupire,  je,  gatonriis,  eliatou- 
ries,  lialoiuiB.s. 

Souple,  parlant  de  bois,  ô  kario  ; 
corps  souple,  hoyadadet. 

Source,  onaxarota,  vet  otonohe- 
rôta. 

Sourcil,  bt)kakk>'a  bngiu'. 

Sourd,  je  suis,  dog«ss«tgui,  d«- 
clia9sii''gui,  dehass«egni. 

Souris,  ji,  agiiiondiftba,  sayou- 
dialia,  boyinidiaha. 

Souricière,  tubitonb»  gayonton. 

Souris,  Uhitiinbn. 

Sous,  dessous,  agiMili»a. 

Soutiens,;!',  gnikiakkwi,  chnlk- 
takk^a,  haniktuk' 
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Soutien,  appui,  kohniktakkfi. 

Souviens,  je  me,  stagarha,  dgi- 
sarhas,  shoras  ;  je  fais  souvenir,  ke- 
yailiaratta,  clieyarharatta,  cbagovar- 
haratta. 

Souvent,  ehetechon,  uf/tiolkont. 

Soye,  dginonha,  hotikou  chiehia- 
hi. 

Sperme,  onenha. 

Spirituel,  hùnigonta. 

Squelette,  ouhiénicli. 

Sterille,  hiate  hadektonk  ;  terre 
slcrilte,  liiactente  patonnian. 

Stupide,  hndo. 

Submergé,  ohuôdoa. 

Suborne,  kenigonrodagt'ach, 

cheiiigonrodagî^ach,  chagonigoii. 

Subtil,  agueyeunadet,  cheyenna- 
det,  hayennadet. 

Suc,  oranafenta  ga«i. 

Suée,  je,  gotgiekeh,  chotgiekch, 
hodgiekfli. 

Sucre,  oranas^eiita  ga»i. 

Sud,  garonliialien  liag«a. 

Sue,  je,  dej-aktonkj-ahas,  desa- 
douk*ahas,  deliodonksahas  ;  je  suc 
dans  une  sûrie,  gnenèyonk,  chene- 
yoiik,  oiicyonk. 

Suffisant,  hadat  koimienclita. 

Suie,  ohaguenta. 

Suif,  o*?icliia. 

Sujet,  mon,  agongseda,  clioi3g»e- 
da,  rongt-eda. 

Sujet,yc  suis,  enclin,  saonguierat, 
sesayerat,  sohoierat. 

Suite,  ensuite,  chi  liag*'a  ;  2  jours 
de  suite,  tet-endaneguen  ;  tout  de  suite, 
j-asonni  hatié  ;  a  l'avenir,  dans  la 
suite,  agxa  liouagucn. 

Suis,  j'y,  guideron,  chidcron, 
lienderon  ; /esui,  kei;oiideradies,  che- 
iionderadies  ;  je  suis  unne  piste,  keya- 
iienhaht'a,  cheyauenliahca,  hayauen- 
hahea. 


Superbe,  hanàyé. 

Supérieur,  hagosanan. 

Supsrsticieux,  hadelit-agrih^a 
hienton. 

Suplicie,  kerioch,  cherioch,  cha- 
gorioch. 

Suporte,  je,  eakkete,  saguetté, 
slioguetté  ;  je  suporte,  V.  soufrir. 

Supposition,  ennoyenta. 

Suppure,  cela,  diotkenserarihi. 

Suppute,  je,  V.  je  compte. 

Sur,  dessus,  lientken. 

Surchargé,  je  suis,  baguechtah^ 
DP,  s:ulitaline,  hacbtahne. 

Surplus,  hetgiokonchôta. 

Surprendre,  je  surprend  Pcnne- 

mi, ;  cela  me  surprend,  hagni- 

gonkenhèyon  ;  cela  est  surprenant, 
sauigonkenheyat. 

Suspect,  je  suis, . 

Suspens,  je  suis  en,  asotigsft 
nenti  f'aguierin. 

Syrop,  orauaBentagueri. 

ï. 

Tabac,  oyengwa. 

Tabatierre,  oyengsatakkfa. 

Table,  ocbsengaha  ondekouniata. 

Tableau,  oiig«é  hayataa. 

Tache,   macule,  ohnàra. 

Tache,  je,  gnosserach,  cbnosse. 
racb,  cbagonôsserach  ;  je  tache, , 

Taillant  de  liarhc,  kabiontagué. 

Taille,  pierre  de,  kanenliia  cbe^ 
ronni. 

Taille,  je,  en  piece  l'ennemi,  voyez 
piece  ;  coupe  par  piece,  . 

Tais,  Je  me,  ti»agatieriii,  tisatierin, 
tibotierin. 

Talon,  le,  boradigui;. 

Tambour,  kabonebera. 

Tambourinne,  je,  konchera, 
becb,  cboncbera  &c,  baboncberii. 
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Tamis,  onakta  ;  je  tamise, . 

Tandisq,  tcha  hen  hahonissé. 

Tant,  ui'tonion  ;  tant  que  je  vivrai, 
toha  hen  hionissi'  engouhek. 

Tante,   agrahak,  sarhak,  horliak. 

Tapisserie,<le_veyenchera;onk>'a. 

Tapisse,  je,  deguiencheratonch, 
deehieucheratoncb,  deyaj'en. 

Tard,  onen  ûgaak. 

Tari,  osté  ;  je  tarit,  gaestata, 
ohestata,  liachtata. 

Tas,  ogate,  vel  kaguohron  ;  fe 
mets  en  tas,  kebrouha,  clikeronlia, 
sharonha. 

Tasse,  eneguirhata  (a  boire)  at- 
gien  (plat.) 

Tâte,  je,  guenniadatch,  chennia- 
datch,  heuniadatch. 

Tâtons,  a, . 

Taupe,  dgiuiagarinha. 

Taureau,  tioiihoncUkearont 

(bœuf)  ouhonchiata  (non  tourné.) 

Taie,  j'ai  une,  sur  l'œil,  haguecho, 
sanecho,  hônccho. 

Teins, /e,  gassoch,  chassoch,  has- 
goch. 

Teinture,  onssôk«a. 

Themoin,  je  suis,  gatondô,  sa- 
toiidt',  hôtondi'-. 

Tempeste,  ga>'ennotatii'S  oustara 
degoudifthti. 

Temps,  if,  onenda  ;  il  est  tempi, 
onen  haron  ;  'il  n'est  pas  temps,  aâon 
liaron  ;  pour  quelque  temps,  (îiidgionis- 
sea  ;  beau  temps,  oneiidio,  onenda 
hetken  ;  il  viendra  un  temps,  endnen- 
dondié  ;  tout  d'un  temps,  kengxutù  ; 
dans  peu  de  temps,  kungHatà  kundgik  ; 
depuis  le  temps,  telia  noà  lionissé  ;  de 
noire  temps,  hagoii  hunion  (sans  envie) 
hotiguen  (ceux  qui  tout  veu)  ;  de  tout 
temps  cria  a  rli',  hutunliwiitgiuniii  tot, 
chigariliotin. 

Tendre,  mol,  ùhrodin. 


Tend,  je,  un  filet,  gataarok,  cha- 
taarok,  hataarok  ;  je  tends  une  ligne, 
gatchirok,  chatcUirok,  hatchirok  ;  je 
tend  une  peau,  gueseratonk,  chesera- 
tonk,  basseratonk  ;  je  tend  un  fusil, 
kehonratonk,  chechonratonk,  ha- 
chonratonk. 

Tiens,  je,  gniena,  chiena,  hayena  ; 
je  me  tiens  debout,  ikta,  ichta,  hâta  ;  il 
ne  tient  qu'a  toi,  is  euchennonktonk. 

Tente,  pavillon,  kagarmha  ga- 
noucha. 

Tente,  je,  je  débauche,  kenigonro- 
dag«ach,  chenigon  &c,  chagoni. 
Terme,  borne,  kanedgiôta. 
Terminé,  outeri»-ichiahi  ;  cela  se 
termine,  la  to  oterihokta. 

Terni,  hiate  (pas)  dehyostatek 
(clair)  ;  je  ternis  ma  reputation,  gadat- 
kenrouniouk,  chadatkenrouuiouk, 
hadatken. 

Terrasse,  keyonhsenda  hochts. 
Terre,     Ohetta  ;     toute    la    terre, 
centgia  g»egui  (toute.) 
Terroir,  ohetta. 
Themoigne,  je,  grinataohiouch, 
chri-atachionch,  harifatachionch. 

Tête,  onou«aa  ;  le  devant,  f-kent- 
giagué  ;  le  derrière,  hénon,  vel  chaguc  ; 
je  casse  une  tête,  kenon  «ariakonk, 
chenou«aria  &c,  chagonon  &c  ;  je 
romps  la  tite  de  bruit,  konon»<aktanik, 
chenouf-aktanik,  chagonou^ak  ;  ti'tc  a 
tête,  deyadeuou  hara  neguen  ;  la  titt 
de  l'armée,  kanenragueiihiata. 

Tête,  je,  gnonguerha,  ehnongiior- 
ba,    liauonguerha  ;  je  donne    a   teter, 
kenOMguerhata,  t'huuonguerhatu,  cha- 
gonon &c. 
Teton,  ononracbia. 
Tiède,  eau,  ouega  tariheu. 
Tien,  /•■,  is  aa«i>n  ;  prend  /i'r»i,  k-a 
vel  (Igiéna. 

Tiers,  le,  arben  nu  degayagiii. 


13 


TOU 


TEA 


Tige,  obion«aa. 

Tigre,  kendachech  gona,  vel 
guenlirach. 

Timide,  je  suis,  gatcliens,  cliat- 
cheiis,  hatchens. 

Tirre  bourre,  eiienhiatakk«ata. 

Tire,  jc,  quelque  chose,  gatirouta, 
chatirouta,  liatironta  ;  fe  tire  im  fusil, 
kechonrahsach,  chechonraliKach, 
chachoura  &c  ;  je  tire  quelqu'un,  ke- 
yatatironta,  cbeyatatironta,  chagoyata 
&c  ;  je  tire  au  blanc,  degrondyagBaoh, 
declirondoyagsach,  deharon  &o. 

Tison,  aUumf,  okoukono  ;  lisan 
mort,  ossBen. 

Toi,  is. 

Toit  de  maison,  ganouchakoli- 
ronbsi. 

Toison  de  mouton,  tioti  nagarou- 
ton  liôgonu«a. 

Tombe,  henonta. 

Tombe, /c,  guiatenha,  chiatenha, 
hayatenlia  ;  je  fais  tomber,  kedague- 
ratta,cliedagueratta,  cUagodagueratta. 

(Ton,   ssaaen.) 

Tondu,  kagonhiagui. 

Tonneau,  ganakkoanen. 

Tonnerre,  gacbagayondes,  vel 
bibroii. 

Tonne,  il,  bihnon  kaseunotatié. 

Torche,  je,  graguebaacb,  cbra- 
guewach,  baraguesacb. 

Torchon,  heraguc  «acbta. 

Tords,  k«adasecli,  chkaadasek, 
bakfadasech. 

Torrent,  onabHàte. 

Tort,  to)tu,  teyat,  ebaktonk,  vel 
deyotkuadon  ;  fai  tort,  i  ougrifanbik. 

Tôst,  trop  tôst,  ocbnoré. 

Touchant,  je  parle  touchant  cela, 
baguetaa  hakkai. 

Touche,  je,  kenotias,  cbeniotas, 
benniotas  ;  je  suis  touché,  desagnigou- 
ranoDSOU,   desauigohra  &c,   dejioni- 


goiira  &c  ;  j'y  touche,  aguiatanegain, 
cbiataneguiii,  boyalaiieguin. 

Toujours,  tiotkont. 

Tour,  je /ais  le  tour,  degat«atassé, 
decbatwatassé,  debatuatassé. 

Tour,  unne,  ganigaktota. 

Tour  a  tour,  dzicbiadata  chon- 
gué  ;  autour  de  la  ville,  dediodeuata- 
tassé. 

Tour,  je  fais,  piece,  keyeronk, 
cbeyeronk,  cbagoyeronk. 

ToiU'mente,  je,  quelqu'un,  de- 
keyeroniiiouk,  decbeyerouiiionk,  de- 
chagoyeroiiniouk  ;  je  tourmente  un 
patient,  keronbiaguenta,  cberouhia- 
guenta,  chagoroD. 

Tourné,  outkaihat^en. 

Tourne,  je,  kkarhatwach,  chkar- 
bat^acb,  liakarbat«acb  ;  je  tourne  au- 
tour, gatsatasech,  cbatsatasecb,  bat- 
Kataseob. 

Tourterelle,  tcbiourba. 

Tousse,  je,  gassakha,  cbassakba, 
bassakba. 

Tout,  agfekcbilisen,  vel  agcegui  ; 
je  donne  tout,  guechatta,  cbecbatta, 
haohatta  ;  tous  les  jours,  Iiade^enta- 
guek  ;  totis  les  mois,  IiadeBeuiiitaguek  ; 
partout,  g«atigagHegui  ;  tout  juste, 
netôdgik. 

Tout  a  fait,  badegagondo. 

Trace,  oubaté. 

Trace, yc,  guiauata,  cbiauata,  ba- 
yanata. 

Trafique,  je,  degatatabué,  decha- 
tatabsé,  debatatabHÛ. 

Trahis,  je,  dekenigoiiraseraba, 
decbenigonraseraba,  decbagon. 

Traitre,  debanigonraseraba. 

Trajet  d'eau,  deyehiayakta. 

Trainne,  unne,  gasserèta. 

Traine,/*,  gasseré,  cbesseré,  has- 
seré  ;  je  traine  quelqu'un,  keyatisseré, 
cheyatisseriS,  cbagoyatisseri^. 


TRA 


99 


TRO 


Traire,  gnoTignatakkach,  chnon- 
gxatakkacli,  hanong>-a  &c. 

Trait,fleche,  kahechkaa. 

Traite  d'unjour,  sahoyôndakk^i. 

Traite,  je,  je  fcstine,  gatenniota, 
cliateiiiiiota,  hatenniota  ;  je  traite  des 
marchands,  gatenniiionk,  chateiini- 
nonk,  hatenninoiik  ;  je  traite,  je  soigne, 
kedgiens,  ehedgiens,  chagodgiens. 

Traitre,  dehaiiigonrasseralia. 

Tramontane,  je  perd  h,  gnigon- 
rattoiita,  cbenigonrattonta,  honigon- 
rattonta. 

Trame, y«,  grihonnialia,  chiiliou- 
nialia,  harilioimiaha. 

Tranchant,  kaliionta. 

Tranche,  unne  pour  couper  la 
glace,  heKichieiitakkna  ;  de  viande, 
dgio  dgio  k«ata. 

Tranche,  /c,  de  la  ç-^ncc,  k«cliien- 
ta,  ili>-i(tliicnta,  sliali«ichiputa  ;  je 
tranche  de  la  viande,  dek^araritta, 
decliHararitta,  dpliohararitta. 

Tranquille,  schkenon  hononk- 
tonnionk. 

Transfère,  lieren  ka)i>-itta,  oha- 
«itta,  liat^itta. 

Transi,  je  suis,  haguiadondakta, 
savadoiidakta,  hoyadondakta. 

Transplante,  skeniota,  sche- 
iiiota,  slianiota. 

Transporter,  id,  transferer 

Transporté  de  plaisir,  denagne- 
niadis.sDiik  tcha,  ongoiihwskManik. 

Travaille,  je,  haguiodi',  sayod*-, 
lioyodi'. 

Travers,  de,  degaronlif-a. 

Travers  de  doigt,  un,  dgieniiida 
tcha  lia  dcguîatcrc. 

Traverse,  je,  d'outre  m  outre, 
duk«yatongotta,  doclicyatoiigoUa,  do- 
hayatoiigotta  ;  je  tiavcrte  unne  rivicrre, 
deguionliiakcli,  diichionliiukcli,  de- 
Imyoïiliiakch  ;  je  traverse  le  bois,  de- 


gonniakch,     dechonniakch,    dehon- 
niakch. 

Travestis,  je  me,  agoy agatia  don- 
dakkf^a. 

Trèfle. 

Treize,  «assin  achen  kahré. 

Tremblement  de  terre,  ah«ent- 
giondrit,"). 

Tremble,  >,  haguiadondata. 

(Tremble,  le,  oncratkaréhi.) 

Trempe,  je  trempe  unne  hache, 
sak«aheg«a  askfécliia. 

Trenche,  je,  je  coupe,  krenach, 
ehipnacli,  harenach. 

Trente,  achen  niwassin. 

Trépasse,  je,  guiheyons,  ihihe- 
yoiis,  henheyons. 

Tresaillis,/p,  voyez  transporté  de 
joye. 

Tresse,  unne,  dgiHsteiiSfrata  ;  je 
mets  en  tresse,  guechteiiseroniiiaha, 
chfcchtenseroimiaha  &c. 

Tressé,  karaskenti  ;  je  tresse  de 
lafilasse,  graskeuton:iialia,  cliraskeii- 
toii,  harasken. 

Triche,  je,  liagHonnata,  cha-eu- 
iiata,  hahj-ennata. 

Trie,  je,  dfgonachioncli,  decho- 
riachioiieh,  dehoriacliioiicli. 

Triple,  hacheiik  uionk  achen  uoa 
songotta. 

Triste,  )e  SUIS,  gnigoiirahetkeii, 
chnigorirahetkeii,  hunigonra  &c. 

Tripes,  les,  oyoïira. 

Troc,  oiidatatah^e  ;  bon  troc,  de- 
ondatatahHihio. 

Trois,  aclien  ;  trois  à  trois,  nclieii 
chon  ;  trois  fais,  achennion  ;  de  trois 
(Il  trois  jours,  achen  chou  nengueii 
hatic. 

Trompe, ^f,  qucliiu'un,  kenigonx-- 
tanik,  chi  iiigoM,  eliagiinig  &o  ;  je  nu 
trompe  en  parlant,  lieren  néa  gatoiia. 

Trompeur,  hunigonrhatu. 


TUM 


VEL 


Trompette,  hotonragnaton. 

Tronc  d'arbre,  kcMnota. 

Tronçon,  degoyagui. 

Trop,  bisso,  adgik  ;  trop  peu.  fd- 
gidachtni. 

Troque,  je,  degatatah«e,  decha- 
tatalive,  deliatataline. 

Trotte,  je,  ktakhé,  chtaklié,  ha- 
takhô. 

Trouble, /e,  l'eau,  gnegata,  chue- 
gata,  hanegata  ;  je  trouble  la  terre, 
konlisentgia,  hetkenta,  chonh«ent- 
gia,  oli«entgia  ;  trouble,  hongonrat- 
ton  ;  je  me  trouble  en  parlant,  degatat 
nigonra  haenriek  dechatat  &c,  deha- 
tat. 

Trou,  je  fais  un,  kchatonniaha, 
chechateunialia,  hachatonni  &c. 

Troupe,  «mie,  kauinlira. 

Trousse,  je,  kehedchodagsach, 
chehedchodag«ach,  chagohed  &c  ;  je 
me  trousse,  gadekarichchionch,  chade- 
ka  &c,  hadeka. 

Trouve,  je,  gorinha,  chorinha, 
liorinha,  vel  gatchoniiionch  ;  je  vas 
trouver,  «akeyatorinsern,  t^aclieyatorin 
&c,  «achagoyato  ;  je  trouve  bon,  onk- 
kahua  ;  j'aprouvc,  hagriliwiwsek  ;  je  me 
trouve  bien,  agatchennonni,  satchen- 
nouni,  hatchennoniii  ;  je  trouve  a  re- 
dire, keyatoendeta,  cheyatowiideta, 
hoyatoen. 

Truite,  kanodgionk  gôna. 

Truie,  k«iohk«icli  gueuhron. 

Tu,  toi,  is. 

Tué,  çonhario  ;  je  tue  une  bete, 
grioch,  clierioch,  harioch  ;  je  tue  (Quel- 
qu'un, keriocb,  clierioch,  cUagorioch; 
je  me  tue,  gataderioch,  chatadorioeh, 
hataderioch. 

Tuyeau,  kahatadakktien. 

Tumeur,  ôdôhna. 

Tumulte,  gokeunichiahi  gode- 
ristaha. 


Turbulent,hadeliorilifaliientoii. 

V. 

Va,  Kass6. 

Vache,  tionhonehk»aront  giienh- 
ron. 

Vacher,  tionhonchk«aront  lias- 
terista. 

Vagabond,  g><ati  lilens. 

Vague,  flot,  ôtoda. 

Vaillant,  je  siiis,  gateriata,  cha» 
teriata,  hoteriata. 

Vain,  en,  hiai  tai  hMaton. 

Vaincre,  je,  kenenianik,  chene- 
lùanik,  cliagonenianik  ;  vaincu,  on- 
Uaneniani. 

Vaisseau,  gahonhiosanen. 

Valet,  ontadenlias,  {on  le  loue)  ; 
mon,  kenhas,  (je  le  loue)  ;  ton,  chen- 
has,  {tu  le  loue)  ;  son,  chagonhas. 

Valoir,  on  se  sert  du  v.  estre  et 
de  l'adjectif;  je  fais  valoir,  degrin- 
charomiiouk,  dechariricharoiinionk, 
dehariiicha  &c. 

Van,  onakta  ;  je  vane,  voyez  je 
sasse. 

Vanité,  je  tire,  gadatenoyetta, 
chadatenayetta,  hadateuoyetta. 

Vapeurs,  rfe  terre,  deyahf'enriol»- 
«i,  vel  deyotchak  tonk^ayen. 

Varie,  cela,  hok«adoiidies. 

Vaste,  oiikcliten  ;  vastes  forets, 
garliatakcliteu. 

Vautour,  g«ihien  gcihieu. 

Veau,  tionhoclikMaront  tchichta- 
tienlia. 

Veille,  ye,  gadieratta,  chadieaatta, 
liadienatta  ;  je  vdUe  sur,  j'observe,  ke- 
yasterista,  eheyasterista,  chagoyaste- 
rista. 

Veine,  hotginoubiatn,  gatkneusa- 
ta. 

Velin, . 


VER 


VIC 


Velu,  gatkonnonni. 

Vend, /c,  gatenuiuonk,  ehatenni- 
nonk,  hatemiinonk  ;  vendu,  gotenni- 
noii. 

Veneur,  hadoratih. 

Venge,  je  me,  gatatipntenhach, 
chatatienteiihach,  hatatienten  &c  ;  je 
venge  la  mort  de,  ke_ventenliah«i,  che- 
yenteiihaUfi,  cliagoj-entenbali*!. 

Venimeux,  hotkon. 

Venin,  liotkonchera. 

Viens,  je,  dagué,  dachi',  dàliré  ; 
je  viens  visiter,  voir,  gnatarre,  chna- 
tarrû,  haktonUnc  ;  d'où  vient  que,  hû- 
tenna. 

Vent,  gaaron  ;  vent  froid,  ôrâno  ; 
vent  chaud,  oratarihfen. 

Vente,  il,  orondon,  vel  ga«eroii- 
dies  ;  fe  vas  vent  devant,  deli«aguera- 
garonlisû  ;  je  vas  vent  arrière,  ha- 
giiechwarre  hatic  ;  le  vent  est  byn,  gaa- 
riû  ;  le  vent  est  mauvais,  gaara  lietken. 

Vente,  je,  je  laite,  dekerinsaronk, 
decherinsaronk,  dechagorin  ;  je  me 
vente,  gadaterinsaronk. 

Ventueux,  honideuiata,  vel  go- 
denhiclita. 

Ventre,  k«ichta,  vel  kchonta. 

Venu,  il  est,  sôyon  ;  je  suis,  «a- 
giiion. 

Verd,  Iiotgiiiknaa. 

Vers  de  terre,  otgiiionh«a. 

Verdir,   ;  cela  reverdit,   de- 

lliotgiiikwariagui  ;  quand  les  arbres 
verdiront,  tolia  iibii  gut/.  iMk>'aronda. 

Verge,  m.  viril,  oiicra. 

Verglas,  deyoIiHichoiida. 

Verglace,  il,  d^yoliKuliondaha- 
tii'. 

Vérifie,  je,  grihiiiidiiak,  chuh- 
rihijri(-liiak(Oi,  alit'iiohiakcliB. 

Vorité,  c'est  lu,  ngHOcli,  togunch. 

Veritable,  cela  est,  odi-iimguon- 


Veigus,  oyongBissera  ason  t« 
ohiari. 

Vermeil,  lionk«enta  hatagut. 

Vermillon,  ogaentchera. 

Vernis,  gnegosserach,  chenegos- 
serach,  hanegosserach. 

Verni,  gonegossarahai. 

Vermine,  j'ai  de  la,  akkariakch, 
sakariakch,  hakariakch. 

Verolle,  outchrcta  ;  j'ai  la,  ha- 
guitkretch  ;  tu  as,  saintchrelih  ;  il  a, 
hotchrehh. 

Verat,  k«iclik«ich  deganhonchia- 
ta. 

Verre,  konchotchera  henegurha- 
ta  ;  verre  à  boire,  , 

Veroul,  henhotoiikaa. 

Veruë,  ononlieta  ;  j'ai  des  verues, 
hagnonhetonda. 

Vers,  du  coté,  liag«a  ;  vers  la,  nen- 
hag>-a. 

Versé,  kahrili«i  ;  je  verse,  hik- 
rieh,  hichrieh,  liiharieh  ;  je  verse  a 
boire,  keuegarauik,  cheuegarauik, 
chagonegaranik. 

Vertueux,  ong«edio  liiachtenté 
hcyerin. 

Vertiges,  akchara":,  sacUaras, 
liocharas. 

Vervonne, . 

Vessie,  iiiiheiiha. 

Veste,  nitiat^j  li>-itcliera  gt-aha. 

Vestiges,  Iieyana. 

Vêtement,  duikolironta. 

Vêtis,  je  me,  gadiata  h-itta,  clia- 
diata  liHitta,  liadiata  &c  ;  vêtu,  ho- 
liata  liwtti,  vel  gossironni. 

Veûe,  la,  liegarra  ;  j'ai  la  «Ile 
bonne,  ki'garriii  ;  «  la  veile,  Imyogueiit  ; 
a  perte  de  velle,  liadeyogarattoii. 

Veuf,  hoti'lirliiili. 

Veuve,  gctihirliicli. 

Viande,  vahra. 

Victoire,  je  f;ane,  voyoz   vaincre. 


VIS 


VOL 


Vie,  la,  gouhekk«i  ;  je  donne  la 
vie,  keyonhetch,  cheyonhetch,  cha- 
goyouhetcli  ;  eau  de  vie,  on(!gadgih- 
«aguen. 

Viel,  oukchtenha  ;  je  suis,  ha- 
guekchtenha  ;  tu  es,  sekchtenda  ;  je 
rend  vicl,  gadiadichatta,  hodiadichatta. 

Vieillis,  je,  gadiadicliliach,  clia- 
diadichhach,  hodiadiclihach. 

Vierge,  liiate  ganakkaa  yenteri. 

Vieu,  usé,  hôgayoïihi. 

Vif,  au,  gaiikaensarinha. 

Vif,  subtil,  hoyadatet. 

Vigilant,  je  SKis,haguesteniaroii  ; 
tu  es,  chestenarion,  hastenarion. 

Vigne,  oliiong«issera  ohonda. 

Vigoureux,  gong«edaniii,  clion- 
gsedaniri,  hoDg«edaiiiri. 

Vilain,  jV  suis,  guetken,  chetken, 
ahetken. 

Vilanie,  odachonha. 

Vilage,  ganataa. 

Ville,  ganat»aiien. 

Vin,  hotgidgia. 

Vinaigre,  hodgidgia  hioyodgich, 
hohiodgichta. 

(Vinaigriers,  des,  liotkoda  ;  la 
Jkur,  «sanenda.) 

Ving,  tesasseu  ;  vingtième,  te«as- 
sen  patenta. 

Vingtaine,  teonnassink. 

Viole,  je,  V.  je  trousse;  de  force, 
kehe  dcho  Jagaach . 

Violent,  haguetkaron,  satkaron, 
hatkaron. 

Violence,  je  fais,  keyaderili«a 
hetkeuta. 

Violet,  oronhiahen 

Violette, . 

Vis  a  vis,  dehiotoguenti. 
Vise,  gadesseronniaha,  chadesse- 
ronniaha,  hadesseroiiniaha. 
Visible,  hoguent. 
Visite,  je,  voyez  voir,  je  vais  voir. 


Vite,  garhôgué  ;  je  vas  vite,  guia- 
nore,  chiauorC',  hayaiioré;  je  fais  vite, 
guechnorf,  chechnôri.',  hochnorr. 

Vis,ye,  goiihek,  chonliek,  roiihek; 

Vivres,  des,  ondennatchera  ;  je 
fais  des  vivres,  gadennatcheroimiaha. 

Ulcere, y'at  un,  baguistarounion. 

Ulcéré,  gostaronnion. 

Un,  unskat,  vel  skata  ;  rien  qu'un 
skatagBa  ;  un  seul  hoë,  sayadata  ; 
l'un  des  deux,  sayadata  ua  deliiatagué  ; 
ny  lun  ny  l'autre,  hiachongara  neto 
dcheta  ;  lun  et  laulre,  teigiarens  ; 
{une  fois,  skata.) 

Uni,  gouiiecheri,  vel  dewatagaeu- 
ten  ;  j'unis,  dektagBentenha,  decU- 
tag«eDteiiha,  dehatagaentenlia  ;  uni, 
joint,  skataheyotonk. 

Voicy,  nen  gayen  ;  parlant  d'un 
homme,  nen  hâta  ;  le  voicy,  id. 

Voila,  le,  tôgayeu,  vel  tohata. 

Voile,  ontienclierotakk«a  ;  je  vas 
a  la  voile,  hagatien  cherotatié,  satien- 
cherotatié,  hatienche  &c  ;  je  hisse  la 
voile,  guienchera  guecliksach  ;  j'abats 
le  voile,  guienclieriuta,  chieucherhita, 
hayencherinta. 

Vois,  je,  di-'kkalira,  vil  gatkatt- 
aacli  ;  je  ne  vois  goutte,  dekkagaegui  ; 
je  fais  voir,  kenatonnik,  chenatouuik, 
chagonatonnik. 

Voisin,  mon,  dehaguiennon  cha- 
ueguen,  dedgiuoucha  &c,  dehinon- 
cha  &c. 

Voix,  la,  éhaenua. 

Voie,  la,  chemin,  ontoiigottakkaa. 

Vol,  larcin,  . 

Vol  d'oiseau,  gadié  ;  je  tire  au  vol, 
keyoyagaacb,  cheyoyagaaoh,  hayo- 
yagsach  ;  il  s'envole,  desUôden. 

Vole,  je,  je  dérobe,  gnenchkKach, 
chnenchkMaeh,  haueiicliksach. 

Volonté,  c'est  ma,  hakuigonra, 
sauigonra,  liouigoura. 


USE 


ZEP 


Volontiers,  ongui  nio. 

Vomis,  je,  deBaguenniagnacli,  de- 
cliHimiag^ach,  delieiiiiiagf'ach. 

Vos,  SMa. 

Votre,  sa,  (dgiourha  sua  sen.) 

Vouloir, ;'e,  gueiho,  cheiln?,  rer- 
lu'. 

(Vous,  dzionrha.) 

Vous  autres,  saa  onrha. 

Voyla,  nen. 

Vrai,  gari  f^atoguen. 

Vraisemblant,  toguenslien. 

Urinne,  y «rmne,  V.  pisser. 

Usage,  je  fais,  baguendasek, 
saindasek,  ahendasek  ;  a  quel  usage, 
hôt  ahiechta. 

Usé,  dexakrisé,  vel  «agayonhi  ; 
j'use,  kgayouta,  clikayonta,  hagayon- 


Utille,  tiotkont  hechta, 
Vuide,  ahôgon. 

Vuide,  je,  kteniouch,  chteuionch, 
bati'uionc'h. 

Y. 

Y,  tù  ;  il  y  est, ;  j'y  ai  été,  to 

aaguetti,  vel  to  «agaktou  ;  qu'y  a-t-il'! 
hôt  onk?  il  y  en  a  qui  Sfc,  liodiak. 

Yeux,  les,  hegahra. 

Yvre,  j'enyvre,  je  m'enyvre,  voyez 
saotil. 

Yvrogne,  onegogaclita  ;  je  suis, 
knegagachta  ;  tu.  es,  chnegagaclita. 

z. 

Zephir,  orara,  vel  horadé. 


FIN  DU  DICTIONNAIRE. 
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